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Marques de commerce 

AutelÈ, MaxiSysÈ, MaxiDASÈ, MaxiScanÈ, MaxiTPMSÈ, MaxiRecorderÈ, et MaxiCheckÈ 

sont des marques commerciales d' Autel Intelligent Technology Corp., Ltd., d®pos®es en 

Chine, aux £tats-Unis et dans d' autres pays. Toutes les autres marques sont des 

marques commerciales ou des marques d®pos®es de leurs d®tenteurs respectifs. 

Informations sur le droit d'auteur 

Aucune partie de ce manuel ne peut °tre reproduite, stock®e dans un syst¯me de 

r®cup®ration ou transmise sous quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, 

®lectronique, m®canique, photocopie, enregistrement ou autre, sans l'autorisation ®crite 

pr®alable d' Autel. 

Exclusion de garanties et limitation de responsabilit® 

Toutes les informations, sp®cifications et illustrations de ce manuel sont bas®es sur les 

derni¯res informations disponibles au moment de l'impression. 

Autel se r®serve le droit d'apporter des modifications ¨ tout moment et sans pr®avis. Bien 

que l'exactitude des informations contenues dans ce manuel ait ®t® soigneusement 

v®rifi®e, aucune garantie n'est donn®e quant ¨ l'exhaustivit® et ¨ la justesse de son 

contenu, y compris, mais sans s'y limiter, les sp®cifications, les fonctions et les 

illustrations du produit. 

Autel ne sera pas responsable des dommages directs, sp®ciaux, accessoires ou 

indirects, ni des dommages ®conomiques cons®cutifs (y compris la perte de profits) 

r®sultant de l'utilisation de ce produit. 

IMPORTANT 

Avant d'utiliser ou d'entretenir cet appareil, veuillez lire attentivement ce manuel, en 

accordant une attention particulière aux avertissements et précautions de sécurité.  

Pour les services et le soutien 

pro.autel.com 

www.autel.com 

1-855-288-3587 (Am®rique du Nord) 

+86 (0755) 8614-7779 (Chine) 

support@autel.com 

Pour une assistance technique sur tous les autres march®s, veuillez se r®f®rer ¨ Support 

technique dans ce manuel. 

http://pro.autel.com/
http://www.autel.com/
mailto:support@autel.com
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Informations de s®curit® 

Pour votre propre s®curit® et celle des autres, et pour ®viter d'endommager l'appareil et 

les v®hicules sur lesquels il est utilis®, il est important que les consignes de s®curit® 

pr®sent®es dans ce manuel soient lues et comprises par toutes les personnes utilisant 

ou entrant en contact avec l'appareil. 

L'entretien des v®hicules requiert de nombreuses proc®dures, techniques, outils et 

pi¯ces, ainsi que les comp®tences de la personne effectuant le travail. En raison du 

grand nombre d'applications de test et de la diversit® des produits pouvant °tre test®s 

avec cet ®quipement, nous ne pouvons pas anticiper ni fournir de conseils ou de 

messages de s®curit® couvrant toutes les situations. Il est de la responsabilit® du 

technicien automobile de bien conna´tre le syst¯me test®. Il est crucial d'utiliser des 

m®thodes d'entretien et des proc®dures de test appropri®es. Il est essentiel d'effectuer 

les tests de mani¯re appropri®e et acceptable, sans mettre en danger votre s®curit®, 

celle des autres personnes pr®sentes sur la zone de travail, celle de l'appareil utilis® ou 

celle du v®hicule test®. 

Avant d'utiliser l'appareil, veuillez toujours consulter et suivre les consignes de s®curit® 

et les proc®dures de test applicables fournies par le fabricant du v®hicule ou de 

l'®quipement test®. Utilisez l'appareil uniquement comme d®crit dans ce manuel. 

Assurez-vous de lire, de comprendre et de suivre tous les messages et instructions de 

s®curit® de ce manuel. 

Messages de s®curit® 

Des messages de s®curit® sont fournis pour pr®venir les blessures et les dommages 

mat®riels. Tous les messages de s®curit® sont pr®c®d®s d'un mot d'avertissement 

indiquant le niveau de danger. 

DANGER 

Indique une situation dangereuse imminente qui, si elle n'est pas ®vit®e, pourrait 

entra´ner la mort ou des blessures graves pour l'op®rateur ou les personnes ¨ proximit®. 

AVERTISSEMENT 

Indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n'est pas ®vit®e, pourrait 

entra´ner la mort ou des blessures graves pour l'op®rateur ou les personnes ¨ proximit®. 

Consignes de s®curit®  

Les messages de s®curit® ci-inclus couvrent les situations dont Autel a connaissance au 

moment de la publication. Autel ne peut pas conna´tre, ®valuer ou vous conseiller sur 

tous les dangers possibles. Vous devez vous assurer que toute situation ou proc®dure 

d'entretien rencontr®e ne compromet pas votre s®curit® personnelle. 
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DANGER 

Lorsqu'un moteur tourne, veillez à bien aérer la zone d'entretien ou raccordez u n 

système d'évacuation des gaz d'échappement au système d'échappement du moteur. 

Les moteurs produisent du monoxyde de carbone, un gaz toxique et inodore qui ralentit 

le temps de réaction et peut entraîner des blessures graves, voire mortelles.  

Il n'est pas conseill® d'utiliser un casque ¨ un volume ®lev® 

£couter ¨ des volumes ®lev®s pendant de longues p®riodes peut entra´ner une perte 

auditive. 

Avertissements de s®curit® 

 ̧ Effectuez toujours les tests automobiles dans un environnement s¾r. 

 ̧ Portez des lunettes de s®curit® conformes aux normes ANSI. 

 ̧ Gardez les v°tements, les cheveux, les mains, les outils, lô®quipement de test, etc. 

loin de toutes les pi¯ces mobiles ou chaudes du moteur. 

 ̧ Conduisez le v®hicule dans une zone de travail bien ventil®e, car les gaz 

dô®chappement sont toxiques. 

 ̧ Mettez la transmission en position PARK (pour la transmission automatique) ou 

NEUTRE (pour la transmission manuelle) et assurez-vous que le frein de 

stationnement est engag®. 

 ̧ Placez des blocs devant les roues motrices et ne laissez jamais le v®hicule sans 

surveillance pendant le test. 

 ̧ Soyez extr°mement prudent lorsque vous travaillez ¨ proximit® de la bobine 

d'allumage, du distributeur, des fils d'allumage et des bougies. Ces composants 

g®n¯rent des tensions dangereuses lorsque le moteur tourne. 

 ̧ Gardez ¨ proximit® un extincteur adapt® aux incendies dôessence, de produits 

chimiques et dô®lectricit®. 

 ̧ Ne connectez ni ne d®connectez aucun ®quipement de test lorsque le contact est 

mis ou que le moteur tourne. 

 ̧ Maintenez l'®quipement de test sec, propre et exempt d'huile, d'eau ou de graisse. 

Utilisez un chiffon propre imbib® d'un d®tergent doux pour nettoyer l'ext®rieur de 

l'®quipement si n®cessaire. 

 ̧ Ne conduisez pas le v®hicule et n'utilisez pas l'®quipement d'essai en m°me temps. 

Toute distraction peut provoquer un accident. 

 ̧ Consultez le manuel d'entretien du v®hicule ¨ entretenir et respectez toutes les 

proc®dures et pr®cautions de diagnostic. Le non-respect de ces consignes peut 

entra´ner des blessures ou endommager l'®quipement de test. 
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 ̧ Pour ®viter d'endommager l'®quipement de test ou de g®n®rer de fausses donn®es, 

assurez-vous que la batterie du v®hicule est compl¯tement charg®e et que la 

connexion au DLC du v®hicule est propre et s®curis®e. 

 ̧ Ne placez pas l'®quipement de test sur le distributeur du v®hicule. De fortes 

interf®rences ®lectromagn®tiques peuvent endommager l'®quipement. 
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1 Utilisation de ce manuel 

Ce manuel contient des instructions d'utilisation de l'appareil. 

Certaines illustrations pr®sent®es dans ce manuel peuvent contenir des modules et des 

®quipements optionnels qui ne sont pas inclus dans votre syst¯me. 

1.1 Conventions  

Les conventions suivantes sont utilis®es : 

1.1.1 Texte en gras  

Le texte en gras est utilis® pour mettre en ®vidence les ®l®ments s®lectionnables tels 

que les boutons et les options de menu. 

Exemple: 

 ̧ Appuyez sur OK. 

1.1.2 Notes et messages importants  

1.1.2.1 Remarques 

Une NOTE fournit des informations utiles telles que des explications suppl®mentaires, 

des conseils et des commentaires. 

1.1.2.2 Important 

IMPORTANT indique une situation qui, si elle n'est pas ®vit®e, peut entra´ner des 

dommages ¨ la tablette ou au v®hicule. 

1.1.3 Liens hypertexte 

Les hyperliens sont pr®sents dans les documents ®lectroniques. Le texte en italique bleu 

indique un hyperlien s®lectionnable ; le texte soulign® bleu indique un lien vers un site 

web ou une adresse courriel. 
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1.1.4 Illustrations  

Les illustrations utilis®es dans ce manuel sont des exemples ; l'®cran de test r®el peut 

varier selon le v®hicule test®. Veuillez consulter les titres des menus et les instructions ¨ 

l'®cran pour s®lectionner les options appropri®es. 

1.1.5 Procédures  

Une fl¯che indique une proc®dure. Exemple : 

ü Pour ®teindre la tablette MaxiSys 

1. Appuyez longuement (maintenez enfonc®) le bouton Marche/Verrouillage. 

2. Appuyez sur le Option de mise hors tension. 

3. Appuyez sur OK. 
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2 Introduction générale  

Il y en a deux principaux composants du syst¯me MaxiSys :  

 ̧ Tablette MaxiSys ð le processeur central et le moniteur du syst¯me. 

 ̧ MaxiFlash VCI2 ð Interface de communication du v®hicule 2.   

Ce manuel d®crit la construction et le fonctionnement de ces appareils et leur 

fonctionnement ensemble pour fournir des solutions de diagnostic. 

2.1 Tablette MaxiSys 

2.1.1 Description de la fonction 

 

Figure 2-1 Tablette MaxiSys, vue de face 

1. Écran tactile capacitif TFT-LCD 11 pouces 

2. Capteur de lumière ambiante ð détecte la luminosité ambiante  

3. Voyant d'alimentation ð se r®f®rer au Tableau 2-1 Description de la LED 

d'alimentation pour plus de d®tails 

4. Caméra frontale  

5. Microphone intégré  
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Tableau 2-1 Description de la LED d'alimentation 

LED Coul

eur 

Description 

Alimentati

on 

Vert 

 ̧ S'allume en vert lorsque la tablette est en charge et 

que le niveau de la batterie est sup®rieur ¨ 90 %. 

 ̧ S'allume en vert lorsque la tablette est allum®e et que 

le niveau de la batterie est sup®rieur ¨ 20 %. 

Jaune 

 

S'allume en jaune lorsque la tablette est en charge et que 
le niveau de la batterie est inf®rieur ¨ 90 %. 

Rouge 

 ̧ S'allume en rouge lorsque la tablette est allum®e et 

que le niveau de la batterie est inf®rieur ¨ 20 %. 

 ̧ S'allume en rouge lorsque la tablette pr®sente une 

anomalie apr¯s avoir ®t® allum®e ou pendant le 

chargement. 

 

 

 

 

Cam®ra  

Description de la fonction : Utilis® pour l'identification des informations du v®hicule, 
telles que la num®risation du NIV et la photographie du v®hicule. 

Impact sur la confidentialit® : collecte les donn®es VIN du v®hicule et les t®l®charge 
sur la plateforme cloud pour identifier le mod¯le du v®hicule, l'ann®e, le type de 
moteur, etc. 

Contr¹le des autorisations : les autorisations dôacc¯s ¨ la cam®ra peuvent °tre 
d®sactiv®es dans les param¯tres syst¯me (Chemin : Param¯tres > Param¯tres 
syst¯me > Confidentialit® > Gestionnaire des autorisations > Cam®ra). 

 

Microphone 

Description de la fonction :  

1. Utilis® pour l'assistant technicien IA. 

2. Utilis® pour l'enregistrement audio et vid®o via l'appareil et sa cam®ra. 

Impact sur la vie priv®e : 

1. Collecte les donn®es vocales des utilisateurs pour la reconnaissance vocale et la 
conversion de la parole en texte ; stocke les donn®es localement ou les t®l®charge sur 
la plate-forme cloud. 

2. Stocke les donn®es vocales enregistr®es ¨ partir de l'enregistreur et de la cam®ra 
localement. 
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Contr¹le des autorisations : les autorisations dôacc¯s au microphone peuvent °tre 
d®sactiv®es dans les param¯tres syst¯me (chemin : Param¯tres > Param¯tres 
syst¯me > Confidentialit® > Gestionnaire des autorisations > Microphone). 

 

Figure 2-2 Tablette MaxiSys, vue arrière  

6. Conf®rencier 

7. Support pliable ð s'®tend depuis l'arri¯re pour permettre une visualisation mains 

libres de la tablette 

8. Flash d'appareil photo 

9. Cam®ra arri¯re 

 

Figure 2-3 Tablette MaxiSys, vue de dessus 

10. Prise casque 

11. Port USB 

12. Port USB 
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13. Emplacement pour carte mini SD 

14. Port HDMI (interface multim®dia haute d®finition) 

15. Port de charge de type C 

16. Port d'entr®e d'alimentation CC 

17. Bouton d'alimentation/verrouillage ð appuyez longuement pour allumer/®teindre la 

tablette ; appuyez bri¯vement pour ®teindre et verrouiller l'®cran 

2.1.2 Sources d'énergie  

La tablette peut °tre aliment®e par l'une des sources suivantes : 

 ̧ Batterie interne 

 ̧ Alimentation CA/CC 

 ̧ Puissance du v®hicule 

 ̧ Alimentation de type C 

IMPORTANT 

Ne chargez pas la batterie lorsque la temp®rature est inf®rieure ¨ 0 ÁC (32 ÁF) ou 

sup®rieure ¨ 45 ÁC (113 ÁF). 

2.1.2.1 Batterie interne 

La tablette peut °tre aliment®e par sa batterie interne rechargeable, qui, si elle est 

compl¯tement charg®e, peut fournir suffisamment d'®nergie pour environ 10 heures de 

fonctionnement continu. 

2.1.2.2 Alimentation CA/CC 

La tablette peut °tre aliment®e par une prise ®lectrique gr©ce ¨ l'adaptateur secteur 

CA/CC. Ce dernier permet ®galement de recharger la batterie interne. 

2.1.2.3 Puissance du véhicule  

La tablette peut °tre aliment®e par l'adaptateur secteur auxiliaire ou par un autre port 

d'alimentation CC du v®hicule d'essai via un c©ble de connexion directe. Le c©ble 

d'alimentation du v®hicule se connecte au port d'alimentation CC situ® sur le dessus de 

la tablette. 

2.1.2.4 Alimentation de type C 

Cette tablette peut °tre aliment®e via le c©ble USB Type-C fourni. Elle prend en charge 

la charge rapide USB Type-C 45 W (15 V/3 A) PD (Power Delivery) si votre adaptateur 

secteur prend en charge le protocole PD. 
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2.1.3 Spécifications techniques  

Tableau 2-2 Spécifications de la tablette  

Article Description 

Système opérateur  Android 13 

Processeur Processeur octa-core 

Mémoire  12 Go RAM et 256 Go de mémoire embarquée  

Afficher Écran antireflet de 11 pouces (2176 x 1600) 

Connectivité 

 ̧ Wi-Fi x 2 (802.11 a/b/g/n/ac/ax 2x2 MIMO) 

 ̧ BT V5.2 + EDR 

 ̧ GPS 

 ̧ USB 2.0 (deux hôtes USB de type A) 

 ̧ USB Type C (utilisé pour charger la tablette ou se 

connecter à un PC pour le transfert de données)  

 ̧ HDMI 2.0 

 ̧ Carte SD (prise en charge jusqu'à 256 Go)  

Caméra  
 ̧ Arrière : 16 mégapixels, autofocus avec flash  

 ̧ Devant : 16 Mégapixels  

Capteurs 
 ̧ Accéléromètre gravitationnel  

 ̧ Capteur de lumière ambiante (ALS)  

Audio 

Saisir / Sortir 

 ̧ Microphone 

 ̧ Deux haut-parleurs 

 ̧ Prise casque 3,5 mm 3 ou 4 bandes 

Alimentation et 

batterie 

 ̧ Chargement via un adaptateur secteur 12 V 6 A CC 

 ̧ Charge rapide USB Type-C 45 W (15 V/3 A) PD 

(Power Delivery). Assurez-vous que l'adaptateur 

secteur prend en charge le protocole PD. 

 ̧ Batterie lithium-polymère 15000 mAh 3,85V 

Tension d'entrée  

 ̧ Entrée CC : 12 V/6 A  

 ̧ Entrée USB -C : 15 V/3 A max. (prend également en 

charge 9 V/3 A ou 5 V/3 A) 
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Article Description 

Température de 

fonctionnement. 
0 °C à 5 0 °C (32 °F à 122 ° F) 

Température de 

stockage. 
-10 °C à 60 °C (14 ° F à 140 °F)  

Dimensions 

(L x H x D) 

315,4 mm (12,42 po) x 240,3 mm (9,46 po) x 39 mm (1,54 

po) 

Poids 1656,5 g (3,65 lb) 

Protocoles 

PLC J2497, ISO-15765, SAE-J1939, ISO-14229 UDS, 

SAE-J2411 Single Wire Can (GMLAN), ISO-11898-2, 

ISO-11898-3, SAE-J2819 (TP20), TP16, ISO-9141, ISO-

14230, SAE-J2610 (Chrysler SCI), UART Echo Byte, 

SAE-J2809 (Honda Diag-H), SAE-J2740 (GM ALDL), 

SAE-J1567 (CCD BUS), Ford UBP, Nissan DDL UART 

with Clock, BMW DS2, BMW DS1, SAE J2819 (VAG 

KW81), KW82, SAE J1708, SAE-J1850 PWM (Ford SCP), 

SAE-J1850 VPW (GM Class2), ISO 13400, CAN FD 

 

 

 

2.2 MaxiFlash VCI2 

2.2.1 Description de la fonction 

 

Figure 2-4 Vue de dessus de VCI2 

1. Port Ethernet 

2. Connecteur de donn®es du v®hicule 

3. Port d'entr®e d'alimentation CC 
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Figure 2-5 Vue de face du VCI2 

4. Voyant du v®hicule ð clignote en vert lorsque l'appareil communique avec le 

v®hicule 

5. Voyant de connexion ð reportez-vous au Tableau 2-3 Description de pour plus de 

d®tails 

6. Voyant d'alimentation ð reportez-vous au Tableau 2-4 Description de  pour plus de 

d®tails 

IMPORTANT 

Ne d®branchez pas cet appareil de programmation lorsque le voyant d'®tat du v®hicule 

est allum®. Si la programmation est interrompue alors que l'ECU du v®hicule est vierge 

ou partiellement programm®, le module risque d'°tre irr®cup®rable. 

 

Figure 2-6 Vue de dessous du VCI2 

7. Port USB 

Tableau 2-3 Description de la LED de connexion 
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LED 
Coul

eur 
Description 

Connexion 

Vert 
S'allume en vert fixe lorsqu'il est connect® ¨ la tablette 

via le c©ble USB. 

Cyan 
S'allume en cyan (bleu/vert) lorsqu'il est connect® via Wi-

Fi. 

Bleu 
S'allume en bleu fixe lorsqu'il est connect® via une 

connexion Bluetooth sans fil. 

Tableau 2-4 Description de la LED d'alimentation 

LED Couleur Description 

Alimenta

tion 

Jaune 
S'allume automatiquement en jaune ¨ la mise sous 

tension lorsque VCI2 effectue un auto-test. 

Vert S'allume en vert fixe lorsqu'il est sous tension. 

Rouge 

 ̧ Les lumi¯res restent rouges en cas de panne du 

syst¯me. 

 ̧ Clignote en rouge lorsque VCI2 est en cours de mise 

¨ niveau. 

2.2.1.1 Capacité de communication  

Le VCI2 prend en charge les communications Bluetooth (BT), Wi-Fi et USB. Il peut 

transmettre les donn®es du v®hicule ¨ la tablette, avec ou sans fil. En zone ouverte, la 

port®e de l'®metteur via la communication BT atteint 100 m (328 pieds). La port®e de la 

communication Wi-Fi 5G atteint 100 m (328 pieds). En cas de perte de signal due ¨ une 

mise hors de port®e, la communication est r®tablie d¯s que la tablette est ¨ port®e. 

2.2.1.2 Capacité de programmation  

PassThru D-PDU, conforme aux normes SAE J2534 et RP1210. Gr©ce au logiciel OEM 

mis ¨ jour, il est capable de remplacer le logiciel/micrologiciel existant des unit®s de 

contr¹le ®lectronique (ECU), de programmer de nouvelles unit®s et de corriger les 

probl¯mes de maniabilit® et d'®missions contr¹l®s par logiciel. 



 

11 

 

2.2.2 Sources d'énergie  

Le VCI2 peut recevoir de l'®nergie ¨ partir des sources suivantes : 

 ̧ Puissance du v®hicule 

 ̧ Alimentation CA/CC 

2.2.2.1 Puissance du véhicule  

Le VCI2 fonctionne sur l'alimentation 12/24 V du v®hicule, aliment®e par le port de 

connexion de donn®es du v®hicule. L'appareil s'allume d¯s qu'il est connect® ¨ un 

connecteur de liaison de donn®es (DLC) compatible OBDII/EOBD. Pour les v®hicules 

non compatibles OBDII/EOBD, l'appareil peut °tre aliment® par un adaptateur de prise 

auxiliaire ou une autre prise d'alimentation appropri®e du v®hicule test®, ¨ l'aide du c©ble 

d'alimentation auxiliaire. 

2.2.2.2 Alimentation CA/CC 

Le VCI2 peut °tre aliment® ¨ partir d'une prise murale ¨ l'aide de l'adaptateur secteur 

CA/CC. 

2.2.3 Spécifications techniques  

Tableau 2-5 Spécifications VCI2 

Article Description 

Communications 

 ̧ BT V 5.0 + EDR 

 ̧ USB 2.0 

 ̧ Wi-Fi 5G 

 ̧ Ethernet 

Fr®quence sans fil 5 GHz 

Alimentation et 

batterie 

 ̧ Batterie lithium-polym¯re 3750 mAh 

 ̧ Chargement via une alimentation 12 V CC 

Temp®rature de 

fonctionnement 
0 ÁC ¨ 50 ÁC (32 ÁF ¨ 122 ÁF) 

Temp®rature de 

stockage 
-10 ÁC ¨ 60 ÁC (14 ÁF ¨ 140 ÁF) 

Dimensions 

(L x H x P) 
168,4 mm (6,63") x 98 mm (3,86") x 35 mm (1,38") 

Poids 379,7 g (0,84 lb) 
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2.3 Kit d'accessoires 

2.3.1 Câble principal  

Le VCI2 peut °tre aliment® par le c©ble principal Autel V2.0 (l'ic¹ne V2.0 est visible sur 

le c©ble) lorsqu'il est connect® ¨ un v®hicule compatible OBDII/EOBD. Le c©ble principal 

relie le VCI2 au connecteur de liaison de donn®es (DLC) du v®hicule, via lequel le VCI2 

peut transmettre les donn®es du v®hicule ¨ la tablette. 

 

Figure 2-7 Câble principal V2.0  

NOTE 

Le MaxiFlash VCI2 ne peut °tre connect® qu'avec le c©ble principal Autel V2.0. N'utilisez 

pas d'autres c©bles principaux Autel pour connecter le MaxiFlash VCI2. 

2.3.2 Adaptateurs de type OBDI (en option) 

Les adaptateurs OBDI optionnels sont destin®s aux v®hicules non OBDII. L'adaptateur 

utilis® d®pend du type de v®hicule test®. Les adaptateurs les plus courants sont 

pr®sent®s ci-dessous. (Les adaptateurs sont vendus s®par®ment. Veuillez contacter 

votre distributeur pour plus de d®tails.) 

 

Benz-14  

 

Chrysler-16  

 

 

 

BMW-20 

 

Nissan-14 

 

Kia-20 

 

Fiat-3 

 

PSA-2 

 

Mazda-17 
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Volkswagen/ 

Audi-2+2 

 

 

Benz-38 

 

 

Mitsubishi/ 

Hyundai-12+16 

 

 

2.4 Autres accessoires 

 

C©ble USB 2.0 V2 (l'ic¹ne V2 est visible sur le 

c©ble) 

Connecte la tablette au VCI2. 

 

Adaptateur CA/CC (12 V) 

Connecte la tablette au port d'alimentation externe 

CA/CC pour l'alimentation ®lectrique. 

(Remarque : pour des raisons environnementales, 

l'emballage du produit ne comprend pas de chargeur 

sur le march® europ®en. Cet appareil peut °tre 

aliment® avec la plupart des adaptateurs 

d'alimentation USB et un c©ble avec prise USB Type-

C.) 

 

Adaptateur de prise de courant auxiliaire 

prise d'alimentation auxiliaire du v®hicule, car certains 

v®hicules non OBDII ne peuvent pas fournir d'®nergie 

via la connexion DLC. 

 

C©ble de serrage 

Fournit de l'®nergie ¨ la tablette ou au VCI2 via une 

connexion ¨ la batterie du v®hicule. 
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Adaptateur USB vers Ethernet 

La fonction de connexion r®seau peut °tre r®alis®e via 

cet appareil. 

 

C©ble USB Type-C 

Prend en charge la charge. 

 

Fusible de rechange x2 

Un dispositif de s®curit® pour l'adaptateur de prise de 

courant auxiliaire. 
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3 Commencer 

Assurez-vous que la tablette dispose d'une alimentation suffisante ou qu'elle est 

connect®e ¨ une alimentation externe (voir Sources d'®nergie). 

3.1 Mise sous tension 

Appuyez longuement (et de mani¯re prolong®e) sur le bouton 

Marche/Arr°t/Verrouillage en haut ¨ droite de la tablette pour l'allumer. Balayez l'®cran 

de verrouillage vers le haut pour acc®der au menu des t©ches MaxiSys. 

 

Figure 3-1 Menu des tâches MaxiSys  

1. Boutons d'application 

2. Boutons de localisation et de navigation 

3. Ic¹nes d'®tat 

NOTE 

Il est recommand® de verrouiller l'®cran lorsqu'il n'est pas utilis® afin de prot®ger les 

informations du syst¯me et d'®conomiser de l'®nergie. 

Presque toutes les op®rations sur la tablette sont contr¹l®es via l'®cran tactile. La 

navigation par menus permet un acc¯s rapide ¨ la proc®dure de test ou aux donn®es 

n®cessaires, gr©ce ¨ une s®rie de questions et d'options. Une description d®taill®e de la 
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structure des menus est disponible dans les chapitres de chaque application. 

3.1.1 Boutons d'application 

Le tableau ci-dessous d®crit bri¯vement chacune des applications du syst¯me MaxiSys. 

Tableau 3-1 Applications 

Bouton Nom Description 

 

Diagnostic Acc¯de aux fonctions de diagnostic. Voir Diagnostic. 

 

DVI 

Avant de poser le diagnostic, les techniciens effectuent 

une inspection visuelle compl¯te et enregistrent les 

r®sultats. Voir Inspection num®rique des v®hicules. 

 

Entretien 
Permet d'acc®der au menu des fonctions de service. Voir 

Entretien. 

 

VID 

Acc¯de ¨ l'®cran de saisie du VIN ou ¨ l'®cran de 

confirmation des informations sur le v®hicule. Voir 

Identification . 

 

ADAS 
Permet d'acc®der au menu des syst¯mes ADAS. Voir 

ADAS. 

 

Gest. donn®es 

Acc¯s aux donn®es enregistr®es de l'atelier de 

r®paration, du client et du v®hicule, y compris les 

diagnostics d®taill®s du v®hicule et les enregistrements 

de tests. Voir Gest. donn®es. 

 

Autel Cloud Acc¯s ¨ la plateforme Autel Cloud. Voir Autel Cloud. 

 

Test de la 

batterie 

Permet d'acc®der au menu ç Test de batterie è avec 

deux fonctions : test embarqu® et test hors v®hicule. Voir 

Test de la batterie. 

 

Param¯tres 
Permet d'acc®der au menu des param¯tres syst¯me et 

au menu g®n®ral de la tablette. Voir Param¯tres. 
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Bouton Nom Description 

 

Mise ¨ jour 
Permet d'acc®der au menu de mise ¨ jour du logiciel 

syst¯me. Voir Mise ¨ jour. 

 

Gestionnaire 

VCI 

Permet d'acc®der au menu de connexion VCI. Voir 

Gestionnaire VCI. 

 

Inclinom¯tre 

portatif 

Connectez votre tablette ¨ un inclinom¯tre portable pour 

mesurer la hauteur de caisse des v®hicules Mercedes-

Benz. Voir Inclinom¯tre portatif. 

 

Outillage 
Comprend la collecte des journaux et la r®initialisation 

des donn®es d'usine en deux parties. 

 

Support 
Synchronise la base de donn®es des services en ligne 

d'Autel avec la tablette MaxiSys. Voir Support. 

 

Autorisation 

GW 

G¯re les autorisations de d®verrouillage de la passerelle 

OE. 

 

D®monstration 
Fournit une d®monstration de fonctionnement ®tape par 

®tape pour les diagnostics. 

 

MaxiViewer 
Permet une recherche rapide des fonctions et/ou 

v®hicules pris en charge. Voir MaxiViewer. 

 

Inspection 

num®rique 

Configure l'appareil pour qu'il fonctionne comme un 

vid®oscope en le connectant ¨ un c©ble de t°te d' 

imagerie pour des inspections rapproch®es du v®hicule. 

Voir Inspection num®rique. 

 

Lien rapide 

Fournit des signets de sites web associ®s pour un acc¯s 

rapide aux mises ¨ jour des produits, aux services, ¨ 

l'assistance et ¨ d'autres informations. Voir Lien rapide. 

 

Bureau ¨ 

distance 

Configurez votre tablette pour b®n®ficier d'une 

assistance ¨ distance via l'application TeamViewer. Voir 

Bureau ¨ distance. 
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Bouton Nom Description 

 

Commentaires 

des utilisateurs 

Vous pouvez nous faire part de vos commentaires via 

cette application si vous rencontrez des probl¯mes lors 

de l'utilisation de la tablette. Voir Commentaires des 

utilisateurs. 

 

Centre de 

comp®tences 

vocales 

Vous permet d'apprendre ¨ utiliser l'application AI 

Technician Assistant . Actuellement, la langue prise en 

charge par AI Technician Assistant est l'anglais. 

 

Centre 

d'utilisateurs 

Autel 

Permet aux utilisateurs d'enregistrer l'outil Autel pour 

t®l®charger la derni¯re version du logiciel. Voir Centre 

d'utilisateurs Autel. 

3.1.2 Boutons de localisation et de navigation 

Les op®rations des boutons de navigation en bas de l'®cran sont d®crites dans le tableau 

ci-dessous : 

Tableau 3-2 Boutons de localisation et de navigation 

Ic¹ne Nom Description 

 Localisateur 

Indique l'emplacement de l'®cran. Balayez l'®cran vers 

la gauche ou la droite pour afficher l'®cran pr®c®dent 

ou suivant. 

 
Retour Retourne ¨ l'®cran pr®c®dent.  

 

Accueil 

MaxiSys 
Retourne au menu des t©ches MaxiSys. 

 

Accueil 

Android  
Retourne ¨ l'®cran d'accueil du syst¯me Android. 

 
Applications 

r®centes 

Affiche la liste des applications en cours d'ex®cution. 

Appuyez sur l'ic¹ne d'une application pour la lancer. 

Fermez une application en cours d'ex®cution en la 

faisant glisser vers le haut. Ou fermez toutes les 

applications en cours d'ex®cution en appuyant sur 

ç Effacer tout è. 
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Ic¹ne Nom Description 

 
£cran partag® 

Le mode double ®cran c¹te ¨ c¹te est sp®cialement 

con­u pour afficher deux fen°tres simultan®ment. Les 

applications fr®quemment utilis®es dans la barre 

d'applications s®par®e peuvent °tre ajout®es et 

supprim®es. 

 

Assistant 

technicien en 

IA 

Ex®cute des t©ches par commande vocale. Voir 

Assistant technicien en IA. La langue actuellement 

prise en charge pour la commande vocale est l'anglais. 

 
Navigateur Lance le navigateur Internet Chrome. 

 
Cam®ra 

Appuyez sur l'ic¹ne Appareil photo pour ouvrir le 

viseur. Maintenez l'ic¹ne enfonc®e pour effectuer une 

capture d'®cran. Les fichiers enregistr®s sont 

automatiquement stock®s dans l'application 

Gestionnaire de donn®es pour consultation ult®rieure. 

Voir !Ίἄָẫⱴ╟ . 

 

Affichage et 

son 

R¯gle la luminosit® de l'®cran et le volume de la sortie 

audio. 

 

Raccourci du 

gestionnaire 

VCI 

Ouvre l'application Gestion du VCI. Une ic¹ne verte en 

bas ¨ droite indique que le VCI2 est connect®, tandis 

qu'une croix rouge s'affiche en cas d'®chec de la 

connexion. 

 

MaxiSys 

Raccourci 
Retourne ¨ l'®cran Diagnostics. 

 

Raccourci de 

service 
Retourne ¨ l'®cran Service. 

ü Pour utiliser l'appareil photo 

1. Appuyez sur l'ic¹ne Appareil photo. L'®cran de l'appareil photo s'ouvre. 

2. Faites la mise au point sur l'image ¨ capturer dans le viseur. 

3. Appuyez sur l'ic¹ne Appareil photo ¨ droite de l'®cran. Le viseur affiche alors 

la photo captur®e et l'enregistre automatiquement. 
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4. Appuyez sur lôimage miniature dans le coin sup®rieur droit de lô®cran pour 

afficher lôimage enregistr®e. 

5. Appuyez sur le bouton Retour ou Accueil pour quitter l'application Appareil 

photo. 

NOTE 

Apr¯s avoir fait glisser l'®cran de l'appareil photo de gauche ¨ droite, le mode appareil 

photo et le mode vid®o peuvent °tre commut®s en appuyant sur l'ic¹ne Appareil 

photo ou l'ic¹ne Vid®o. 

3.1.3 Icônes d'état du système  

Votre tablette MaxiSys est une tablette Android enti¯rement fonctionnelle, dot®e des 

ic¹nes d'®tat standard du syst¯me d'exploitation Android. Consultez la documentation 

Android pour plus d'informations. 

3.2 Mise hors tension 

Toutes les communications avec le v®hicule doivent °tre interrompues avant d'®teindre 

la tablette. Un message d'avertissement s'affiche si vous tentez d'®teindre la tablette 

pendant qu'elle communique avec le v®hicule. Forcer l'arr°t pendant que la tablette 

communique avec le v®hicule peut entra´ner des erreurs de calculateur sur certains 

v®hicules. Veuillez quitter l'application Diagnostics avant d'®teindre la tablette. 

ü Pour ®teindre la tablette MaxiSys 

1. Appuyez longuement (maintenez enfonc®) le bouton Marche/Verrouillage. 

2. Appuyez sur le Option de mise hors tension. 

3. Appuyez sur OK. 

ü Red®marrer le syst¯me 

En cas de panne du syst¯me, appuyez longuement sur le bouton 

Alimentation/Verrouillage et appuyez sur Red®marrer pour red®marrer le syst¯me. 
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4 Assistant technicien en IA 

Le syst¯me MaxiSys MS909S2 est dot® de la fonction avanc®e d'assistant technicien IA 

¨ commande vocale d' Autel, qui peut vous aider ¨ effectuer des t©ches telles que 

l'ouverture d'applications, l'analyse automatique des syst¯mes du v®hicule, la 

localisation rapide des fonctions de diagnostic et l'aide ¨ la prise de d®cision pour 

am®liorer l'efficacit®. 

 

Figure 4-1 Icône d'assistant technicien IA  

 
Figure 4-2 Écran d'assistant technicien IA 
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Lorsque vous donnez une commande commen­ant par çHey Maxè, tout est 

extr°mement simple, comme ouvrir des applications ou des fonctions, identifier les 

v®hicules de test, connecter le Wi-Fi et allumer l'appareil photo, sans lever le petit doigt. 

La fonction Assistant Technicien IA vous aide principalement ¨ effectuer les t©ches 

suivantes : 

A. Applications syst¯me ouvertes 

Vous pouvez dire : çOuvrir le navigateur,è çLancer le navigateur,è çOuvrir la 

galerie,è çAllumer l'appareil photo,è çActiver le Bluetooth,è çAugmenter le volume,è 

çD®marrer lôe-mail,è etc. 

B. Ouvrez les applications dans le menu des t©ches MaxiSys 

Vous pouvez dire : çOuvrir VID,è çOuvrir Honda Diagnostic,è çOuvrir 

l'oscilloscope,è çD®marrer l'oscilloscope,è çActiver VCI,è etc. 

C. Rechercher et localiser les fonctions de diagnostic 

Vous pouvez dire : çS®lection automatique,è çOuvrir l'analyse automatique,è çLire 

DTC,è çJe veux r®initialiser l'EPB,è çAller ¨ la r®initialisation de l'ECU,è çOuvrir les 

fonctions ¨ chaud,è çOuvrir la r®initialisation du voyant de maintenance,è 

çD®marrer les fonctions de lôinjecteur,è etc. 

D. Contr¹ler les boutons de fonction 

Les boutons de fonction, tels que OK, ESC et Analyse des d®fauts, peuvent °tre 

contr¹l®s par la voix au lieu d'°tre tap®s. 
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5 Inspection numérique des véhicules  

Avant le diagnostic, une inspection num®rique du v®hicule (DVI) est n®cessaire pour que 

les techniciens v®rifient l'apparence du v®hicule, l'ext®rieur et l'int®rieur, les freins et les 

pneus, le compartiment moteur, etc. Les techniciens peuvent effectuer une inspection 

visuelle compl¯te, puis enregistrer les r®sultats dans le syst¯me MaxiSys. 

ü Pour effectuer le DVI 

1. Allumez la tablette et assurez-vous qu'elle est connect®e ¨ une source 

d'alimentation. 

2. Appuyez sur le DVI bouton d'application du menu des t©ches MaxiSys. 

 
Figure 5-1 Icône d'application DVI  

3. Choisissez Informations sur le v®hicule dans le menu de navigation de 

gauche et saisissez les informations correspondantes sur la droite, y compris 

les informations sur l'atelier de r®paration, les informations sur le technicien, les 

informations sur le client et les informations sur le v®hicule. 

NOTE 

Les champs marqu®s d'un ast®risque (*) sont obligatoires. 

4. S®lectionnez çApparence du v®hiculeè dans le menu de navigation. Pour les 

zones endommag®es et les composants associ®s, appuyez sur le bouton 

çScan IAè pour prendre des photos, puis sur çTermin®è. Appuyez sur 

çDessiner ¨ la mainè pour dessiner des cercles avec votre doigt sur la photo 

et faire des marques, puis sur çEnregistrerè. Appuyez sur çOKè pour revenir 
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¨ l'®cran ç£tat de la carrosserieè. Terminez toutes les v®rifications de 

l'apparence du v®hicule en suivant les m°mes ®tapes. 

  

 
Figure 5-2 Écran d'inspection de l'apparence du véhicule  2 

 
Figure 5-3 Écran d'inspection de l'apparence du véhicule 2  

5. S®lectionnez çFreins et pneusè dans le menu de navigation. Suivez les 

instructions ¨ l'®cran pour v®rifier les freins et les pneus du v®hicule. 

 ̧ Effectuez une inspection visuelle en fonction de la situation r®elle. Trois 

options sont possibles: absence d'erreur, Attention requise, et attention 

imm®diate requise. 
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Figure 5-4 Écran d'inspection des freins et des pneus 1 

 ̧ Appuyez sur l'ic¹ne Aide et suivez les ®tapes ¨ l'®cran pour connecter un 

appareil de mesure de la bande de roulement ou de la pression des pneus 

¨ l'Ultra S2. La tablette de diagnostic reconna´t automatiquement les 

donn®es de pression ou de profondeur de bande de roulement 

t®l®charg®es. Saisissez les donn®es correspondantes ¨ l'®cran. 

  
Figure 5-5 Écran d'inspection des freins et des pneus 2 

NOTE 

Appuyez sur le bouton Comparaison de l'historique dans le coin sup®rieur droit 

de l'®cran pour effectuer une comparaison avec les conditions de l'historique. 

6. S®lectionnez un ®l®ment de fonction dans le menu de navigation de gauche et 

suivez les instructions ¨ l'®cran pour terminer les inspections de 
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l'ext®rieur/int®rieur du v®hicule, du soubassement, du compartiment moteur et 

des performances de la batterie. 

7. Appuyez sur çTerminerè en bas ¨ droite de l'®cran pour enregistrer toutes les 

inspections. Appuyez sur çRapportè pour afficher le rapport DVI g®n®r®. 

 
Figure 5-6 Écran d'enregistrement DVI 

8. Le rapport DVI est ®galement consultable dans l'application Gest. donn®es. 

Appuyez sur çPDFè ou çCloud Reportè et s®lectionnez un rapport pour l'ouvrir 

et afficher les informations d®taill®es. 
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6 Diagnostic 

L'application Diagnostics peut acc®der au module de contr¹le ®lectronique de plusieurs 

syst¯mes de contr¹le de v®hicules, y compris, mais sans s'y limiter, le moteur, la 

transmission, le syst¯me de freinage antiblocage (ABS) et le syst¯me d'airbag (SRS). 

6.1 Établir la communication du véhicule  

Les op®rations de diagnostic n®cessitent de connecter la tablette MaxiSys au v®hicule 

test® via le VCI2 ¨ l'aide du c©ble principal. (Utilisez l'adaptateur OBD-I appropri® si 

n®cessaire.) Pour ®tablir une communication correcte entre le v®hicule et la tablette, 

proc®dez comme suit : 

1. Connectez le VCI2 au DLC du v®hicule pour la communication et l'alimentation 

®lectrique. 

2. Connectez le VCI2 ¨ la tablette via un couplage Bluetooth, Wi-Fi ou une connexion 

USB. 

3. Une fois les ®tapes ci-dessus termin®es, v®rifiez le raccourci VCI Manager en bas 

de l'®cran. Si une ic¹ne verte Bluetooth, Wi-Fi ou USB s'affiche en bas ¨ droite, la 

tablette MaxiSys est pr°te ¨ d®marrer le diagnostic du v®hicule. 

6.1.1 Connexion du véhicule  

La m®thode utilis®e pour connecter le VCI2 au DLC d'un v®hicule d®pend de la 

configuration du v®hicule comme suit : 

 ̧ Un v®hicule ®quip® d'un syst¯me de gestion On-board Diagnostics Two (OBDII) 

fournit ¨ la fois la communication et l'alimentation 12 volts via un DLC J-1962 

standardis®. 

 ̧ Un v®hicule non ®quip® d'un syst¯me de gestion OBDII fournit une communication 

via une connexion DLC et, dans certains cas, fournit une alimentation 12 volts via la 

prise de courant auxiliaire ou une connexion ¨ la batterie du v®hicule. 

Connexion du v®hicule OBDII 

Ce type de connexion ne n®cessite que le c©ble principal sans aucun adaptateur 

suppl®mentaire. 

ü Pour se connecter ¨ un v®hicule OBDII 
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1. Connectez l'adaptateur femelle du c©ble principal au connecteur de donn®es 

du v®hicule sur le VCI2 et serrez les vis imperdables. 

2. Connectez l'adaptateur m©le 16 broches du c©ble au DLC du v®hicule, qui se 

trouve g®n®ralement sous le tableau de bord du v®hicule. 

NOTE 

Le DLC du v®hicule n'est pas toujours situ® sous le tableau de bord. Consultez le manuel 

d'utilisation du v®hicule test® pour plus d'informations sur la connexion. 

Connexion de v®hicule non OBDII 

Ce type de connexion n®cessite ¨ la fois le c©ble principal et un adaptateur OBDI requis 

pour le v®hicule sp®cifique en cours d'entretien. 

Il existe trois conditions possibles pour la connexion d'un v®hicule non OBDII : 

 ̧ La connexion DLC fournit ¨ la fois la communication et l'alimentation. 

 ̧ La connexion DLC fournit la communication et l'alimentation doit °tre fournie via la 

connexion de l'adaptateur de prise de courant auxiliaire. 

 ̧ La connexion DLC assure la communication et l'alimentation doit °tre fournie via la 

connexion ¨ la batterie du v®hicule. 

ü Pour se connecter ¨ un v®hicule non OBDII 

1. Connectez l'adaptateur femelle du c©ble principal au connecteur de donn®es 

du v®hicule sur le VCI2 et serrez les vis imperdables. 

2. Localisez l'adaptateur OBDI requis et connectez sa prise jack 16 broches ¨ 

l'adaptateur m©le du c©ble principal. 

3. Connectez l'adaptateur OBDI fourni au DLC du v®hicule. 

NOTE 

Certains v®hicules peuvent °tre ®quip®s de plusieurs adaptateurs ou de cordons de test. 

Effectuez la connexion appropri®e au DLC du v®hicule, selon les besoins. 

ü Pour connecter l'adaptateur de prise d'alimentation auxiliaire 

1. Branchez le connecteur dôalimentation CC de lôadaptateur de prise 

dôalimentation auxiliaire sur le port dôentr®e dôalimentation CC de lôappareil. 

2. Branchez le connecteur m©le de l'adaptateur de prise de courant auxiliaire dans 

la prise de l'adaptateur de prise de courant auxiliaire du v®hicule. 

ü Pour connecter le c©ble de serrage 

1. Connectez la fiche tubulaire du c©ble de serrage au connecteur m©le de 

l'adaptateur de prise de courant auxiliaire. 
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Figure 6-1 Connexion entre l'adaptateur de prise d'alimentation auxiliaire et le câble 

de serrage 

2. Branchez le connecteur dôalimentation CC de lôadaptateur de prise 

dôalimentation auxiliaire sur le port dôentr®e dôalimentation CC du VCI2. 

3. Connectez le c©ble de serrage ¨ la batterie du v®hicule. 

6.1.2 Connexion VCI 

Une fois le VCI2 correctement connect® au v®hicule, le voyant d'alimentation du VCI2 

s'allume en vert fixe et un bip sonore retentit, indiquant qu'il est pr°t ¨ ®tablir la 

communication avec la tablette. 

Livr® avec la trousse ¨ outils pour tablette MaxiSys, le VCI2 prend en charge trois 

m®thodes de communication avec la tablette : Bluetooth, Wi-Fi et c©ble USB. 

6.1.2.1 Connexion Bluetooth 

Dans les zones ouvertes, la port®e de travail de la communication Bluetooth est d'environ 

328 pieds (100 m), ce qui offre aux techniciens une plus grande mobilit® pour effectuer 

le diagnostic du v®hicule depuis n'importe o½ dans l'atelier de r®paration. 

Pour acc®l®rer les diagnostics multi-v®hicules, plusieurs VCI2 peuvent °tre utilis®s dans 

les ateliers de r®paration tr¯s fr®quent®s, permettant aux techniciens de coupler 

rapidement leur tablette MaxiSys ¨ chaque VCI2 via Bluetooth s®par®ment, ®liminant 

ainsi le besoin de d®brancher le VCI2 d'un v®hicule, puis de le connecter ¨ un autre ¨ 

chaque fois. 

ü Pour coupler la tablette avec le VCI2 via Bluetooth 

1. Allumez la tablette. 

2. S®lectionnez l'application Gestion du VCI dans le menu des t©ches MaxiSys. 

3. S®lectionnez VCI BT dans la liste des modes de connexion et appuyez sur 

l'interrupteur Bluetooth pour l'activer. L'appareil recherche automatiquement les 

appareils disponibles pour l'appairage Bluetooth. Les appareils d®tect®s sont 
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r®pertori®s dans la section Param¯tres en bas ¨ droite de l'®cran. 

 

NOTE 

Si aucun VCI2 n'est d®tect®, cela peut indiquer que la puissance du signal est trop faible 

pour °tre d®tect®e. Repositionnez le VCI2 et retirez tous les objets susceptibles de 

provoquer des interf®rences. Appuyez sur le bouton çScanè en haut ¨ droite de l'®cran 

pour relancer la recherche d'appareils. 

4. G®n®ralement, le nom du VCI2 s'affiche sous la forme çMaxiè suivi d'un num®ro 

de s®rie. S®lectionnez le VCI2 ¨ associer. (Si plusieurs VCI2 sont utilis®s, 

assurez-vous de s®lectionner le bon VCI2 ¨ associer.) 

5. Lorsque lôappairage est r®ussi, lô®tat de la connexion sôaffiche comme ç 

Connect® è. 

6. Le raccourci VCI Manager en bas de l'®cran affiche une ic¹ne BT en forme de 

cercle vert lorsque la tablette et le VCI2 sont connect®s. 

Se r®f®rer ¨ Couplage Bluetooth VCIpour plus d'informations. 

6.1.2.2 Connexion Wi-Fi 

Le VCI2 prend en charge la connexion Wi-Fi 5 GHz. En zone ouverte, la port®e de la 

communication Wi-Fi 5G atteint 100 m. 

ü Pour coupler la tablette avec le VCI2 via Wi-Fi 

1. Allumez la tablette. 

2. S®lectionnez l'application Gestion du VCI dans le menu des t©ches MaxiSys. 

3. S®lectionnez Wi-Fi dans la liste des modes de connexion et appuyez sur le 

bouton Wi-Fi pour l'activer. La tablette recherche automatiquement les appareils 

disponibles pour la connexion Wi-Fi. Les VCI2 d®tect®s sont r®pertori®s dans 

la section Param¯tres en bas ¨ droite de l'®cran. 

4. G®n®ralement, le nom VCI2 s'affiche sous la forme ç Maxi è suivie d'un num®ro 

de s®rie. S®lectionnez l'appareil ¨ connecter. 

5. Lorsque lôappairage est r®ussi, lô®tat de la connexion sôaffiche comme ç 

Connect® è. 

6. Le raccourci VCI Manager en bas de l'®cran affiche une ic¹ne Wi-Fi en forme 

de cercle vert lorsque la tablette et le VCI2 sont connect®s. 

Reportez-vous ¨ Connexion Wi-Fipour plus dôinformations. 
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6.1.2.3 Connexion par câble USB  

La connexion par c©ble USB est un moyen simple et rapide d'®tablir une communication 

entre la tablette et le VCI2. Une fois le c©ble USB correctement connect®, le raccourci 

VCI Manager en bas de l'®cran affiche un badge vert et le voyant du v®hicule du VCI2 

s'allume en vert fixe, indiquant que la connexion entre les appareils est ®tablie. La 

tablette de diagnostic MaxiSys est alors pr°te ¨ diagnostiquer le v®hicule. 

NOTE 

Pour une communication plus stable, il est recommand® d'utiliser une connexion USB 

entre la tablette et le VCI2 lors de la programmation ou du codage de l'ECU. 

6.1.3 Message d'absence de communication 

A. Si la tablette ne parvient pas ¨ se connecter au VCI2, un message d'erreur s'affiche. 

Cela indique que la tablette ne communique pas avec le VCI2. Pour r®soudre ce 

probl¯me, proc®dez comme suit : 

 ̧ Assurez-vous que le VCI2 est sous tension. 

 ̧ Lorsque vous utilisez la connexion sans fil, assurez-vous que le r®seau est 

correctement configur® et que le bon appareil a ®t® connect®. 

 ̧ Si la tablette perd brusquement la communication pendant le diagnostic, 

assurez-vous qu'aucun objet ne provoque d'interruption du signal. 

 ̧ Assurez-vous que le VCI2 est correctement positionn® avec la face avant du 

VCI2 vers le haut. 

 ̧ Rapprochez la tablette du VCI2. Si vous utilisez une connexion filaire, assurez-

vous que le c©ble est bien fix® au VCI2. 

 ̧ Assurez-vous que le voyant de connexion VCI2 s'allume pour le type de 

communication s®lectionn® : Bluetooth, Wi-Fi ou c©ble USB. 

B. Si le VCI2 ne parvient pas ¨ ®tablir de communication, un message d'erreur s'affiche 

avec des instructions de d®pannage. Les causes possibles de l'erreur de 

communication sont les suivantes : 

 ̧ Le VCI2 ne parvient pas ¨ ®tablir une liaison de communication avec le v®hicule. 

 ̧ Un syst¯me de v®hicule a ®t® s®lectionn® pour le diagnostic qui n'est pas pris 

en charge par le v®hicule. 

 ̧ Il y a une connexion l©che. 

 ̧ Il y a un fusible du v®hicule grill®. 

 ̧ Le v®hicule ou le c©ble de donn®es pr®sente un d®faut de c©blage. 

 ̧ Il y a un d®faut de circuit dans le c©ble de donn®es ou l'adaptateur. 
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 ̧ L'identification du v®hicule est mal saisie. 

6.2 Commencer 

Avant la premi¯re utilisation de l'application Diagnostic, assurez-vous que le VCI2 est 

correctement connect® et communique avec la tablette. Voir £tablir la communication du 

v®hicule pour plus de d®tails.  

Une fois le VCI2 correctement connect® au v®hicule via le c©ble principal et appair® ¨ la 

tablette, la plateforme est pr°te ¨ d®marrer le diagnostic du v®hicule. Appuyez sur le 

bouton çDiagnosticsè dans le menu des t©ches MaxiSys. Le menu V®hicule s'affiche ¨ 

l'®cran. 

 

Figure 6-2 £cran du menu du v®hicule  

1. Boutons de la barre d'outils sup®rieure   

2. Ic¹nes du fabricant 

Boutons de la barre d'outils sup®rieure 

Les op®rations des boutons de la barre d'outils en haut de l'®cran sont r®pertori®es et 

d®crites dans le tableau ci-dessous : 

Tableau 6-1 Boutons de la barre d'outils supérieure  

Bouton Nom Description 

 
Accueil Retourne au menu des t©ches MaxiSys. 
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Bouton Nom Description 

 
VID 

Appuyez sur ce bouton pour ouvrir une liste d®roulante : 

 ̧ Appuyez sur D®tection automatique pour la 

d®tection automatique du NIV. 

 ̧ Appuyez sur Saisie manuelle pour saisir 

manuellement le code VIN ou le num®ro de licence. 

 ̧ Appuyez sur Scan VIN/Licence Plaque pour 

scanner le code VIN/num®ro de licence par 

cam®ra. 

 Tous 
Affiche toutes les marques de v®hicules dans le menu du 

v®hicule. 

 Favoris 
Affiche les marques de v®hicules pr®f®r®es 

s®lectionn®es par l'utilisateur. 

 Histoire 

Affiche l'historique des v®hicules test®s. Cette option 

permet d'acc®der directement au v®hicule test® 

pr®c®demment, enregistr® lors du test pr®c®dent. Voir 

V®hicule. 

 
Am®riqu

e 
Affiche le menu du v®hicule am®ricain. 

 Europe Affiche le menu du v®hicule europ®en. 

 Asie Affiche le menu des v®hicules asiatiques. 

 
Recherch

e 

Appuyez dans le champ de recherche pour afficher un 

clavier virtuel et saisissez le constructeur du v®hicule ¨ 

tester. 

Ic¹nes du fabricant 

Les ic¹nes des constructeurs affichent les diff®rentes marques de v®hicules. 

S®lectionnez le constructeur. ic¹ne une fois que le VCI 2 est correctement connect® au 

v®hicule de test pour d®marrer une session de diagnostic. 
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6.3 Identification du véhicule  

Le syst¯me MaxiSys prend en charge cinq m®thodes dô identification des v®hicules. 

1. D®tection automatique 

2. Saisie manuelle 

3. Scanner le VIN/la plaque d'immatriculation en retard 

4. S®lection manuelle du v®hicule 

5. Entr®e directe OBDII 

6.3.1 Détection automatique  

Le syst¯me MaxiSys dispose de la derni¯re fonction de d®tection automatique bas®e sur 

le VIN pour identifier les v®hicules CAN d'un simple toucher, permettant au technicien 

d'identifier rapidement le v®hicule exact et d'analyser ses syst¯mes disponibles pour les 

codes d'erreur. 

Il existe deux options de saisie pour ex®cuter la fonction de d®tection automatique : 

A. Depuis l'application VID 

ü Pour effectuer la d®tection automatique 

1. Connectez la tablette au VCI2 et ®tablissez une liaison de communication via 

Bluetooth, Wi-Fi ou c©ble USB. Voir £tablir la communication du v®hicule. 

2. Appuyez sur le bouton dôapplication VID dans le menu des t©ches MaxiSys. 

 

Figure 6-3 Écran d'application VID 
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3. Les informations du v®hicule seront automatiquement identifi®es puis affich®es 

¨ l'®cran. Appuyez sur çDiagnosticè ou çEntretienè pour ex®cuter la fonction. 

 

Figure 6-4 Écran de confirmation des informations sur le véhicule 1  

Si les informations du v®hicule ne peuvent pas °tre identifi®es automatiquement, veuillez 

saisir manuellement le num®ro VIN ou appuyer sur l'ic¹ne çScannerè pour le scanner 

et le reconna´tre. Pour plus d'informations sur la proc®dure, veuillez consulter la 

sectionSaisie manuelle. 

 

Figure 6-5 Écran de confirmation des informations sur le véhicule 2  

B. Depuis l'application Diagnostic 

ü Pour effectuer la d®tection automatique 
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1. Appuyez sur le bouton çDiagnosticè dans le menu des t©ches MaxiSys. Le 

menu V®hicule s'affiche. 

2. Appuyez sur le bouton VID dans la barre d'outils sup®rieure. S®lectionnez 

çD®tection automatiqueè. La tablette lance la num®risation du VIN sur l'ECU 

du v®hicule. Une fois le v®hicule test® identifi®, le syst¯me vous guidera vers 

l'®cran du menu principal de diagnostic. 

 

Figure 6-6 Écran du bouton VID 

 

6.3.2 Saisie manuelle 

Pour les v®hicules qui ne prennent pas en charge la fonction de d®tection automatique, 

le syst¯me MaxiSys vous permet de saisir manuellement le num®ro VIN ou le num®ro 

d'immatriculation du v®hicule, ou simplement de prendre une photo de l'autocollant VIN 

ou de la plaque d'immatriculation pour une identification rapide du v®hicule. 

ü Pour effectuer une saisie manuelle 

1. Appuyez sur le bouton çDiagnosticè dans le menu des t©ches MaxiSys. Le 

menu V®hicule s'affiche. 

2. Appuyez sur le bouton VID dans la barre d'outils sup®rieure (voir Figure 6-6 

£cran du bouton VID). 

3. S®lectionnez la saisie manuelle. 

4. Appuyez sur la zone de saisie et saisissez le code VIN ou le num®ro de licence 

correct. 
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5. Appuyez sur OK. Le v®hicule sera identifi® et associ® ¨ la base de donn®es des 

v®hicules, et le syst¯me vous guidera vers l'®cran du menu principal de 

diagnostic. 

6.3.3 Scanner le VIN/la plaque d'immatriculation en retard 

Appuyez sur Scanner le VIN/la plaque d'immatriculation dans la liste d®roulante (voir 

Figure 6-6 £cran du bouton VID), l'appareil photo s'ouvre. Sur le c¹t® droit de l'®cran, de 

haut en bas, trois options sont disponibles: Scanner le code-barres, Scanner le 

num®ro VIN et Scanner la plaque d'immatriculation. 

NOTE 

La méthode de numérisation des plaques d'immatriculation est prise en charge dans 

certains pays et régions. Veuillez saisir manuellement le numéro de plaque 

d'immatriculation s'il n'est pas disponible. 

S®lectionnez l'une des trois options et positionnez la tablette pour aligner le num®ro VIN 

ou d'immatriculation dans la fen°tre de num®risation. Le r®sultat s'affiche dans la bo´te 

de dialogue çR®sultat de la reconnaissanceè apr¯s la num®risation. Appuyez sur OK 

pour confirmer le r®sultat. L'®cran de confirmation des informations sur le v®hicule 

s'affichera alors sur la tablette. Si toutes les informations sur le v®hicule sont correctes, 

appuyez sur l'ic¹ne au milieu de l'®cran pour confirmer le NIV du v®hicule test®, puis 

appuyez sur OK pour continuer. 

 

Figure 6-7 Scanner l'écran VIN / plaque d' immatriculation  

Si le num®ro VIN/de permis ne peut pas °tre scann®, veuillez le saisir manuellement. 

Appuyez sur OK pour continuer. Confirmez le VIN du v®hicule test® pour continuer. 
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6.3.4 Sélection manuelle du véhicule  

Lorsque le VIN du v®hicule n'est pas r®cup®rable automatiquement via l'ECU du v®hicule, 

ou que le VIN sp®cifique est inconnu, vous pouvez s®lectionner le v®hicule 

manuellement. 

S®lection de v®hicule ®tape par ®tape 

Ce mode de s®lection de v®hicule est pilot® par menu. S®lectionnez un constructeur 

dans le menu V®hicule ; l'®cran ç Acquisition des informations VIN è s'affiche, puis 

appuyez sur le bouton ç S®lection manuelle è. S®lectionnez les informations du 

v®hicule, telles que la marque, le mod¯le, la cylindr®e, le type de moteur et l'ann®e, sur 

le m°me ®cran. Appuyez sur le bouton ESC en bas ¨ droite de l'®cran pour quitter la 

s®lection du v®hicule. Appuyez sur le bouton R®initialiser pour res®lectionner les 

informations du v®hicule si n®cessaire. 

6.3.5 Entrée directe O BDII 

Il arrive que la tablette ne parvienne pas ¨ identifier un v®hicule. Pour ces v®hicules, 

l'utilisateur peut effectuer un diagnostic OBDII ou EOBD g®n®rique. Voir Op®rations 

OBDII g®n®riquespour des informations suppl®mentaires. 

6.4 Navigation 

6.4.1 Disposition de l'écran de diagnostic  

Une fois les informations du v®hicule confirm®es, appuyez sur OK pour acc®der au 

programme de diagnostic principal. Cette section d®crit les fonctions courantes, 

notamment l'analyse automatique, l'unit® de contr¹le, l'entretien et la programmation. 

Les fonctions disponibles peuvent varier selon les v®hicules. 
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Figure 6-8 Écran du menu principal de diagnostic 

1. Barre d'outils de diagnostic 

2. Chemin du r®pertoire actuel 

3. Barre d'informations d'®tat 

4. Barre de navigation 

5. Section principale 

6. Boutons de fonction 

6.4.1.1 Barre d'outils de diagnostic 

La barre d'outils de diagnostic contient des boutons permettant d'imprimer ou 

d'enregistrer les donn®es affich®es, ainsi que d'effectuer d'autres op®rations. Le tableau 

ci-dessous d®crit bri¯vement le fonctionnement des boutons de la barre d'outils de 

diagnostic : 

Tableau 6-2 Boutons de la barre d'outils de diagnostic 

Bouton Nom Description 

 
Remote 

Expert 

Appuyez pour lancer l'application Remote Expert. Cette 

fonctionnalit® est disponible dans certains pays et 

r®gions. 

 
£change 

de 

v®hicule

s 

Quitte la session de diagnostic et revient ¨ l'®cran du 

menu du v®hicule pour s®lectionner un autre v®hicule ¨ 

tester. 
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Bouton Nom Description 

 
Param¯t

res 
Ouvre l'®cran Param¯tres. Voir Param¯tres 

 Imprimer 
Enregistre et imprime une copie des donn®es affich®es. 

Voir Param¯tres d' 

 Aide 
Fournit des instructions ou des conseils pour le 

fonctionnement de diverses fonctions de diagnostic. 

 
Sauvega

rder 

Ouvre un sous-menu qui fournit des options de stockage 

de donn®es. 

 

Enregist

rement 

des 

donn®es 

Utilisez cette fonction en cas d'erreur lors du test ou du 

diagnostic d'un v®hicule. Elle enregistre les donn®es de 

communication et les informations du calculateur du 

v®hicule test® et les transmet ¨ l'®quipe technique 

d'Autel pour analyse et r®solution. 

Acc®dez ¨ l'application Support pour suivre 

l'avancement du traitement. Voir !Ίἄָẫⱴ╟  

NOTE 

La barre d'outils de diagnostic (situ®e en haut de l'®cran) sera active tout au long de la 

session de diagnostic pour des t©ches telles que l'impression et l'enregistrement des 

donn®es affich®es, l'obtention d'informations d'aide ou l'ex®cution de la journalisation 

des donn®es. 

ü Pour imprimer des donn®es dans Diagnostics 

1. Appuyez sur les diagnostics Application dans le menu des t©ches MaxiSys. Le 

bouton Imprimer de la barre d'outils de diagnostic est disponible pour toutes 

les op®rations de diagnostic. 

2. Appuyez sur Imprimer et un menu d®roulant sôaffiche. 

a) Imprimer cette page ð imprime une copie de capture d'®cran de l'®cran 

actuel. 

b) Imprimer toutes les donn®es ð imprime une copie PDF de toutes les 

donn®es affich®es. 

3. Un fichier temporaire sera cr®® et envoy® via l'ordinateur ¨ l'imprimante. 

4. Lorsque le fichier est envoy®, un message de confirmation s'affiche. 

NOTE 

Assurez-vous que la tablette et l'imprimante sont connect®es en Wi-Fi ou en r®seau local 

avant d'imprimer. Pour plus d'informations sur l'impression, consultez la Param¯tres d' 
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impression pour plus de d®tails. 

ü Pour soumettre des rapports d'enregistrement de donn®es dans Diagnostics 

1. Appuyez sur les diagnostics application dans le menu des t©ches MaxiSys. Le 

bouton çEnregistrement des donn®esè de la barre d'outils de diagnostic est 

disponible partout. Op®rations de diagnostic. 

2. Appuyez sur le bouton çEnregistrement des donn®esè pour afficher les 

options d'erreur. S®lectionnez une erreur sp®cifique, puis appuyez sur çOKè. 

Un formulaire de soumission s'affichera pour vous permettre de renseigner les 

informations du rapport. 

3. Appuyez sur le bouton çEnvoyerè en haut ¨ droite de l'®cran pour soumettre 

le formulaire de signalement par Internet. Un message de confirmation s'affiche. 

envoy® avec succ¯s. 

6.4.1.2 Chemin du répertoire actuel  

Le chemin du r®pertoire actuel affiche tous les noms de r®pertoires pour acc®der ¨ la 

page actuelle. 

6.4.1.3 Barre d'informations d'état  

La barre d'informations d'®tat en haut ¨ droite de la section principale affiche les ®l®ments 

suivants : 

1. Ic¹ne dô®tat du r®seau ð indique si un r®seau est connect®. 

2. Ic¹ne VCI2 ð indique lô®tat de communication entre la tablette et le VCI2. 

3. Ic¹ne de batterie ð indique lô®tat de la batterie du v®hicule. 

6.4.1.4 Barre de navigation 

La barre de navigation ¨ gauche de l'®cran affiche le menu principal des fonctions de 

diagnostic. Ce menu varie selon le v®hicule test®. Le menu commun comprend l'analyse 

automatique, l'unit® de contr¹le, le diagnostic graphique, la fusion des donn®es en temps 

r®el, les fonctions cl®s, le profil du v®hicule et la programmation. Appuyez sur l'ic¹ne  

en haut ¨ gauche de la barre de navigation pour masquer le menu principal, puis appuyez 

¨ nouveau dessus pour l'afficher. 

6.4.1.5 Section principale 

La section principale varie en fonction de l'®tape des op®rations, qui affiche les s®lections 

d'identification du v®hicule, le menu principal, les donn®es de test, les messages, les 

instructions et d'autres informations de diagnostic. 
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6.4.1.6 Boutons de fonction 

Les boutons de fonction affich®s en bas de l'®cran varient selon l'op®ration. Ils incluent 

la navigation, la cr®ation de rapports et l'effacement de codes. Leurs fonctions seront 

d®crites dans les sections suivantes, le cas ®ch®ant. 

6.4.2 Messages à l'écran  

Des messages s'affichent lorsqu'une saisie suppl®mentaire est n®cessaire avant de 

continuer. Il existe principalement trois types de messages ¨ l'®cran: confirmation, 

avertissement et erreur. 

6.4.2.1 Messages de confirmation 

Ce type de message s'affiche g®n®ralement sous la forme d'un ®cran çInformationè 

lorsque vous °tes sur le point d'effectuer une action qui ne peut pas °tre annul®e ou 

lorsqu'une action a ®t® lanc®e et que votre confirmation est n®cessaire pour continuer. 

Lorsqu'une r®ponse de l'utilisateur n'est pas requise, le message s'affiche bri¯vement. 

6.4.2.2 Messages d'avertissement 

Ce type de message s'affiche lorsque l'action s®lectionn®e est termin®e et peut entra´ner 

une modification irr®versible ou une perte de donn®es. Par exemple, le message 

çEffacer les codesè est un message d'erreur. 

6.4.2.3 Messages d'erreur 

Des messages d'erreur s'affichent lorsqu'une erreur syst®mique ou proc®durale se 

produit. Les erreurs possibles incluent la d®connexion du c©ble et l'interruption de la 

communication. 

6.5 Menu Diagnostic 

L'application Diagnostic vous permet d'®tablir une connexion de donn®es avec l'ECU du 

v®hicule via le VCI2 pour le diagnostic et la maintenance du v®hicule. 

L'®cran du menu principal de diagnostic (voir Figure 6-8 £cran du menu principal de 

diagnostic) permet aux utilisateurs d'effectuer des lectures de codes, d'effacer des codes 

ou d'effectuer des fonctions de diagnostic automobile compl¯tes , etc. Une fois la fonction 

s®lectionn®e, la tablette ®tablira une communication avec le v®hicule via le VCI2 et 

entrera dans le menu de fonction ou le menu de s®lection correspondant en fonction de 

votre s®lection. 
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6.6 Fonctions de diagnostic 

Analyse automatique 

La fonction Auto Scan, qui peut °tre utilis®e pour d®marrer l'analyse automatique de tous 

les syst¯mes disponibles sur le v®hicule, sera r®pertori®e dans la barre de navigation 

lors de l'acc¯s ¨ la fonction de diagnostic. 

Sur l'®cran Auto Scan, il y a deux onglets : l'onglet Topologie et l'onglet Liste. 

A. Page de l'onglet Topologie 

Pour plusieurs marques de v®hicules, dont Volkswagen, Audi, BMW, Ford, Land 

Rover, Jaguar, Chrysler, Fiat, Volvo, etc., une carte topologique est disponible pour 

visualiser les relations entre les syst¯mes du v®hicule. Le syst¯me de calculateur 

du v®hicule test® est repr®sent® sous la forme d'un sch®ma topologique d®crivant 

la disposition des c©bles et des syst¯mes du circuit de commande du v®hicule, ainsi 

que le chemin utilis® pour la transmission des donn®es. 

Lors de la s®lection d'un syst¯me, les informations telles que la description de l'ECU, 

les DTC, les graphiques de localisation et le r®seau PING s'affichent sur le c¹t® 

droit. 

 

Figure 6-8 Page de l'onglet Topologie 

B. Page de l'onglet Liste 

La page de l'onglet Liste est disponible pour la plupart des v®hicules. 
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Figure 6-9 Page de l'onglet Liste 

ü Pour ex®cuter une fonction de num®risation automatique 

Prenons lôexemple de la topologie : 

1. Appuyez sur le bouton ç Diagnostics è dans le menu des t©ches MaxiSys. 

S®lectionnez les informations du v®hicule correspondant et acc®dez au menu 

principal ç Diagnostics è (voir Figure 6-8 £cran du menu principal de diagnostic). 

2. S®lectionnez Analyse automatique dans la barre de navigation. 

3. La carte topologique s'affiche dans la section principale. Appuyez sur le bouton 

çAnalyse des d®fautsè en bas de l'®cran pour analyser les modules syst¯me 

du v®hicule. 

R®sultats de l'analyse automatique 

A. Page de l'onglet Topologie 
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Figure 6-10 Résultats de l'analyse dans l'onglet Topologie, page 1  

Le nombre total de d®fauts appara´tra dans le coin sup®rieur droit et les r®sultats seront 

affich®s dans diff®rentes couleurs apr¯s la num®risation : 

 ̧ Vert: le syst¯me n'a d®tect® aucun d®faut. 

 ̧ Rouge: le syst¯me a d®tect® des d®fauts. Le nombre de d®fauts s'affiche dans le 

coin sup®rieur droit du syst¯me. 

 ̧ Gris: le syst¯me n'a pas re­u de r®ponse. 

 ̧ Bleu: le syst¯me n'a pas ®t® scann®. 

Apr¯s la num®risation, vous pouvez appuyer sur un syst¯me pr®sentant des d®fauts pour 

afficher les informations telles que les DTC d®taill®s, les graphiques de localisation et le 

r®seau PING sur le c¹t® droit. 

 

Figure 6-11 Résultats de l'analyse dans l'onglet Topologie, page 2  

Appuyez sur Entrer dans le syst¯me bouton en bas pour effectuer d'autres diagnostics 

ou ex®cution de fonctions en fonction des d®fauts d®tect®s avec des commandes 

vocales commen­ant par çHey Maxè. 

B. Page de l'onglet Liste 
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Figure 6-12 Résultats de l'analyse dans la page à onglet Liste  

Le nombre total de d®fauts appara´t en haut ¨ droite. Les r®sultats d®taill®s de l'analyse 

sont affich®s sur quatre colonnes. 

 ̧ Colonne 1 ð affiche les num®ros du syst¯me 

 ̧ Colonne 2 ð affiche les syst¯mes analys®s 

 ̧ Colonne 3 ð affiche les r®sultats de l'analyse 

Õ D®faut | #: Indique il y a un ou plusieurs codes d'erreur d®tect®s ; ç # è indique 

la quantit® d'erreurs d®tect®es. 

Õ Passe | Sans faute: Indique que le syst¯me a ®t® analys® et qu'aucun d®faut 

n'a ®t® d®tect®. 

Õ Non analys®: indique que le syst¯me nôa pas ®t® analys®. 

Õ Aucune r®ponse: Indique que le syst¯me n'a pas re­u de r®ponse. 

 ̧ Colonne 4 ð appuyez sur le  bouton pour acc®der ¨ un syst¯me afin d'effectuer 

des diagnostics suppl®mentaires. 

Le tableau ci-dessous fournit une br¯ve description des boutons de fonction au bas de 

l'®cran Auto Scan : 

Tableau 6-3 Descriptions des boutons de fonction 

Nom Description 

DVI Acc®der ¨ l'®cran de l'application DVI. 

Expert ¨ 

distance 

Quitte la fonction Diagnostics et acc¯de ¨ la fonction Expert ¨ 

distance pour effectuer le service ¨ distance. 
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Nom Description 

Donn®es du 

v®hicule 
Affiche les informations relatives aux donn®es du v®hicule. 

Rapport Affiche les donn®es de diagnostic sous forme de rapport. 

Effacement 

rapide 
Efface toutes les informations de d®faut apr¯s la num®risation. 

Analyse des 

d®fauts 
Analyse les modules du syst¯me du v®hicule. 

Pause Met en pause le processus de num®risation. 

Entrez dans le 

syst¯me 
Entre dans le syst¯me ECU. 

ESC Revient ¨ l'®cran pr®c®dent ou quitte l'®cran Diagnostics. 

Unit® de contr¹le 

La fonction Unit® de contr¹le vous permet de localiser manuellement le syst¯me de 

contr¹le requis pour le tester gr©ce ¨ une s®rie de choix. Suivez simplement les 

proc®dures du menu et effectuez la s®lection appropri®e ¨ chaque fois; le programme 

vous guidera vers le menu des fonctions de diagnostic apr¯s quelques choix. 

 

Figure 6-13 Écran de l'unité de contrôle  

Les fonctions disponibles peuvent varier selon le v®hicule. Le menu des fonctions peut 

inclure: 
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 ̧ Informations ECU ð Affiche des informations d®taill®es sur l'ECU. S®lectionnez 

pour afficher l'®cran d'informations. 

 ̧ Codes d'anomalie ð Contient les codes de lecture et d'effacement. Le premier 

affiche les informations d®taill®es des codes d'anomalie r®cup®r®es aupr¯s du 

module de commande du v®hicule. Le second permet d'effacer les codes d'anomalie 

et autres donn®es de l'ECU. 

 ̧ Donn®es en direct ð r®cup¯re et affiche les donn®es et param¯tres en direct de 

l'ECU du v®hicule. 

 ̧ Test actif ð Fournit des tests sp®cifiques aux sous-syst¯mes et composants. Les 

tests disponibles varient selon le v®hicule. 

 ̧ Fonctions sp®ciales ð Fournit des fonctions d'adaptation de composants ou de 

codage de variantes pour des configurations personnalis®es et permet la saisie de 

valeurs adaptatives pour certains composants apr¯s r®paration. Les fonctions 

disponibles varient selon le v®hicule. 

6.6.1 Informations sur l'ECU 

Cette fonction r®cup¯re et affiche les informations sp®cifiques ¨ l'unit® de contr¹le test®e, 

y compris le type d'unit®, les num®ros de version et d'autres informations. 

 

Figure 6-14 Écran d'informations de l'ECU 

1. Barre d'outils de diagnostic ð voir Tableau Tableau 6-2 Boutons de la barre d'outils 

de diagnosticdiagnostic pour des descriptions d®taill®es des op®rations de chaque 

bouton. 

2. Chemin du r®pertoire actuel 
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3. Barre d'informations d'®tat 

4. Barre de navigation 

5. Section principale ð la colonne de gauche affiche les noms des ®l®ments ; la 

colonne de droite affiche les sp®cifications ou les descriptions. 

6. Bouton de fonction ð dans ce cas, seulement un n Le bouton ESC est disponible ; 

appuyez dessus pour quitter apr¯s la visualisation. 

6.6.2 Codes de panne 

Les boutons çArr°t sur imageè, çLire les codesè et çEffacer les codesè sont disponibles 

sur l'®cran çCodes d'anomalieè. Ce bouton est activ® si des donn®es d'arr°t sur image 

sont disponibles. Appuyez sur le bouton çEffacer les codesè pour effacer les codes 

d'anomalie et autres donn®es de l'ECU, et appuyez sur le bouton çLire les codesè pour 

afficher les informations d®taill®es des codes d'anomalie r®cup®r®es depuis le module 

de commande du v®hicule. En appuyant sur çCodes d'anomalieè dans la barre de 

navigation de l'®cran çUnit® de commandeè, la tablette lit automatiquement les 

informations des codes d'anomalie dans l'ECU. 

 

Figure 6-15 Écran des codes de panne 

1. Barre d'outils de diagnostic ð voir Tableau Tableau 6-2 Boutons de la barre d'outils 

de diagnosticdiagnostic pour des descriptions d®taill®es des op®rations de chaque 

bouton. 

2. Chemin du r®pertoire actuel 

3. Barre d'informations d'®tat 

4. Barre de navigation 
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5. Section principale 

 ̧ Colonne 1 ð affiche les codes r®cup®r®s du v®hicule 

 ̧ Colonne 2 ð indique le statut des codes r®cup®r®s 

 ̧ Colonne 3 ð affiche les descriptions d®taill®es des codes r®cup®r®s 

 ̧ Ic¹ne Flocon de neige : s'affiche uniquement lorsque les donn®es d'arr°t sur 

image sont consultables. Appuyez sur l'ic¹ne pour afficher l'®cran des donn®es. 

L'®cran d'arr°t sur image est similaire ¨ celui de lecture des codes et partage 

des op®rations similaires. 

6. Boutons de fonction 

 ̧ Expert ¨ distance ð appuyez pour acc®der ¨ la fonction expert ¨ distance. 

 ̧ Arr°t sur image : une ic¹ne en forme de flocon de neige appara´t lorsque des 

donn®es d'arr°t sur image sont disponibles pour visualisation. 

 ̧ Effacer les codes ð Appuyez pour effacer les codes de l'ECU. Il est 

recommand® de lire les codes d'anomalie et d'effectuer les r®parations 

n®cessaires avant d'effacer les codes. 

Apr¯s avoir lu les codes r®cup®r®s du v®hicule et effectu® certaines r®parations, 

vous pouvez effacer les codes du v®hicule gr©ce ¨ cette fonction. Avant d'utiliser 

cette fonction, assurez-vous que la cl® de contact est en position MARCHE (ON) 

et que le moteur est arr°t®. 

ü Pour effacer les codes 

1. Appuyez sur Effacer les codes ¨ partir des boutons de fonction. 

2. Un message d'avertissement s'affiche pour vous informer de la perte 

de donn®es lorsque cette fonction est appliqu®e. 

Õ Appuyez sur OK pour continuer. Un ®cran de confirmation 

s'affiche une fois l'op®ration termin®e. 

Õ Appuyez sur Annuler pour quitter. 

3. Appuyez sur ESC sur lô®cran de confirmation pour quitter lô®cran 

Effacer les codes. 

4. V®rifiez ¨ nouveau la fonction Lire les codes pour vous assurer que 

l'op®ration a r®ussi. 

 ̧ Lecture des codes ð r®cup¯re et affiche les codes d'anomalie du syst¯me de 

contr¹le du v®hicule. L'®cran de lecture des codes varie selon le v®hicule test®. 

 ̧ Rechercher ð appuyez pour rechercher le DTC s®lectionn® pour obtenir des 

informations suppl®mentaires sur Internet. 

 ̧ ESC ð appuyez dessus pour revenir ¨ lô®cran pr®c®dent ou quitter la fonction. 
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6.6.3 Données en direct  

Apr¯s avoir appuy® sur l'option çDonn®es en directè dans la barre de navigation de 

gauche, l'®cran affiche les groupes de param¯tres par d®faut. Appuyez sur un groupe 

pour acc®der ¨ l'®cran des donn®es en direct et obtenir des d®tails. Vous pouvez 

®galement cr®er un nouveau groupe de donn®es en appuyant sur l'ic¹ne Ajouter ( ) . 

L'®cran de donn®es en direct affiche la liste des donn®es du syst¯me s®lectionn®. Les 

param¯tres affich®s varient selon le v®hicule. Le d®filement gestuel vous permet de 

parcourir rapidement la liste des donn®es. Touchez l'®cran et faites glisser votre doigt 

vers le haut ou vers le bas pour repositionner les param¯tres affich®s si les donn®es 

occupent plusieurs ®crans. 

  

 

 

Figure 6-16 Écran de données en direct  

1. Barre d'outils sup®rieure 

 ̧ S®lection du groupe de donn®es ð appuyez sur le bouton d®roulant pour 

s®lectionner le groupe de donn®es n®cessaire. 

 ̧ Mode d'affichage ð trois modes d'affichage sont disponibles pour un groupe de 

donn®es s®lectionn®. 

Õ Mode texte ð le mode par d®faut qui affiche les param¯tres sous forme 

de liste de texte. 

Õ Mode graphique de forme d'onde ð affiche les param¯tres dans des 

graphiques de forme d'onde. 
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Õ Mode de jauge num®rique ð affiche les param¯tres sous la forme d'un 

graphique de jauge num®rique. 

2. Section principale 

 ̧ Colonne Nom ð affiche les noms des param¯tres.  

Õ Case ¨ cocher ð Appuyez sur la case ¨ cocher ¨ gauche d'un param¯tre 

pour le s®lectionner. Appuyez ¨ nouveau sur la case pour le d®s®lectionner. 

 ̧ Colonne Valeur ð affiche les valeurs des param¯tres. 

 ̧ Colonne Plage par d®faut ð affiche les plages par d®faut des param¯tres. 

NOTE 

Appuyez sur l'ic¹ne     ̈  droite de la colonne Plage pour basculer l'affichage entre les 

valeurs maximales et minimales de la fonction d'enregistrement et la valeur de r®f®rence. 

 ̧ Bouton de menu de d®bordement ð appuyez sur lôic¹ne   pour ouvrir un 

sous-menu qui propose quatre modes dôaffichage et dôautres options. 

 ̧ Bouton d'aide ð appuyez sur l'ic¹ne  pour ouvrir l'®cran d'aide des donn®es 

en direct qui fournit des informations d'aide sur les donn®es en direct 

s®lectionn®es, telles que la signification, le principe et les parties associ®es. 

 

Mode d'affichage 

Il existe quatre types de modes d'affichage disponibles pour la visualisation des donn®es, 

vous permettant d'afficher diff®rents types de param¯tres dans le mode le mieux adapt® 

pour repr®senter les donn®es. 

Ic¹ne Mode d'affichage 

 Mode texte 

 Mode graphique de forme d'onde. Les param¯tres num®riques et d'®tat 

sont pris en charge. 

 Mode de jauge num®rique. Seuls les param¯tres de type num®rique 

sont pris en charge. 

 Mode de jauge analogique. Seuls les param¯tres de type num®rique 

sont pris en charge. 

ü Pour s®lectionner le mode d'affichage 
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1. S®lectionnez le groupe de donn®es dont vous avez besoin dans le coin gauche 

de la barre dôoutils sup®rieure. 

2. Appuyez sur un mode d'affichage parmi le mode texte, le mode graphique de 

forme d'onde et le mode jauge num®rique pour le groupe de donn®es 

s®lectionn®. 

3. Ou appuyez sur le bouton du menu d®roulant pour s®lectionner un mode 

d'affichage pour un param¯tre sp®cifique. Chaque ®l®ment de param¯tre 

affiche le mode s®lectionn® ind®pendamment. 

 

Figure 6-17 Écran du mode d'affichage 

 

Bouton de commande 

Au total, 4 boutons de commande seront affich®s : commutation d'unit®, r®glage de 

d®clenchement et ajout au groupe. 
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Figure 6-18 Écran des boutons de commande 

1) Changement d'unit® ð appuyez pour changer l'unit® de la valeur du 

param¯tre. 

2) Param¯tres de d®clenchement ð appuyez pour afficher la fen°tre 

Param¯tres de d®clenchement. 

Sur l'®cran des param¯tres de d®clenchement, vous pouvez d®finir une plage 

standard en saisissant une valeur minimale et une valeur maximale. Si cette plage 

est d®pass®e, la fonction de d®clenchement est activ®e et l'appareil enregistre 

automatiquement les donn®es g®n®r®es. Vous pouvez consulter les donn®es 

enregistr®es en temps r®el en appuyant sur le bouton çV®rifierè en bas de l'®cran. 

 

Figure 6-19 Écran des paramètres de déclenchement   
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Deux boutons et deux zones de saisie sont disponibles dans la fen°tre Param¯tres 

du d®clencheur. 

a) D®clenchement - Active et d®sactive la g©chette. Par d®faut, la g©chette est 

activ®e. 

b) Alarme sonore ð active et d®sactive l'alarme. La fonction d'alarme ®met un bip 

sonore lorsque la lecture des donn®es atteint le point minimum ou maximum 

pr®d®fini. L'alarme sonore ne retentit qu'au premier d®clenchement. 

c) MIN ð appuyez sur cette zone de saisie pour afficher un clavier virtuel afin de 

saisir la valeur limite inf®rieure requise. 

d) MAX ð appuyez sur cette zone de saisie pour afficher un clavier virtuel pour 

saisir la valeur limite sup®rieure requise. 

ü Pour d®finir un d®clencheur 

1. Appuyez sur le bouton de d®bordement sur le c¹t® droit du param¯tre pour 

ouvrir un sous-menu. 

2. Appuyez sur le bouton Param¯tres de d®clenchement sous le mode texte 

dans le sous-menu pour ouvrir la fen°tre Param¯tres de d®clenchement. 

3. Appuyez sur le MIN zone de saisie et entrez la valeur minimale requise. 

4. Appuyez sur le MAX zone de saisie et entrez la valeur maximale requise. 

5. Appuyez sur OK pour enregistrer le param¯tre et revenir ¨ l'®cran Donn®es en 

direct ; ou appuyez sur Annuler pour quitter sans enregistrer. 

Quand le Une fois le d®clencheur correctement d®fini, une marque de 

d®clenchement s'affiche devant le nom du param¯tre. La marque est grise 

lorsqu'elle n'est pas d®clench®e et orange lorsqu'elle est d®clench®e. De plus, deux 

lignes horizontales sont affich®es sur chaque graphique de donn®es (lorsque le 

mode graphique de forme d'onde est appliqu®) pour indiquer le point d'alarme. Les 

lignes de limite sont affich®es de couleurs diff®rentes pour les diff®rencier des 

formes d'onde du param¯tre. 

3) Ajouter au groupe ð appuyez pour ajouter les param¯tres s®lectionn®s au 

groupe personnalis®. 

Õ Mode texte ð le mode par d®faut qui affiche les param¯tres sous forme de liste de 

texte. 

Õ Mode graphique de forme d'onde 

Dans ce mode, six boutons de commande s'afficheront sur le c¹t® droit de l'®l®ment 

de param¯tre, vous permettant de manipuler l'®tat de l'affichage. 
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Figure 6-20 Écran du mode graphique de forme d'onde  

1) Bouton d'®chelle pour l'axe X : quatre ®chelles sont disponibles pour l'axe X : 

x1, x2, x4 et x8. 

2) Bouton d'®chelle pour l'axe Y : trois ®chelles sont disponibles pour l'axe Y : 

x1, x2 et x4. 

3) Bouton Param¯tres (SetY) ð d®finit la valeur minimale et maximale de l'axe 

Y. 

4) Bouton Modifier ð modifie la couleur de la forme d'onde et l'®paisseur de la 

ligne. 

5) Bouton Zoom avant ð appuyez une fois pour afficher le graphique de 

donn®es s®lectionn® en plein ®cran. 

6) Bouton de sortie ð appuyez pour quitter le mode graphique de forme d'onde. 

Affichage plein ®cran ð Cinq boutons de commande sont disponibles en haut ¨ 

droite de l'®cran. 

 ̧ Bouton d'®chelle pour l'axe X : quatre ®chelles sont disponibles pour l'axe X : 

x1, x2, x4 et x8. 

 ̧ Bouton d'®chelle pour l'axe Y : trois ®chelles sont disponibles pour l'axe Y : 

x1, x2 et x4. 

 ̧ Bouton Modifier ð appuyez pour ouvrir une fen°tre d'®dition, dans laquelle 

vous pouvez d®finir la couleur de la forme d'onde et l'®paisseur de ligne 

affich®es pour l'®l®ment de param¯tre s®lectionn®. 

 ̧ Bouton de zoom arri¯re ð Appuyez pour quitter l'affichage plein ®cran. 

 ̧ Bouton de sortie ð appuyez pour quitter le mode graphique de forme d'onde. 

ü Pour modifier la couleur de la forme d'onde et l'®paisseur de la ligne 

1. S®lectionnez un ®l®ment de param¯tre ¨ afficher en mode Graphique de 
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forme d'onde. 

2. Appuyez sur le bouton Modifier et une fen°tre dô ®dition sôaffichera.  

 

Figure 6-21 Écran d'édition de forme d'onde  

3. L'®l®ment de param¯tre est s®lectionn® automatiquement dans la premi¯re 

colonne. 

4. S®lectionnez une couleur dans la deuxi¯me colonne. 

5. S®lectionnez une ®paisseur de ligne dans la troisi¯me colonne. 

6. Appuyez sur Termin® pour enregistrer le param¯tre et quitter, ou appuyez 

sur x pour quitter sans enregistrer. 

NOTE 

Dans l'affichage plein ®cran, modifiez la couleur de la forme d'onde et l'®paisseur de la 

ligne en appuyant sur Modifier bouton en haut ¨ droite de l'®cran. 

Õ Mode de jauge analogique ð affiche les param¯tres dans des graphiques de 

jauge. 

Õ Mode jauge num®rique ð affiche les param¯tres sous la forme d'un graphique de 

jauge num®rique. 

3. Boutons de fonction 

Les op®rations des boutons fonctionnels disponibles sur l'®cran Donn®es en direct sont 

d®crites ci-dessous: 

Õ Changement de mod¯le ð appuyez pour basculer entre le mode liste verticale et 

le mode liste grille. Appuyez longuement sur le bouton pour afficher une fen°tre 

contextuelle affichant tous les mod¯les de mode grille, tels que 12 grilles, 9 grilles, 
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6 grilles, etc. S®lectionnez un mod¯le pour afficher les param¯tres. 

Õ Groupe ð appuyez pour cr®er un nouveau groupe ou s®lectionnez un groupe 

personnalis® existant. Le Les boutons Modifier le groupe et Supprimer le groupe 

sont disponibles en bas de l'®cran une fois le bouton Groupe s®lectionn®. 

Õ Annuler tout ð Appuyez pour annuler tous les param¯tres s®lectionn®s. Vous 

pouvez s®lectionner jusqu'¨ 50 param¯tres simultan®ment. 

Õ Afficher la s®lection/Afficher tout ð appuyez sur ce bouton pour basculer entre 

les deux options: l'une affiche les ®l®ments de param¯tres s®lectionn®s et l'autre 

affiche tous les ®l®ments disponibles. 

Õ Fusion de graphiques: appuyez sur ce bouton pour fusionner les graphiques de 

donn®es s®lectionn®s (en mode graphique de forme d'onde uniquement). Cette 

fonction est tr¯s utile pour comparer. diff®rents param¯tres. 

NOTE 

Ce mode prend en charge deux groupes de fusion de courbes simultan®s, contenant 

jusqu'¨ 8 param¯tres par groupe, pouvant °tre repr®sent®s num®riquement. Les 

param¯tres non num®riques ne sont pas pris en charge. 

ü Pour fusionner les graphiques de donn®es s®lectionn®s 

1. S®lectionnez les param¯tres ¨ fusionner. 

2. Appuyez sur le bouton Fusionner les graphiques en bas de lô®cran Donn®es 

en direct. 

3. Les param¯tres s®lectionn®s s'affichent ¨ l'®cran. Appuyez sur la case ¨ cocher 

¨ droite pour choisir le param¯tre et le groupe. La case ¨ cocher grise n'est pas 

disponible. 

4. Appuyez sur D®marrer Fusion pour commencer. 

5. Appuyez sur le Retour bouton pour quitter. 

Õ Vers le haut ð appuyez pour d®placer un ®l®ment de donn®es s®lectionn® vers le 

haut de la liste. 

Õ Effacer les donn®es ð appuyez pour effacer toutes les donn®es en direct mises 

en cache. 

Õ Geler ð appuyez pour afficher les donn®es r®cup®r®es en mode gel. 

 ̧ Reprendre ð appuyez pour quitter le mode de gel des donn®es et revenir ¨ 

l'affichage normal des donn®es. 

 ̧ Image pr®c®dente ð appuyez pour passer ¨ l'image pr®c®dente de donn®es 

gel®es. 

 ̧ Lecture / Pause ð appuyez pour lire/mettre en pause les donn®es gel®es. 

 ̧ Image suivante ð appuyez pour passer ¨ l'image suivante de donn®es gel®es. 
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Õ £chantillonnage de r®f®rence ð Appuyez pour effectuer un ®chantillonnage 

cyclique de toutes les donn®es en temps r®el du syst¯me actuel et fournir les valeurs 

maximales, minimales et moyennes des donn®es ®chantillonn®es. Les techniciens 

peuvent personnaliser les conditions d'®chantillonnage. Cette fonction peut °tre 

utilis®e pour l'analyse comparative des donn®es en temps r®el, aidant ainsi les 

techniciens ¨ identifier rapidement les donn®es anormales. 

Õ Liste des gammes ð appuyez pour afficher les valeurs de r®f®rence 

®chantillonn®es, y compris les valeurs maximales, minimales et moyennes. 

Õ Enregistrer ð Appuyez pour d®marrer l'enregistrement des donn®es en temps r®el 

des ®l®ments s®lectionn®s. Appuyez sur le bouton Enregistrer en bas de l'®cran 

çDonn®es en temps r®elè. Un message s'affiche, invitant l'utilisateur ¨ s®lectionner 

les param¯tres ¨ enregistrer. Appuyez sur le bouton çOKè pour confirmer. Faites 

d®filer vers le bas et s®lectionnez les ®l®ments ¨ enregistrer. Appuyez sur le bouton 

Enregistrer pour d®marrer l'enregistrement. Appuyez sur le bouton Terminer pour 

arr°ter l'enregistrement. Les donn®es en temps r®el enregistr®es sont consultables 

dans la section çR®visionè en bas de l'®cran çDonn®es en temps r®elè. Elles 

peuvent ®galement °tre consult®es dans l'application çGestionnaire de donn®esè. 

 ̧ Terminer ð Appuyez pour arr°ter l'enregistrement des donn®es et revenir ¨ 

l'affichage normal des donn®es. 

 ̧ Drapeau ð s'affiche lorsque la fonction Enregistrer est activ®e. Appuyez sur ce 

bouton pour d®finir des drapeaux afin de signaler les points d'int®r°t lors de 

l'enregistrement des donn®es. Des notes peuvent °tre ajout®es pendant 

l'enregistrement. Lecture dans Review ou Data Manager. S®lectionnez 

l'indicateur de pr®r®glage pour ouvrir une fen°tre contextuelle et afficher un 

clavier virtuel pour saisir des notes. 

Õ R®vision ð Appuyez pour consulter les donn®es enregistr®es. Appuyez sur le 

bouton R®vision pour afficher la liste des enregistrements et s®lectionner un 

®l®ment ¨ consulter. 

NOTE 

Seules les donn®es enregistr®es pendant l'op®ration en cours peuvent °tre consult®es 

sur l'®cran Donn®es en direct. Toutes les donn®es historiques enregistr®es peuvent °tre 

consult®es dans la section çConsulter les donn®esè de l'application Gestionnaire de 

donn®es. 

 ̧ Changement de motif ð change le motif d'affichage. 

 ̧ Fusion de graphiques ð fusionner les graphiques de donn®es s®lectionn®s. 

 ̧ Afficher la s®lection ð affiche les param¯tres s®lectionn®s. 

 ̧ Cadre pr®c®dent ð passe ¨ l'image pr®c®dente de donn®es enregistr®es. 

 ̧ Lecture / Pause ð appuyez pour lire/mettre en pause l'enregistrement donn®es. 
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 ̧ Image suivante ð passe ¨ l'image suivante de donn®es enregistr®es.   

 ̧ Retour ð quitte l'®cran de r®vision et revient ¨ l'®cran de donn®es en direct. 

Õ Retour ð revient ¨ l'®cran pr®c®dent ou quitte la fonction. 

6.6.4 Test actif 

La fonction Test actif permet d'acc®der aux tests des sous-syst¯mes et composants 

sp®cifiques au v®hicule. Les tests disponibles varient selon le v®hicule. 

Lors d'un test actif, la tablette envoie des commandes ¨ l'ECU pour activer les 

actionneurs. Ce test permet de v®rifier l'int®grit® du syst¯me ou de la pi¯ce en lisant les 

donn®es de l'ECU ou en surveillant le fonctionnement des actionneurs. Ces tests 

peuvent inclure la commutation d'un sol®noµde, d'un relais ou d'un interrupteur entre 

deux ®tats de fonctionnement. 

S®lectionner çTest actifè affiche un menu d'options de test. Les tests disponibles varient 

selon le v®hicule. 

  

Figure 6-22 Écran de test actif  

S®lectionnez un test dans le menu. Suivez les instructions affich®es ¨ l'®cran pour 

terminer le test. Les proc®dures et les instructions varient selon le v®hicule. 

Les boutons de fonction situ®s en bas ¨ droite de l'®cran de test actif permettent de 

manipuler les signaux de test. Les instructions op®rationnelles s'affichent dans la section 

principale de l'®cran de test. Suivez les instructions ¨ l'®cran et effectuez les s®lections 

appropri®es pour terminer les tests. Appuyez sur la touche £chap pour quitter le test une 

fois termin®. 
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6.6.5 Fonctions spéciales  

Selon le v®hicule test®, cette s®lection peut parfois appara´tre comme çApprentissageè, 

çProgrammation de correctionè, çInspection des ®missionsè (non valable pour les £tats-

Unis), çV®rification OBD I/Mè (non valable pour les £tats-Unis) ou similaire. Vous pouvez 

s®lectionner l'une des options pour poursuivre selon vos besoins. 

 

Figure 6-23 Écran des fonctions spéciales  

6.7 Diagnostic graphique 

Cette fonction affiche le syst¯me du v®hicule sous forme graphique. Elle permet 

d'afficher intuitivement la position relative des capteurs du syst¯me et les donn®es 

correspondantes en temps r®el. Les fonctions de diagnostic g®n®rales, telles que la 

lecture et l'effacement des codes, ainsi que la recherche des d®fauts, sont ®galement 

prises en charge dans cette section. Consultez Fonctions pour plus de d®tails. 
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Figure 6-24 Écran de diagnostic graphique  

1. Ic¹nes sup®rieures ð le contenu correspondant s'affichera ¨ droite de la section 

principale apr¯s avoir appuy® sur une ic¹ne sup®rieure. 

Informations d'aide ð appuyez pour afficher la description du code et la 

description de l'ic¹ne du syst¯me du v®hicule. 

S®lection de donn®es en direct ð Appuyez pour s®lectionner les donn®es en 

direct souhait®es dans la liste. Les donn®es en direct s®lectionn®es seront mises 

en surbrillance dans les graphiques ¨ gauche de la section principale. Les donn®es 

et valeurs en direct non s®lectionn®es appara´tront en gris dans les graphiques. 

Test actif ð Appuyez pour afficher l'®cran Test actif. Suivez les instructions ¨ 

l'®cran et d®finissez les valeurs pour un test. Cette fonction aide les techniciens ¨ 

r®soudre les probl¯mes de mani¯re plus intuitive et plus efficace. 

Commutation de la liste des syst¯mes ð appuyez pour afficher le syst¯me du 

v®hicule sous forme de liste. 

2. Section principale ð la gauche affiche le syst¯me s®lectionn® dans des graphiques 

intuitifs. La droite montre le contenu correspondant apr¯s avoir appuy® sur une 

ic¹ne sup®rieure. 

3. Boutons de fonction ð Les boutons varient selon le v®hicule test®. Les boutons de 

fonction de la capture d'®cran ci-dessus sont les suivants : 

Effacement rapide: efface toutes les informations de d®faut apr¯s la num®risation. 

Analyse des d®fauts: analyse les modules du syst¯me du v®hicule. 

Entr®e: Entre dans le syst¯me. 
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ESC: Quitte la fonction. 

6.8 Fusion de données en direct  

Pour plusieurs syst¯mes, cette fonction fournit un moyen rapide de cr®er un nouveau 

groupe, en effectuant les performances de fusion en fonction des ®l®ments de groupe 

personnalis®s. 

NOTE 

Cette fonction est prise en charge pour certains v®hicules. 

ü Pour ex®cuter la fonction de fusion de donn®es en direct 

1. Appuyez sur l'option Fusion de donn®es en direct dans la barre de navigation 

depuis l'®cran du menu principal de diagnostic. 

2. Appuyez sur Ajouter ic¹ne ou le bouton Cr®er pour ajouter un nouveau groupe. 

Vous pouvez ®galement s®lectionner le groupe temporaire, qui est g®n®r® par 

d®faut. 

 

Figure 6-25 Écran 1 de fusion de données en direct  

3. Appuyez sur le menu d®roulant en haut ¨ gauche de la section principale pour 

s®lectionner le module souhait®. Appuyez sur l'ic¹ne çAjouterè ¨ droite des 

param¯tres pour ajouter un module. 
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Figure 6-26 Écran 2 de fusion de données en direct  

4. Appuyez sur çEnregistrerè en bas pour ajouter un nouveau groupe ou 

s®lectionner un groupe personnalis® existant. Appuyez sur çOKè. L'®cran 

affiche les param¯tres enregistr®s. 

5. Suivez les instructions de la fonction Donn®es en direct pour continuer. 

Consultez la section Donn®es pour plus de d®tails. 

6.9 Programmation et codage 

Depuis l'introduction de l'OBDII et l'av¯nement des v®hicules hybrides et ®lectriques 

modernes, les technologies mat®rielles et logicielles des v®hicules ont progress® ¨ un 

rythme exponentiel. La mise ¨ jour logicielle pourrait °tre la seule solution pour r®soudre 

les probl¯mes suivants : 

 ̧ Conduite 

 ̧ Efficacit® ®nerg®tique 

 ̧ Perte de puissance 

 ̧ Codes d'erreur 

 ̧ Durabilit® des pi¯ces m®caniques 

La fonction Programmation et Codage permet de reprogrammer les modules de 

commande du v®hicule, ce qui permet de mettre ¨ jour le logiciel informatique du v®hicule 

vers la derni¯re version, ainsi que de reprogrammer les donn®es adaptatives de certains 

composants apr¯s avoir effectu® des r®parations ou des remplacements. 

NOTE 

La fonction de programmation s'applique uniquement lorsque le v®hicule est connect® ¨ 
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un VCI2, qui sert d' interface PassThru pour ®tablir la communication et transf®rer des 

donn®es vers l'ECU du v®hicule. 

Les op®rations de programmation ou de codage disponibles varient selon le v®hicule 

test®. Seules les op®rations disponibles s'affichent dans le menu de la tablette. 

Il existe deux types g®n®raux d'op®rations de programmation : 

A. Codage ð ®galement connu sous le nom de programme d'enseignement, ou 

L'adaptation des composants est utilis®e pour reprogrammer les donn®es 

adaptatives des modules de contr¹le du v®hicule apr¯s des r®parations ou des 

remplacements de pi¯ces du v®hicule. 

B. Reprogrammation ð t®l®charge la derni¯re version du logiciel ¨ partir de la base de 

donn®es du serveur en ligne via un acc¯s Internet (cette proc®dure est effectu®e 

automatiquement lorsque la tablette est connect®e ¨ Internet, il n'est donc pas 

n®cessaire de v®rifier vous-m°me les mises ¨ jour du logiciel) et reprogramme la 

version la plus r®cente dans l'ECU du v®hicule. 

NOTE 

Assurez-vous que la tablette est connect®e ¨ un acc¯s Internet stable avant d'appliquer 

la fonction de programmation de l'ECU, afin que la tablette puisse acc®der au serveur 

du constructeur du v®hicule pour le service de mise ¨ jour. 

S®lectionner çProgrammationè ouvre un menu d'options de fonctionnement qui varient 

selon la marque et le mod¯le du v®hicule. S®lectionner une option de menu affiche un 

®cran de programmation ou un autre menu proposant des options suppl®mentaires. 

Suivez les instructions ¨ l'®cran pour effectuer l'op®ration. La pr®sentation et le contenu 

des informations ¨ l'®cran varient selon le type d'op®ration effectu®e. 

6.9.1 Codage 

La section principale de l'®cran de codage affiche une liste des composants du v®hicule 

et les informations de codage qui se composent principalement de deux parties : 

1. Tous les syst¯mes de codage disponibles sont affich®s sur le c¹t® gauche et les 

donn®es ou valeurs de codage sur le c¹t® droit. 

2. Le bas de la section principale affiche les boutons fonctionnels qui vous permettent 

de manipuler l'op®ration. 

V®rifiez attentivement l'®tat du v®hicule et les informations de codage. Utilisez le bouton 

fonctionnel pour modifier les codes des composants correspondants. Appuyez sur 

çEnvoyerè une fois la modification termin®e. Une fois l'op®ration termin®e, un message 

d'®tat d'ex®cution (Termin®, Termin® ou R®ussi) peut s'afficher. 
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Appuyez sur le bouton ESC pour quitter la fonction. 

6.9.2 Reprogrammation 

Avant de commencer la reprogrammation : 

 ̧ Il est obligatoire que la tablette soit connect®e ¨ un r®seau Wi-Fi stable. 

 ̧ La tablette doit °tre connect®e au VCI2 via un c©ble USB. 

 ̧ La batterie de la tablette doit °tre compl¯tement charg®e pendant la programmation 

du module. Connectez la tablette ¨ un chargeur si n®cessaire. 

 ̧ Fixez le mainteneur de batterie ¨ la batterie du v®hicule pour garantir une tension 

constante tout au long de la programmation. Les exigences de tension varient selon 

le constructeur du v®hicule. Consultez les recommandations du constructeur avant 

de programmer un module. 

 ̧ Ne quittez pas l'application pendant la reprogrammation d'un module, car le 

processus peut ®chouer et peut ®galement entra´ner des dommages permanents 

au module. 

Les op®rations de reprogrammation classiques n®cessitent d'abord la saisie et la 

validation du num®ro VIN. Appuyez sur la zone de saisie et saisissez le num®ro correct. 

L'interface de programmation s'affiche alors. 

La section principale de l'interface de reprogrammation offre des informations sur le 

mat®riel, la version actuelle du logiciel et les versions les plus r®centes du logiciel ¨ 

programmer dans les unit®s de contr¹le. 

Une s®rie dôinstructions op®rationnelles sôaffiche ¨ lô®cran pour vous guider tout au long 

de la proc®dure de programmation. 

Lisez attentivement les informations ¨ lô®cran et suivez les instructions pour ex®cuter la 

proc®dure de programmation. 

6.9.3 Erreurs de re-flash 

IMPORTANT 

Lors d'une reprogrammation ¨ bord, assurez-vous toujours que la batterie du v®hicule 

est compl¯tement charg®e et en bon ®tat de fonctionnement. Lors de la reprogrammation, 

l'op®ration peut ®chouer si la tension chute en dessous de la tension de fonctionnement 

appropri®e. Il est parfois possible de r®cup®rer une op®ration ®chou®e, mais une 

reprogrammation rat®e peut ®galement endommager le module de commande. Nous 

recommandons de connecter un mainteneur de batterie externe au v®hicule afin de 

garantir une tension constante tout au long de la programmation. La tension requise varie 

selon le constructeur du v®hicule. Consultez le constructeur pour conna´tre la tension 
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correcte ¨ maintenir. 

Il arrive qu'une mise ¨ jour flash ne se termine pas correctement. Les causes courantes 

d'erreurs de flash sont : une mauvaise connexion des c©bles entre la tablette, le VCI et 

le v®hicule, la coupure du contact avant la fin de la proc®dure de flashage ou une faible 

tension de la batterie. 

Si le processus s'arr°te, rev®rifiez tous les c©bles pour assurer une bonne 

communication et initialisez la proc®dure de flashage. La proc®dure de programmation 

se r®p®tera automatiquement si l'op®ration pr®c®dente ®choue. 

6.10 Opérations OBDII génériques  

L'option de diagnostic OBDII/EOBD permet de v®rifier rapidement les codes d'anomalie, 

d'identifier la cause d'un t®moin d'anomalie (MIL) allum®, de v®rifier l'®tat du moniteur 

avant les tests de certification des ®missions et d'effectuer d'autres interventions li®es 

aux ®missions. L'acc¯s direct OBDII permet ®galement de tester les v®hicules conformes 

OBDII/EOBD non r®pertori®s dans la base de donn®es. Les boutons de la barre d'outils 

de diagnostic en haut de l'®cran permettent de r®aliser des diagnostics sp®cifiques au 

v®hicule. Voir Tableau 6-2 Boutons de la barre d'outils de diagnosticpour plus de d®tails. 

6.10.1 Procédure générale  

ü Pour acc®der aux fonctions de diagnostic OBDII/EOBD 

1. Appuyez sur le bouton çDiagnosticè dans le menu des t©ches MaxiSys. Le 

menu V®hicule s'affiche. 

2. Appuyez sur le bouton EOBD. Deux options s'offrent ¨ vous pour ®tablir la 

communication avec le v®hicule. 

 ̧ Analyse automatique ð s®lectionnez-la pour ®tablir une communication ¨ 

l'aide de chaque protocole afin de d®terminer celui utilis® par le v®hicule. 

 ̧ Protocole ð s®lectionnez-le pour ouvrir un sous-menu proposant diff®rents 

protocoles. Un protocole de communication est un moyen standardis® de 

communication de donn®es entre un module de commande ®lectronique 

(ECM) et un outil de diagnostic. Un syst¯me OBD peut utiliser plusieurs 

protocoles de communication diff®rents. 

3. S®lectionnez un protocole sp®cifique si l'option Protocole est s®lectionn®e. 

Attendez que le menu de diagnostic OBDII/EOBD apparaisse. 
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Figure 6-27 Menu de diagnostic OBDII 

4. S®lectionnez une option de fonction pour continuer. 

 ̧ DTC et FFD 

 ̧ Pr®paration I/M 

 ̧ Donn®es en direct 

 ̧ Moniteur de capteur d'oxyg¯ne 

 ̧ Moniteur embarqu® 

 ̧ Test des composants 

 ̧ Informations sur le v®hicule 

 ̧ £tat du v®hicule 

NOTE 

Les fonctions prises en charge peuvent varier selon le v®hicule. 

6.10.2 Descriptions des fonctions 

Cette section d®crit les diff®rentes fonctions de chaque option de diagnostic : 

6.10.2.1 DTC et FFD 

Lorsque cette fonction est s®lectionn®e, l'®cran affiche la liste des codes enregistr®s et 

des codes en attente. Lorsque les donn®es fig®es de certains codes d'anomalie sont 

disponibles, un bouton en forme de flocon de neige s'affiche ¨ droite du code. Les 

fonctions d'effacement et de lecture des codes sont accessibles en appuyant sur les 

boutons de fonction en bas de l'®cran. 
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 ̧ Codes actuels 

Les codes actuels sont des codes d'anomalie li®s aux ®missions, ®mis par l'ECM du 

v®hicule. Les codes OBDII/EOBD sont prioritaires selon leur gravit®, les codes 

prioritaires ®crasant les codes moins prioritaires. La priorit® du code d®termine 

l'allumage du t®moin d'anomalie (MIL) et la proc®dure d'effacement des codes. Les 

constructeurs classent les codes diff®remment, de sorte que les codes d'anomalie 

peuvent varier selon le v®hicule. 

 ̧ Codes en attente 

Il s'agit de codes dont les conditions d'enregistrement ont ®t® remplies lors du 

dernier cycle de conduite, mais qui doivent l'°tre sur deux cycles cons®cutifs ou plus 

avant l'enregistrement du code d'anomalie. L'affichage des codes en attente vise ¨ 

aider le technicien apr¯s une r®paration du v®hicule, une fois les informations de 

diagnostic effac®es, en affichant les r®sultats des tests apr¯s un seul cycle de 

conduite. 

a) Si un test ®choue pendant le cycle de conduite, le code d'anomalie associ® est 

signal®. Si le d®faut en attente ne se reproduit pas apr¯s 40 ¨ 80 cycles de 

pr®chauffage, il est automatiquement effac® de la m®moire. 

b) Les r®sultats des tests rapport®s n'indiquent pas n®cessairement un composant 

ou un syst¯me d®fectueux. Si les r®sultats des tests indiquent une nouvelle 

d®faillance apr¯s plusieurs trajets, un code d'anomalie est enregistr® pour 

indiquer un composant ou un syst¯me d®fectueux. 

 ̧ Arr°t sur image 

Dans la plupart des cas, la trame enregistr®e correspond au dernier code d'anomalie 

signal®. Certains codes, ceux qui ont un impact plus important sur les ®missions du 

v®hicule, ont une priorit® plus ®lev®e. Dans ce cas, le code le plus prioritaire est 

celui pour lequel les enregistrements d'images fixes sont conserv®s. Ces donn®es 

comprennent un instantan® des valeurs des param¯tres critiques au moment de 

l'enregistrement du code. 

 ̧ Effacer les codes 

Cette option permet d'effacer toutes les donn®es de diagnostic li®es aux ®missions, 

y compris les codes d'anomalie, les donn®es fig®es et les donn®es sp®cifiques du 

constructeur de l'ECM du v®hicule. Elle r®initialise l'®tat de pr®paration de tous les 

moniteurs du v®hicule ¨ çNon pr°tè ou çNon termin®è. 

Un ®cran de confirmation s'affiche lorsque l'option d'effacement des codes est 

s®lectionn®e pour ®viter toute perte accidentelle de donn®es. S®lectionnez Oui sur 

l'®cran de confirmation pour continuer ou Non pour quitter. 
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6.10.2.2 Préparation I/M  

Cette fonction permet de v®rifier l'®tat de pr®paration du syst¯me de surveillance. C'est 

une excellente option avant le contr¹le technique d'un v®hicule. S®lectionner 

çPr®paration I/Mè ouvre un sous-menu proposant deux options : 

 ̧ Depuis que les DTC ont ®t® effac®s ð affiche l'®tat des moniteurs depuis la derni¯re 

fois que les DTC ont ®t® effac®s. 

 ̧ Ce cycle de conduite ð affiche l'®tat des moniteurs depuis le d®but du cycle de 

conduite en cours. 

6.10.2.3 Données  en direct 

Cette fonction permet d'afficher les donn®es PID en temps r®el du calculateur. Les 

donn®es affich®es comprennent les entr®es et sorties analogiques et num®riques, ainsi 

que les informations sur l'®tat du syst¯me diffus®es dans le flux de donn®es du v®hicule. 

Les donn®es en direct peuvent °tre affich®es dans diff®rents modes, voir e Donn®es  

pour des informations d®taill®es. 

6.10.2.4 Moniteur de capteur d'oxygène  

Cette fonction permet de r®cup®rer et de consulter les r®sultats r®cents des tests du 

moniteur du capteur d'oxyg¯ne stock®s sur l'ordinateur de bord du v®hicule. 

La fonction de test du capteur d'oxyg¯ne n'est pas prise en charge par les v®hicules 

utilisant un r®seau CAN (Controller Area Network). Pour conna´tre les r®sultats des tests 

du capteur d'oxyg¯ne des v®hicules ®quip®s d'un CAN, consultez la Moniteur embarqu®. 

6.10.2.5 Moniteur embarqué 

Cette fonction permet de consulter les r®sultats des tests du moniteur de bord. Ces tests 

sont utiles apr¯s l'entretien, lorsque la m®moire du module de commande du v®hicule 

est d®j¨ effac®e. 

6.10.2.6 Test des composants 

Cette fonction permet un contr¹le bidirectionnel de l'ECM afin que l'outil de diagnostic 

puisse transmettre des commandes pour faire fonctionner les syst¯mes du v®hicule. 

Cette fonction est utile pour d®terminer la r®activit® de l'ECM ¨ une commande. 

6.10.2.7 Informations sur le véhicule  

Cette fonction permet d'afficher le num®ro d'identification du v®hicule (VIN), le num®ro 

d'identification d'®talonnage, le num®ro de v®rification d'®talonnage (CVN) et d'autres 

informations du v®hicule test®. 
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6.10.2.8 État du véhicule  

Cette fonction v®rifie l'®tat actuel du v®hicule, comme les protocoles de communication 

des modules OBDII, le nombre de codes d'erreur et l'®tat du voyant de 

dysfonctionnement (MIL). 

6.11 Rapport de diagnostic 

6.11.1 Fonctions pré-scan et post-scan 

Apr¯s avoir effectu® les fonctions de pr®-analyse et de post-analyse en saisissant le 

m°me num®ro d'ordre de maintenance, appuyez sur Gestionnaire de donn®es > 

Historique du v®hicule t o S®lectionnez l'enregistrement de test historique portant le 

num®ro d'ordre de maintenance. Les r®sultats de pr®-analyse et de post-analyse seront 

affich®s dans le m°me enregistrement de test historique, qui peut °tre g®n®r® sous forme 

de rapport PDF pour comparer facilement les changements entre pr®-analyse et post-

analyse. 

 ̧ Fonction de pr®-scan 

S®lectionnez un v®hicule dans le menu V®hicule et appuyez dessus. Saisissez le 

num®ro de l'ordre d'entretien dans la fen°tre contextuelle pour scanner et d®tecter 

l'int®gralit® du v®hicule. Vous pouvez ®galement ajouter des photos pour enregistrer 

l'®tat actuel du v®hicule. Une fois le pr®-scan termin®, vous ne pourrez plus le refaire 

et le r®sultat ne pourra plus °tre modifi®. 

 ̧ Fonction postscan 

Une fois le pr®-scan termin®, quittez le v®hicule test® et appuyez sur le bouton 

çV®hiculeè dans le menu çV®hiculeè pour vous reconnecter. Saisissez le m°me 

num®ro d'ordre d'entretien dans la fen°tre contextuelle. L'®cran de post-scan 

s'affiche. Le rapport de post-scan sera g®n®r® une fois le scan termin®. Les r®sultats 

du pr®-scan et du post-scan seront affich®s dans le m°me historique de test. 

NOTE 

il vous suffit d' appuyer sur le bouton du v®hicule dans le menu du v®hicule pour vous 

reconnecter, puis de saisir le m°me num®ro d'ordre d'entretien dans la fen°tre 

contextuelle et de suivre les ®tapes pour effectuer une nouvelle analyse. Ce dernier 

r®sultat constitue le r®sultat final de l'analyse. 
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6.11.2 Enregistrement, affichage et partage du rapport de 
diagnostic 

Le rapport de diagnostic peut °tre consult®, enregistr® et partag® avec dôautres de 

plusieurs mani¯res. 

6.11.2.1 Enregistrement du rapport de diagnostic 

 ̧ Via la fonction Historique 

1) Appuyez sur Diagnostic dans le menu des t©ches MaxiSys et s®lectionnez 

Historique dans la barre d'outils sup®rieure. 

 

Figure 6-29 Écran d'historique 

2) S®lectionnez un enregistrement dôhistorique et appuyez sur le   bouton 

dans le coin sup®rieur droit. 
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Figure 6-28 Fiche d'enregistrement des tests historiques 

3) Appuyez sur Cr®er un rapport. Saisissez la plaque d'immatriculation et le 

kilom®trage actuel. Appuyez sur Enregistrer. 

 ̧ Via la fonction Auto Scan 

1) Acc®dez ¨ l'®cran d'analyse automatique et appuyez sur Analyse des d®fauts 

¨ partir des boutons de fonction situ®s en bas de l'®cran. 

 

Figure 6-29 Écran de numérisation automatique 1  

2) Une fois l'analyse du syst¯me termin®e, appuyez sur çSignalerè parmi les 

boutons de fonction en bas de l'®cran. Saisissez le relev® du compteur 

kilom®trique et appuyez sur çOKè. 

 

Figure 6-30 Écran de numérisation automatique 2  
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 ̧ Via les fonctions de la barre d'outils de diagnostic 

Le rapport de diagnostic est ®galement consultable depuis l'®cran des fonctions de 

diagnostic, notamment l'analyse automatique et les codes d'erreur. Il existe deux 

fa­ons de consulter les rapports enregistr®s : 

Õ Appuyez sur le  bouton dans la barre d'outils de diagnostic et s®lectionnez 

çEnregistrer au format PDFè. Saisissez le relev® du compteur kilom®trique, 

puis appuyez sur çEnregistrerè. Appuyez sur le bouton çFichierè en haut ¨ 

droite de l'®cran et s®lectionnez un rapport enregistr® ¨ afficher. 

Õ Appuyez sur le  bouton dans la barre d'outils de diagnostic et s®lectionnez 

Signaler dans le Cloud. Saisissez le relev® du compteur kilom®trique. 

Appuyez sur Enregistrer > Afficher le rapport pour afficher le rapport 

enregistr®. 

 

Figure 6-31 Écran de numérisation automatique  3 

6.11.2.2 Affichage du rapport de diagnostic 

Tous les rapports enregistr®s peuvent °tre visualis®s dans l'application Data Manger. 

Õ Appuyez sur Gestionnaire de donn®es > Historique du v®hicule. S®lectionnez 

un enregistrement d'historique de v®hicule sp®cifique, puis appuyez sur  > 

Afficher le PDF. dans le coin sup®rieur droit pour afficher le rapport. 

Õ Une fois que vous avez enregistr® les rapports en appuyant sur le bouton 

Enregistrer au format PDF, appuyez sur Gestionnaire de donn®es > PDF pour 

afficher ces rapports. 

Õ Une fois que vous avez enregistr® les rapports en appuyant sur le bouton Cr®er un 

rapport ou Signaler dans le cloud, appuyez sur Gestionnaire de donn®es > 



 

75 

 

Rapport cloud pour afficher ces rapports. 

6.11.2.3 Partage du rapport de diagnostic dans le cloud 

1) Appuyez sur Gestionnaire de donn®es > Rapport cloud pour acc®der ¨ 

l'®cran Liste des rapports. 

 

Figure 6-324 Liste des rapports 

NOTE 

Notez que si le rapport affiche , cela signifie que le rapport a ®t® t®l®charg® avec 

succ¯s sur le cloud et que vous pouvez le partager avec d'autres; si le rapport affiche 

 , cela signifie que le rapport n'a pas pu °tre t®l®charg® sur le cloud, mais qu'il 

essaiera de se t®l®charger automatiquement sur le cloud lors de la saisie ¨ nouveau du 

rapport. 

2) Appuyez sur  dans le coin inf®rieur droit du rapport. 

3) Il existe trois mani¯res de partager un rapport dans le cloud : scanner le code 

QR, envoyer par e-mail, envoyer par SMS (via un num®ro de t®l®phone). 

6.12  Diagnostic de sortie 

L'application Diagnostics fonctionne m°me si la communication avec le v®hicule est 

active. Il est important de quitter l'®cran de diagnostic pour interrompre toute 

communication avec le v®hicule avant de fermer l'application Diagnostics. 

NOTE 

Une interruption de la communication peut endommager le module de commande 

®lectronique (ECM) du v®hicule. Assurez-vous que tous les moyens de communication, 

tels que le c©ble de donn®es, le c©ble USB et le r®seau sans fil ou filaire, sont 
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correctement connect®s pendant le test. Quittez tous les ®crans avant de d®brancher le 

c©ble de test et l'alimentation. 

 

ü Pour quitter l'application Diagnostics 

1. Sur un ®cran de diagnostic actif : 

1) Appuyez sur le bouton Retour ou ESC pour quitter une session de 

diagnostic ®tape par ®tape. 

2) Ou appuyez sur le bouton £change de v®hicule dans la barre d'outils de 

diagnostic pour revenir ¨ l'®cran du menu du v®hicule. 

2. Sur l'®cran du menu du v®hicule : 

1) Appuyez sur le bouton Accueil dans la barre dôoutils sup®rieure. 

2) Ou appuyez sur le bouton Retour dans la barre de navigation en bas de 

l'®cran. 

3) Ou appuyez sur le bouton Accueil de la barre d'outils de diagnostic pour 

quitter directement l'application et revenir au menu des t©ches MaxiSys. 

NOTE 

Apr¯s avoir quitt® l'application Diagnostics, la tablette ne communique plus avec le 

v®hicule et vous pouvez ouvrir en toute s®curit® d'autres applications MaxiSys. 
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7 Service 

La section Service est sp®cialement con­ue pour offrir un acc¯s rapide aux syst¯mes du 

v®hicule pour diverses t©ches d'entretien et de maintenance programm®es. L'®cran 

d'entretien standard se compose d'une s®rie de commandes ex®cutives pilot®es par 

menu. Suivez les instructions ¨ l'®cran pour s®lectionner les options d'ex®cution 

appropri®es, saisir les valeurs ou donn®es correctes et effectuer les actions n®cessaires. 

L'application affichera des instructions d®taill®es pour effectuer les op®rations d'entretien 

s®lectionn®es. 

Apr¯s avoir acc®d® ¨ chaque fonction sp®ciale, l'®cran affiche deux options : Diagnostic 

et Fonctions rapides. Le diagnostic permet la lecture et l'effacement des codes, parfois 

n®cessaires apr¯s l'ex®cution de certaines fonctions sp®ciales. Les fonctions rapides 

sont des sous-fonctions de la fonction sp®ciale s®lectionn®e. 

 

Figure 7-1 Menu de service 

Plusieurs services les plus couramment utilis®s sont d®crits dans ce chapitre. 

7.1 Service de réinitialisation d'huile  

R®initialisez le syst¯me de dur®e de vie de l'huile moteur, qui calcule l'intervalle optimal 

de vidange en fonction des conditions de conduite et du climat du v®hicule. Le rappel de 

dur®e de vie de l'huile doit °tre r®initialis® ¨ chaque vidange afin que le syst¯me puisse 

calculer la date de la prochaine vidange. 
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NOTE 

1. R®initialisez toujours la dur®e de vie de l'huile moteur ¨ 100 % apr¯s chaque 

changement d'huile. 

2. Toutes les interventions n®cessaires doivent °tre effectu®es avant la r®initialisation 

des indicateurs d'entretien. Le non-respect de cette consigne peut entra´ner des 

valeurs d'entretien erron®es et l'enregistrement des codes d'anomalie par le module 

de commande concern®. 

3. Sur certains v®hicules, l'outil de diagnostic peut r®initialiser des voyants d'entretien 

suppl®mentaires, tels que le cycle d'entretien et l'intervalle d'entretien. Sur les 

v®hicules BMW, par exemple, les r®initialisations d'entretien incluent l'huile moteur, 

les bougies d'allumage, les freins avant et arri¯re, le liquide de refroidissement, le 

filtre ¨ particules, le liquide de frein, le microfiltre, l'inspection du v®hicule, le contr¹le 

des ®missions d'®chappement et les v®rifications du v®hicule. 

7.2 Entretien du frein de stationnement électrique 
(EPB) 

Cette fonction offre de multiples possibilit®s pour maintenir le syst¯me de freinage 

®lectronique en toute s®curit® et efficacit®. Parmi les applications possibles, on compte 

la d®sactivation et l'activation du syst¯me de contr¹le des freins, l'assistance au contr¹le 

du liquide de frein, l'ouverture et la fermeture des plaquettes de frein, et le r®glage des 

freins apr¯s le remplacement des disques ou des plaquettes. 

S®curit® EPB 

Il peut °tre dangereux d'effectuer l'entretien du syst¯me de frein de stationnement 

®lectrique (EPB). Par cons®quent, avant de commencer les travaux d'entretien, veuillez 

garder ces r¯gles ¨ l'esprit. 

V Assurez-vous dô°tre parfaitement familiaris® avec le syst¯me de freinage et son 

fonctionnement avant de commencer tout travail. 

V le syst¯me de contr¹le EPB avant toute intervention de maintenance ou de 

diagnostic sur le syst¯me de freinage. Cette op®ration peut °tre effectu®e depuis le 

menu Outils. 

V uniquement lorsque le v®hicule est ¨ lôarr°t et sur un sol plat. 

V Assurez-vous que le syst¯me de contr¹le EPB est r®activ® une fois les travaux de 

maintenance termin®s. 

NOTE 

Autel n'accepte aucune responsabilit® pour tout accident ou blessure r®sultant de 

l'entretien du syst¯me de frein de stationnement ®lectrique. 
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7.3 Service du système de s urveillance de la pression 
des pneus (TPMS) 

Cette fonction vous permet de rechercher rapidement les identifiants des capteurs de 

pneus ¨ partir de l'ECU du v®hicule, ainsi que d'effectuer les proc®dures de 

remplacement et de r®initialisation du TPMS apr¯s le remplacement des capteurs de 

pneus. 

7.4 Service du système de gestion de batterie (BMS)  

Le syst¯me de gestion de batterie (BMS) permet ¨ l'outil d'®valuer l'®tat de charge de la 

batterie, de surveiller le courant en circuit ferm®, d'enregistrer le remplacement de la 

batterie, d'activer l'®tat de repos du v®hicule et de charger la batterie via la prise de 

diagnostic. 

NOTE 

1. Cette fonction n'est pas prise en charge par tous les v®hicules. 

2. Les sous-fonctions et les ®crans de test r®els du BMS peuvent varier selon le 

v®hicule, veuillez suivre les instructions ¨ l'®cran pour effectuer la s®lection d'option 

correcte. 

Le v®hicule peut °tre ®quip® d'une batterie plomb-acide scell®e ou d'une batterie AGM 

(Absorbed Glass Mat). La batterie plomb-acide contient de l'acide sulfurique liquide et 

peut se r®pandre en cas de retournement. La batterie AGM (appel®e batterie VRLA, 

plomb-acide ¨ r®gulation par soupape) contient ®galement de l'acide sulfurique, mais 

celui-ci est contenu dans des plaques de verre entre les bornes. 

Il est recommand® d'utiliser une batterie de rechange pr®sentant les m°mes 

caract®ristiques, telles que la capacit® et le type, que la batterie d'origine. Si la batterie 

d'origine est remplac®e par un autre type de batterie (par exemple, une batterie plomb-

acide par une batterie AGM) ou par une batterie de capacit® (mAh) diff®rente, le v®hicule 

peut n®cessiter une reprogrammation du nouveau type de batterie, en plus de la 

r®initialisation de la batterie. Consultez le manuel du v®hicule pour plus d'informations 

sp®cifiques. 

7.5 Entretien du filtre à particules diesel (DPF)  

La fonction Filtre ¨ Particules Diesel (DPF) g¯re la r®g®n®ration du DPF, l'apprentissage 

du remplacement des composants du DPF et l'apprentissage du DPF apr¯s le 

remplacement de l'unit® de commande du moteur. 
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L'ECM surveille le style de conduite et s®lectionne le moment opportun pour utiliser la 

r®g®n®ration. Les v®hicules qui roulent beaucoup au ralenti et ¨ faible charge tenteront 

de se r®g®n®rer plus t¹t que ceux qui roulent ¨ vitesse et charge ®lev®es. Pour que la 

r®g®n®ration ait lieu, il faut maintenir une temp®rature d'®chappement ®lev®e et 

prolong®e. 

Si la voiture est conduite de mani¯re ¨ ne pas permettre la r®g®n®ration, par exemple 

lors de courts trajets fr®quents, un code d'erreur sera ®ventuellement enregistr®, en plus 

du voyant FAP et des t®moins çCheck Engineè. Une r®g®n®ration d'entretien peut °tre 

demand®e en atelier ¨ l'aide de l'outil de diagnostic. 

Avant d'effectuer une r®g®n®ration forc®e du FAP ¨ l'aide de l'outil, v®rifiez les ®l®ments 

suivants : 

 ̧ Le voyant de carburant n'est pas allum®. 

 ̧ Aucun d®faut li® au DPF n'est enregistr® dans le syst¯me. 

 ̧ Le v®hicule dispose de l'huile moteur sp®cifi®e. 

 ̧ Lôhuile pour le diesel nôest pas contamin®e. 

IMPORTANT 

Avant de diagnostiquer le v®hicule probl®matique et de tenter d'effectuer une r®g®n®ration 

d'urgence, il est important d'obtenir un journal de diagnostic complet et de lire les blocs de 

valeurs mesur®es pertinents. 

NOTE  

1. Le DPF ne se r®g®n®rera pas si le voyant de gestion du moteur est allum® ou si une 

vanne EGR est d®fectueuse. 

2. Le calculateur doit °tre r®adapt® lors du remplacement du FAP et lors du remplissage 

de l'additif carburant Eolys. 

3. Si le v®hicule doit °tre conduit pour effectuer l'entretien du FAP, une deuxi¯me 

personne est n®cessaire. Une personne doit conduire le v®hicule pendant que l'autre 

observe l'®cran de l'outil. N'essayez pas de conduire et d'observer l'outil de diagnostic 

en m°me temps. Cela est dangereux et met en danger votre vie, celle des autres 

conducteurs et celle des pi®tons. 
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7.6 Entretien du capteur d'angle de braquage (SAS) 

L'®talonnage SAS enregistre de mani¯re permanente la position actuelle du volant 

comme position de ligne droite dans l'EEPROM SAS. Par cons®quent, les roues avant 

et le volant doivent °tre r®gl®s exactement en ligne droite avant l'®talonnage. De plus, le 

num®ro VIN est ®galement lu sur le combin® d'instruments et enregistr® de mani¯re 

permanente dans l'EEPROM SAS. Une fois l'®talonnage termin®, la m®moire des 

d®fauts SAS est automatiquement effac®e. 

L'®talonnage doit toujours °tre effectu® apr¯s les op®rations suivantes : 

 ̧ Remplacement du volant 

 ̧ Remplacement du SAS 

 ̧ Toute maintenance impliquant l'ouverture du moyeu du connecteur du SAS ¨ la 

colonne 

 ̧ Tout travail d'entretien ou de r®paration sur la tringlerie de direction, le bo´tier de 

direction ou tout autre m®canisme connexe 

 ̧ Alignement des roues ou r®glage de la voie des roues 

 ̧ R®parations d'accidents o½ des dommages au SAS ou ¨ l'assemblage, ou ¨ toute 

partie du syst¯me de direction, peuvent s'°tre produits. 

NOTE  

1. Autel d®cline toute responsabilit® en cas d'accident ou de blessure r®sultant de 

l'entretien du syst¯me SAS. Lors de l'interpr®tation des codes d'anomalie r®cup®r®s 

sur le v®hicule, suivez toujours les recommandations de r®paration du constructeur. 

2. Tous les ®crans de logiciel pr®sent®s dans ce manuel sont des exemples, et les 

®crans de test r®els peuvent varier selon le v®hicule test®. Soyez attentif aux titres 

des menus et aux instructions ¨ l'®cran pour s®lectionner les options appropri®es. 

3. Avant de commencer, assurez-vous que le v®hicule est ®quip® d'un bouton ESC. 

Rep®rez le bouton sur le tableau de bord. 
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8 ADAS 

Les syst¯mes avanc®s d'aide ¨ la conduite (ADAS) sont un ensemble de syst¯mes 

automobiles qui aident le conducteur, soit par des alertes passives, soit par un contr¹le 

actif du v®hicule, ¨ conduire de mani¯re plus s¾re et avec plus de conscience et de 

pr®cision. 

Cam®ras, capteurs, ultrasons, radars et LIDAR sont quelques-uns des syst¯mes utilis®s 

pour capturer les donn®es de l'environnement de conduite, notamment la position des 

v®hicules, qu'ils soient en mouvement ou immobiles, la localisation des pi®tons, la 

signalisation routi¯re, la d®tection des voies de circulation et des intersections, les 

conditions de la route (virages) et de conduite (mauvaise visibilit® ou conduite en soir®e). 

Ces informations servent ¨ ordonner au v®hicule d'ex®cuter l'action pr®d®termin®e. 

Cam®ras, capteurs et syst¯mes de d®tection sont g®n®ralement situ®s dans les pare-

chocs avant et arri¯re, le pare-brise, la calandre, les r®troviseurs lat®raux et les 

r®troviseurs. 

Autel ADAS fournit un ®talonnage ADAS complet et pr®cis. 

1. Couvre de nombreux constructeurs automobiles, notamment Benz, BMW, Audi, 

Volkswagen, Porsche, Infiniti, Lexus, GM, Ford, Volvo, Toyota, Nissan, Honda, 

Hyundai, Kia, etc. 

2. Prend en charge l'®talonnage de plusieurs syst¯mes d'assistance ¨ la conduite, 

notamment le r®gulateur de vitesse adaptatif (ACC), le syst¯me de vision nocturne 

(NVS), l'avertissement de sortie de voie (LDW), la d®tection des angles morts (BSD), 

la surveillance de la vue panoramique (AVM), l'avertissement de collision arri¯re 

(RCW), les affichages t°te haute (HUD), etc. 

3. Fournit des illustrations graphiques et des instructions ®tape par ®tape. 

4. Fournit des d®monstrations pour guider le technicien tout au long de l'®talonnage. 
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Figure 8-1 Écran d'introduction ADAS  
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9 Gest. données  

L'application Gestionnaire de donn®es vous permet de stocker, d'imprimer et de 

consulter les fichiers enregistr®s, de g®rer les informations de l'atelier et les dossiers 

clients, ainsi que de conserver l'historique des v®hicules d'essai. De plus, vous pouvez 

sauvegarder vos donn®es sur Autel Cloud et les consulter dans l'application Gestionnaire 

de donn®es. 

S®lectionner l'application Gestionnaire de donn®es ouvre le menu du syst¯me de fichiers. 

Onze fonctions principales sont disponibles. 

 

Figure 9-1 Écran principal du gestionnaire de données  

Dans l'application Gestionnaire de donn®es, les donn®es peuvent °tre sauvegard®es 

automatiquement ou manuellement sur Autel Cloud. Avant de sauvegarder vos donn®es, 

vous devez d'abord connecter l'appareil ¨ Autel Cloud. 

ü Pour lier l'appareil ¨ Autel Cloud 

1. Sur l'®cran principal du gestionnaire de donn®es, appuyez sur Lier le compte 

pour acc®der ¨ Autel Cloud. 

2. Appuyez sur ç Ajouter votre appareil è, saisissez son num®ro de s®rie et son 

mot de passe d'enregistrement, puis appuyez sur ç Enregistrer è. L'appareil 

associ® appara´tra dans la liste des appareils. (Pour trouver le num®ro de s®rie 

et le mot de passe d'enregistrement, acc®dez ¨ Param¯tres > ê propos.) 

ü Pour changer de compte li® 
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1. Sur lô®cran principal du Gestionnaire de donn®es, appuyez sur Changer de 

compte li®. 

2. Appuyez sur Ajouter, saisissez le num®ro de s®rie et le mot de passe 

d'enregistrement de l'appareil, puis appuyez sur Enregistrer. L'appareil associ® 

appara´tra dans la liste des appareils. 

ü Pour sauvegarder automatiquement les donn®es sur Autel Cloud 

Sur l' ®cran principal du Gestionnaire de donn®es , appuyez sur Changer de compte 

li® et connectez-vous avec votre compte Autel. 

Le tableau ci-dessous d®crit bri¯vement chacun des boutons de fonction de lôapplication 

Gest. donn®es. 

Tableau 9-1 Boutons dans le gestionnaire de données  

Bouton Nom Description 

 Historique 

V®hicule 
Appuyez pour consulter lôhistorique des diagnostics. 

 Information 

Atelier 
Appuyez pour modifier les informations des ateliers. 

 Client Appuyez pour cr®er de nouvelles informations client. 

 Image Appuyez pour revoir les captures d'®cran. 

 
Rapport Cloud 

Appuyez pour consulter les rapports enregistr®s et 

partager les rapports cloud. 

 
PDF 

Appuyez pour consulter les rapports stock®s sous 

forme de fichiers PDF. 

 R®vision des 

donn®es 
Appuyez pour consulter les donn®es enregistr®es. 

 
Valeur de 

r®f®rence 

Appuyez pour afficher, modifier et partager les 

donn®es relatives aux valeurs de r®f®rence de la 

fonction de donn®es en direct. Les valeurs de 

r®f®rence locales et les sauvegardes cloud sont 
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Bouton Nom Description 

incluses. 

 

 
Enregistrement 

des donn®es 

Appuyez pour consulter les donn®es de 

communication et les informations du calculateur du 

v®hicule. Les donn®es enregistr®es peuvent °tre 

transmises au centre technique via Internet. 

 D®sinstaller 

des 

applications 

Appuyez pour d®sinstaller les applications. 

 
Sauvegarde et 

restauration 

Appuyez pour acc®der ¨ l'®cran de sauvegarde et de 

restauration pour sauvegarder les donn®es sur Autel 

Cloud ou restaurer les donn®es sur l'appareil. 

9.1  Historique Véhicule  

Cette fonction enregistre l'historique du v®hicule test®, y compris les informations sur le 

v®hicule et les codes d'anomalie r®cup®r®s lors des sessions de diagnostic pr®c®dentes. 

Les informations de test sont r®sum®es et affich®es dans un tableau facile ¨ lire. 

L'historique du v®hicule offre ®galement un acc¯s direct au v®hicule test® pr®c®demment 

et vous permet de relancer directement une session de diagnostic sans avoir ¨ 

s®lectionner le v®hicule automatiquement ou manuellement. 
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Figure 9-2 Écran d'historique du véhicule  

1. Boutons de la barre dôoutils sup®rieure ð commandes de navigation et dôapplication. 

2. Section principale ð affiche tous les enregistrements de lôhistorique du v®hicule. 

ü Pour activer une session de test pour le v®hicule enregistr® 

3. Appuyez sur Gestionnaire de donn®es dans le menu des t©ches MaxiSys. 

4. S®lectionnez çHistorique V®hiculeè pour ouvrir l'®cran. Appuyez sur l'onglet 

d'application correspondant. pour s®lectionner l'enregistrement de test. Par 

exemple, appuyez sur çDiagnosticè pour s®lectionner les enregistrements de 

test de diagnostic. 

5. Appuyez sur l'ic¹ne Diagnostic ou DVI au bas de la vignette d'un ®l®ment 

d'enregistrement de v®hicule. 

6. L'®cran Diagnostic du v®hicule s'affiche et une nouvelle session de diagnostic 

est activ®e apr¯s avoir appuy® sur l'ic¹ne Diagnostic. Voir Diagnostic pour 

poursuivre le diagnostic, appuyez sur l'ic¹ne DVI pour ouvrir l'application DVI. 

Consultez Inspection num®rique des v®hicules pour poursuivre les inspections. 

7. Ou s®lectionnez la vignette d'un v®hicule pour ouvrir un enregistrement. Une 

fiche d'enregistrement de test historique s'affiche. Consultez les informations 

enregistr®es sur le v®hicule test®. Appuyez sur le bouton Diagnostic ou sur le 

bouton DVI dans le coin sup®rieur droit. 

NOTE 

La tablette MaxiSys doit ®tablir une connexion stable au VCI2 pour red®marrer les 

sessions de test sur les v®hicules pr®c®demment test®s. 

Historique des tests 
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L'historique des tests est un formulaire de donn®es d®taill®es sur le v®hicule, 

comprenant des informations g®n®rales sur le v®hicule, le dossier d'entretien, les 

informations client et les codes d'anomalie r®cup®r®s lors des tests pr®c®dents. Les 

notes du technicien s'affichent ®galement, le cas ®ch®ant. 

 

Figure 9-3 Fiche d'enregistrement des tests historiques 

ü Pour modifier l'enregistrement du test historique 

1. Appuyez sur Gestionnaire de donn®es dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez l'historique du v®hicule. 

3. S®lectionnez la vignette de l'historique du v®hicule dans la section principale. 

L'historique du test s'affichera. 

4. Appuyez sur Modifier (une ic¹ne de stylo) pour commencer l'®dition. 

5. Appuyez sur chaque ®l®ment pour saisir des informations. 

NOTE 

Le num®ro VIN du v®hicule, son num®ro d'immatriculation et les informations du compte 

client sont corr®l®s par d®faut. Les dossiers du v®hicule seront automatiquement 

corr®l®s ¨ partir de l'identification du v®hicule et du client. 

6. Appuyez sur çAjouter au clientè pour corr®ler la fiche d'enregistrement du test 

historique ¨ un compte client existant, ou ajoutez un nouveau compte associ® 

¨ corr®ler avec l'enregistrement du v®hicule de test. Voir Clientpour plus 

d'informations. 

7. Appuyez sur Termin® pour enregistrer lôenregistrement mis ¨ jour ou sur 

Annuler pour quitter sans enregistrer. 
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9.2  Information Atelier 

Le formulaire Informations sur l'atelier vous permet de modifier, de saisir et d'enregistrer 

les informations d®taill®es de l'atelier, telles que le nom du magasin, l'adresse, le num®ro 

de t®l®phone et d'autres remarques, qui, lors de l'impression des rapports de diagnostic 

du v®hicule et d'autres fichiers de test associ®s, s'afficheront comme en-t°te des 

documents imprim®s. 

 

Figure 9-4 Fiche d'information sur l'atelier 

ü Pour modifier la fiche d'information de l'atelier 

1. Appuyez sur l'application Gestionnaire de donn®es dans le menu des t©ches 

MaxiSys. 

2. S®lectionnez Informations sur l'atelier. 

3. Appuyez sur chaque champ pour saisir les informations appropri®es. 

4. Les informations seront enregistr®es automatiquement apr¯s la saisie. 

9.3  Client 

La fonction Client vous permet de cr®er et de modifier des comptes clients. Elle vous 

permet de sauvegarder et d'organiser toutes les informations client li®es aux 

enregistrements d'historique des v®hicules d'essai associ®s. 

ü Pour cr®er un compte client 

1. Appuyez sur l'application Gestionnaire de donn®es dans le menu des t©ches 

MaxiSys. 

2. S®lectionnez le client. 
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3. Appuyez sur le bouton çAjouter un clientè. Un formulaire d'information vide 

s'affiche; appuyez sur chaque champ pour saisir les informations appropri®es. 

NOTE 

Les champs marqu®s d'un ast®risque (*) sont obligatoires. 

4. Certains clients peuvent avoir plusieurs v®hicules ¨ entretenir; vous pouvez 

toujours ajouter de nouvelles informations sur le v®hicule ¨ votre compte. 

Appuyez sur çAjouter de nouvelles informations sur le v®hiculeè, puis 

renseignez les informations. Appuyez sur le  bouton pour annuler. 

5. Appuyez sur Terminer pour enregistrer le compte ou sur Annuler pour quitter 

sans enregistrer. 

ü Pour modifier un compte client 

1. Appuyez sur Gestionnaire de donn®es dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez le client. 

3. S®lectionnez un compte client en appuyant sur la fiche correspondante. Une 

fiche d'informations client s'affiche. 

4. Appuyez sur l'ic¹ne Modifier dans la barre dôoutils sup®rieure pour commencer 

lô®dition. 

5. Appuyez sur le champ de saisie pour modifier ou amender les informations et 

saisissez les informations mises ¨ jour. 

6. Appuyez sur Terminer pour enregistrer les informations mises ¨ jour ou sur 

Annuler pour quitter sans enregistrer. 

ü Pour supprimer un compte client 

1. Appuyez sur Gestionnaire de donn®es dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez le client. 

3. Appuyez sur l'ic¹ne Supprimer ¨ droite d'un compte client. Un message 

s'affiche. 

4. Appuyez sur OK pour confirmer la commande et le compte est supprim®, ou 

appuyez sur Annuler pour annuler la commande. 

9.4  Image 

La section Image est une base de donn®es PNG contenant toutes les captures d'®cran 

captur®es. 
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Figure 9-5 Écran de la base de données d'images  

1. Boutons de la barre d'outils: permettent de modifier, d'imprimer ou de supprimer les 

fichiers image. Voir le tableau suivant. pour des informations d®taill®es. 

2. Section principale ð affiche les images stock®es. 

Tableau 9-2 Boutons de la barre d'outils dans la base de données PNG  

Bouton Nom Description 

 Retour Retourne ¨ l'®cran pr®c®dent. 

 Recherche 
Appuyez pour rechercher l'image en 

saisissant son heure de stockage. 

 Modifier 

Appuyez pour afficher la barre d'outils 

d'®dition pour s®lectionner, supprimer, 

imprimer ou envoyer par courrier 

®lectronique les images. 

 Annuler 

Appuyez pour fermer la barre dôoutils 

dô®dition ou annuler la recherche de 

fichiers. 

 Imprimer 
Appuyez pour imprimer l'image 

s®lectionn®e. 
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Bouton Nom Description 

 Supprimer 
Appuyez pour supprimer l'image 

s®lectionn®e. 

 E-mail 
Appuyez pour envoyer l'image 

s®lectionn®e par e-mail. 

ü Pour modifier/supprimer une ou plusieurs images 

1. Appuyez sur le bouton de l'application Gestionnaire de donn®es dans le menu 

des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez Image pour acc®der ¨ la base de donn®es PNG. 

3. Appuyez sur çModifierè en haut ¨ droite de la fen°tre. L'®cran d'®dition s'affiche. 

4. S®lectionnez la ou les images que vous souhaitez modifier en appuyant sur la 

case ¨ cocher dans le coin inf®rieur droit de l'image. 

5. Appuyez sur l'ic¹ne Supprimer pour supprimer les images s®lectionn®es ou 

toutes les images. Appuyez sur l'ic¹ne Imprimer pour imprimer les images 

s®lectionn®es. Appuyez sur l'ic¹ne E-mail pour envoyer les images 

s®lectionn®es par e-mail. 

ü Pour partager des images 

1. Appuyez sur le bouton de lôapplication Gestionnaire de donn®es dans le menu 

des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez Image pour acc®der ¨ la base de donn®es PNG. 

3. Appuyez sur le ic¹ne  pour partager l'image via QR code. 

ü Pour t®l®charger des images sur Autel Cloud 

1. Appuyez sur le bouton de lôapplication Gestionnaire de donn®es dans le menu 

des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez Image pour acc®der ¨ la base de donn®es PNG. 

3. Appuyez sur l'ic¹ne  pour t®l®charger l'image sur Autel Cloud. 

9.5  Rapport Cloud 

Cette section affiche les rapports enregistr®s, qui peuvent °tre transf®r®s vers la 

plateforme cloud Autel une fois la connexion r®seau ®tablie. Ces rapports peuvent 

ensuite °tre consult®s ou partag®s. Voir Param¯tres du rapport et Enregistrement, 

affichage et partage pour plus de d®tails. 
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9.6  Fichiers PDF 

Les fichiers PDF destin®s ¨ la consultation locale sont affich®s dans cette section. 

Acc®dez ¨ la base de donn®es PDF et s®lectionnez un fichier pour acc®der aux 

informations enregistr®es. 

Cette section utilise l'application standard Adobe Reader pour la visualisation et la 

modification des fichiers. Veuillez consulter le manuel Adobe Reader associ® pour des 

instructions plus d®taill®es. 

9.7  Révision des données  

La section Donn®es de r®vision vous permet de lire ou de partager les trames de 

donn®es enregistr®es des flux de donn®es en direct. 

Sur lô®cran principal des donn®es dôexamen, s®lectionnez un fichier dôenregistrement ¨ 

lire. 

 

Figure 9-6 Écran de lecture des données  

1. Section principale ð affiche les trames de donn®es enregistr®es. 

2. Barre d'outils de navigation ð vous permet de manipuler la lecture des donn®es. 

Utilisez les boutons de la barre dôoutils de navigation pour lire les donn®es enregistr®es 

image par image. 
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9.8  Valeur de référence  

La section Valeurs de r®f®rence vous permet d' afficher, de rechercher, de modifier et de 

partager les donn®es relatives aux valeurs de r®f®rence de la fonction de donn®es en 

direct. Les valeurs de r®f®rence locales et les sauvegardes cloud sont incluses.  

 

Figure 9-7 Écran Valeur de référence   

1. Boutons de la barre d'outils ð voir le tableau suivant pour des informations 

d®taill®es. 

2. Section principale ð affiche les informations, notamment l'heure, le num®ro de 

dossier, la marque du v®hicule, l'ann®e, le moteur et le syst¯me. 

Tableau 9-3 Boutons de la barre d'outils dans la valeur de référence  Écran 

Bouton Nom Description 

 Retour Retourne ¨ l'®cran pr®c®dent. 

 Ajouter 

Ajoute un fichier de valeurs de r®f®rence lors de la 

num®risation du code QR correspondant apr¯s avoir 

appuy® sur le bouton Partager dans la liste des 

valeurs de r®f®rence ou simplement en saisissant 

manuellement le num®ro de fichier. 

 Recherche 

Recherche le fichier de valeurs de r®f®rence une fois 

que le num®ro de fichier ou MMY (Marque, Mod¯le, 

Ann®e) est saisi. 
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Bouton Nom Description 

 Filtre 

S®lectionnez les informations telles que la marque, le 

mod¯le, l'ann®e, le moteur et le syst¯me pour localiser 

les fichiers de valeurs de r®f®rence sp®cifi®s. 

 Modifier Supprime les fichiers de valeurs de r®f®rence. 

 
Comparaiso

n 

S®lectionnez deux fichiers de valeurs de r®f®rence et 

comparez les valeurs maximales, minimales et 

moyennes ®chantillonn®es. Seuls les fichiers de 

valeurs de r®f®rence locaux sont pris en charge. 

9.9  Enregistrement des données  

La section Enregistrement des donn®es vous permet d'acc®der directement ¨ la 

plateforme d'assistance pour consulter tous les enregistrements de donn®es, avec ou 

sans retour, sur le syst¯me de diagnostic. Pour plus de d®tails, consultez la section 

Enregistrement des donn®es. 

9.10 Désinstaller des applications  

Cette section vous permet de g®rer les applications logicielles install®es sur le syst¯me 

MaxiSys. S®lectionner cette section ouvre un ®cran de gestion permettant de consulter 

toutes les applications de diagnostic v®hicule disponibles. 

S®lectionnez le logiciel du v®hicule ¨ supprimer en appuyant sur l'ic¹ne du constructeur. 

Une marque bleue appara´tra en haut ¨ droite de l'®l®ment s®lectionn®. Appuyez sur lô 

ic¹ne Supprimer dans la barre dôoutils sup®rieure pour supprimer le logiciel de la base 

de donn®es syst¯me. 

9.11 Sauvegarde et restauration 

Cette section vous permet de sauvegarder les donn®es sur Autel Cloud et de restaurer 

les donn®es sur l'appareil. 

ü Pour sauvegarder les donn®es sur Autel Cloud 

1. Appuyez sur le bouton de lôapplication Gestionnaire de donn®es dans le menu 

des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez Sauvegarder et restaurer pour acc®der ¨ lô®cran Sauvegarder et 

restaurer. 
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3. Appuyez sur Ajouter une sauvegarde pour acc®der ¨ lô®cran Ajouter une 

sauvegarde. 

4. Cochez la case pour s®lectionner les donn®es souhait®es et appuyez sur 

ç Sauvegarder è. Une bo´te de dialogue s'affichera. 

5. Saisissez un nom dans le champ de saisie et appuyez sur OK pour sauvegarder 

les donn®es sur Autel Cloud. L'enregistrement de sauvegarde appara´tra sur 

l'®cran Sauvegarde et restauration. 

Si vous devez sauvegarder davantage de donn®es, appuyez sur l'ic¹ne  

pour acc®der ¨ l'®cran Ajouter une sauvegarde et effectuez ¨ nouveau les 

®tapes 4 ¨ 5 pour sauvegarder les donn®es sur Autel Cloud. 

ü Pour restaurer les donn®es sur l'appareil 

1. Appuyez sur le bouton de lôapplication Gestionnaire de donn®es dans le menu 

des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez Sauvegarder et restaurer pour acc®der ¨ lô®cran Sauvegarder et 

restaurer. 

3. Appuyez sur Restaurer > OK pour restaurer les donn®es sur lôappareil. 

Si n®cessaire, appuyez sur Pause pour suspendre le processus de restauration. 

ü Pour supprimer les donn®es de sauvegarde stock®es 

1. Appuyez sur le bouton de lôapplication Gestionnaire de donn®es dans le menu 

des t©ches MaxiSys. 

2. S®lectionnez Sauvegarder et restaurer pour acc®der ¨ lô®cran Sauvegarder et 

restaurer. 

3. Appuyez sur l'ic¹ne  , cochez la case pour s®lectionner les donn®es de 

sauvegarde, puis appuyez sur l'ic¹ne . Appuyez sur OK pour supprimer les 

donn®es s®lectionn®es. 
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10 Autel Cloud 

Autel Cloud est une plate-forme de gestion d'appareils et de donn®es avec laquelle vous 

pouvez facilement t®l®charger, g®rer et partager des rapports (diagnostics de prise en 

charge, alignement des roues, tests de batterie, etc.), des donn®es en direct, des images 

et des fichiers PDF. 

Vous pouvez acc®der ¨ Autel Cloud via la tablette MaxiSys ou en visitant le site Web 

d'Autel. 

A. Via la tablette MaxiSys 

1. Appuyez sur le bouton de l'application Autel Cloud dans le menu des t©ches 

MaxiSys pour acc®der ¨ l'®cran d'introduction d'Autel Cloud. 

2. Appuyez sur Entrer dans Autel Cloud pour acc®der ¨ l'®cran de connexion 

Autel Cloud. 

 

 

Figure 10-1 Application Autel Cloud 

B. Via le site Web d'Autel 

Visitez le site Web suivant en fonction de votre r®gion. 

Am®rique du Nord : https://cloud-us.autel.com 

Europe : https://cloud-eu.autel.com 

https://cloud-us.autel.com/
https://cloud-eu.autel.com/
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NOTE 

Les fonctionnalit®s d'Autel Cloud sont identiques, que vous y acc®diez via une 

tablette MaxiSys ou le site web d'Autel. Les illustrations de ce manuel sont bas®es 

sur un acc¯s ¨ Autel Cloud via une tablette MaxiSys. 

10.1  Inscription et connexion 

Pour utiliser Autel Cloud, vous devez cr®er un compte Autel et vous connecter ¨ votre 

compte. 

 

Figure 10-2 Écran de connexion Autel Cloud 

ü Pour cr®er un compte 

Si vous n'avez pas encore de compte Autel, appuyez sur S'inscrire pour cr®er un 

compte. 

ü Pour vous connecter ¨ Autel Cloud 

Vous pouvez vous connecter ¨ Autel Cloud avec un mot de passe ou un code de 

v®rification. Vous pouvez ®galement vous connecter en tant qu'utilisateur entreprise 

si vous poss®dez un compte entreprise. 

 ̧ Pour vous connecter avec un mot de passe : appuyez sur Se connecter avec 

un mot de passe, saisissez votre num®ro de t®l®phone ou votre adresse e-

mail et votre mot de passe, puis appuyez sur Se connecter. 

 ̧ Pour vous connecter avec un code de v®rification : appuyez sur Se connecter 

avec le code de v®rification, saisissez votre num®ro de t®l®phone et appuyez 

sur Demander Pour obtenir un code de v®rification, saisissez-le et appuyez 

sur ç Connexion è. 
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 ̧ Pour vous connecter en tant qu'utilisateur d'entreprise : appuyez sur ç Passer 

¨ l'utilisateur d'entreprise è pour acc®der ¨ l'®cran de connexion au syst¯me 

de gestion des appareils et des rapports. Saisissez votre num®ro de t®l®phone 

ou votre adresse e-mail et votre mot de passe, puis appuyez sur 

ç Connexion è. 

10.2  Gestion des appareils 

La gestion des appareils vous permet de lier vos appareils, d'exporter la liste des 

appareils, d'attribuer des ateliers de r®paration et de v®rifier la r®partition de 

l'emplacement des appareils via la carte. 

10.2.1 Liste des appareils 

Apr¯s la connexion, le syst¯me automatiquement entre dans l'®cran Liste des 

p®riph®riques. 

 

 

Figure 10-3 Écran de liste des appareils  

1. Chemin du r®pertoire actuel 

Le chemin du r®pertoire actuel affiche tous les noms de r®pertoires pour acc®der ¨ 

la page actuelle. 

2. Barre de navigation 

La barre de navigation ¨ gauche de l'®cran affiche le menu principal des 

fonctionnalit®s d'Autel Cloud. Ce menu comprend la gestion des appareils, la 

gestion des fichiers, la gestion des clients, les informations sur l'atelier et la 

sauvegarde des donn®es. Appuyez sur  ic¹ne dans le coin inf®rieur gauche de 

la barre de navigation pour masquer le menu principal et s®lectionnez -la ¨ nouveau 

pour l'afficher. 
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3. Centre d'utilisateurs 

Dans le centre utilisateur, vous pouvez modifier votre profil personnel, soumettre 

des plaintes et des commentaires et g®rer vos comptes. 

4. Boutons de fonction 

Les boutons de fonction incluent : Ajouter, Importer par lots, Exporter, Affecter un 

atelier de r®paration, Supprimer et Mapper les p®riph®riques. Leurs fonctions sont 

d®crites ci-dessous. 

Nom Description 

Ajouter Ajoute un nouvel appareil. 

Importation par lots Importe les informations sur l'appareil par lots. 

Exporter Exporte les informations sur l'appareil. 

Attribuer un atelier 

de r®paration 

Affecte l'appareil s®lectionn® ¨ un atelier de r®paration 

affili®. 

Supprimer Supprime les informations de l'appareil s®lectionn®. 

Carte des appareils Ouvre la carte de l'appareil. 

5. Section principale 

La section principale comprend une barre d'outils, une liste d'informations et des 

commandes de rotation de page. 

Barre d'outils : 

 ̧ S®lectionner la colonne ð appuyez pour s®lectionner les informations de 

colonne souhait®es. 

 ̧ Rafra´chir ð Appuyez pour actualiser la liste des informations. 

 ̧ R®initialiser - appuyez pour r®initialiser les crit¯res de recherche. 

Liste d'informations : 

 ̧ Case ¨ cocher : appuyez pour s®lectionner un ®l®ment. 

 ̧ Ic¹nes de recherche : appuyez sur l'ic¹ne  pour faire appara´tre les crit¯res 

de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur l'ic¹ne   pour entrer 

dans la recherche crit¯res ; appuyez sur l'ic¹ne  pour s®lectionner une date. 

Contr¹le de rotation des pages :  

 ̧ Barre de d®filement : faites d®filer vers la gauche ou la droite pour afficher les 

colonnes masqu®es ou revenir aux colonnes pr®c®dentes. 
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 ̧ Liste d®roulante £l®ments par page : appuyez pour s®lectionner le nombre 

d'®l®ments affich®s par page. 

 ̧ Bouton Pr®c®dent/Suivant : appuyez pour acc®der ¨ la page pr®c®dente ou 

suivante. 

 ̧ Zone de navigation de page : appuyez pour entrer le num®ro de page pour 

acc®der ¨ une page sp®cifique. 

ü Pour relier le(s) appareil(s) 

 ̧ Pour connecter l'appareil individuellement 

1. Robinet Gestion des appareils > Liste des appareils pour acc®der ¨ l'®cran 

Liste des appareils. 

2. Robinet Ajoutez pour acc®der ¨ l'®cran Nouvel appareil. 

3. Saisissez le num®ro de s®rie et le mot de passe d'enregistrement de l'appareil 

dans le champ de saisie, puis s®lectionnez un atelier de r®paration agr®®. (Pour 

trouver le num®ro de s®rie et le mot de passe d'enregistrement de l'appareil, 

acc®dez ¨ Param¯tres > ê propos.) 

NOTE 

Les champs marqu®s d'un ast®risque (*) sont obligatoires. 
 

4. Robinet Enregistrer pour sauvegarder les informations. 

Si n®cessaire, appuyez sur Annuler ou le Ic¹ne ç X è pour quitter lô®cran. 

5. Apr¯s l'enregistrement, l'appareil li® appara´tra sur l'®cran Liste des appareils. 

 ̧ Pour connecter plusieurs appareils simultan®ment 

1. Robinet Gestion des appareils > Liste des appareils pour acc®der ¨ l'®cran 

Liste des appareils. 

2. Robinet Importation par lots pour acc®der ¨ l'®cran d'importation par lots. 

3. Appuyez sur T®l®charger le mod¯le pour t®l®charger le mod¯le d'appareil 

d'importation par lots. 

4. Une fois le mod¯le rempli, appuyez sur Importer par lots pour acc®der ¨ l'®cran 

d'importation par lots. S®lectionnez un atelier de r®paration, cliquez ou faites 

glisser le fichier vers la zone de t®l®chargement, puis appuyez sur Confirmez 

pour importer les informations de l'appareil par lots. 

5. Apr¯s l'importation, les appareils li®s appara´tront sur l'®cran Liste des appareils. 

ü Pour exporter la liste des appareils 

1. Appuyez sur Gestion des appareils > Liste des appareils pour acc®der ¨ 

l'®cran Liste des appareils. 
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2. S®lectionnez les informations de colonne souhait®es dans la section 

ç S®lectionner une colonne è et cochez la case correspondante. Appuyez sur 

ç Exporter è et s®lectionnez un format d'exportation pour exporter la liste des 

appareils. 

ü Pour attribuer un atelier de r®paration 

1. Appuyez sur Gestion des appareils > Liste des appareils pour acc®der ¨ 

l'®cran Liste des appareils. 

2. Cochez la case pour s®lectionnez les informations sur l'appareil souhait® et 

appuyez sur Attribuer un atelier de r®paration pour acc®der ¨ l'®cran Attribuer 

un atelier de r®paration. 

3. S®lectionnez un atelier de r®paration affili® dans la liste d®roulante et appuyez 

sur Confirmer pour attribuer l'appareil s®lectionn® ¨ l'atelier de r®paration 

souhait®. 

ü ê voir d®tails de l'appareils 

Vous pouvez afficher les d®tails de votre appareil, notamment le mod¯le de l'appareil, 

l'®tat de renouvellement, le num®ro de s®rie, etc., et consulter les rapports et ajouter 

des balises sur l'®cran D®tails de l'appareil. 

Pour afficher les d®tails de votre appareil, appuyez sur un ®l®ment d'information de 

l'appareil pour acc®der ¨ l'®cran D®tails de l'appareil. 

ü Pour rechercher un appareil 

1. Appuyez sur Gestion des appareils > Liste des appareils pour acc®der ¨ 

l'®cran Liste des appareils. 

2. Saisissez ou s®lectionnez les crit¯res de recherche. Appuyez sur l'ic¹ne 

pour afficher les crit¯res de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur 

l'ic¹ne  pour saisir les crit¯res de recherche ; appuyez sur l'ic¹ne  pour 

s®lectionner une date. 

Si n®cessaire, appuyez sur R®initialiser pour r®initialiser les crit¯res de 

recherche. 

3. L'®cran affiche les r®sultats en fonction des crit¯res de recherche. 

10.2.2 Carte des appareils 

Pour v®rifier la r®partition de lôemplacement des appareils, proc®dez comme suit. 

1. Appuyez sur Carte des appareils pour acc®der ¨ l'®cran Carte des appareils et 

v®rifier la r®partition de l'emplacement des appareils. 

2. Appuyez sur Liste des appareils pour quitter lô®cran. 
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NOTE 

Cette fonctionnalit® n'est actuellement pas disponible en Europe. 

10.3  Gestion des fichiers 

La gestion des fichiers vous permet de g®rer les rapports, les donn®es en direct, les 

images et les fichiers PDF. 

10.3.1 Gestion des rapports 

 

Figure 10-4 Écran de gestion des rapports 

ü Pour rechercher un rapport 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Gestion des rapports pour acc®der ¨ 

l'®cran Gestion des rapports. 

2. Saisissez ou s®lectionnez les crit¯res de recherche. Appuyez sur l'ic¹ne  

pour afficher les crit¯res de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur 

l'ic¹ne  pour saisir les crit¯res de recherche ; appuyez sur l'ic¹ne ic¹ne  

pour s®lectionner une date. 

Si n®cessaire, appuyez sur R®initialiser pour r®initialiser les crit¯res de 

recherche. 

3. L'®cran affiche les r®sultats selon les crit¯res de recherche. 

ü ê t®l®charger et partager un rapport 

1. Appuyez sur une ligne de donn®es de rapport pour acc®der au rapport. 

2. Scannez le code QR ou appuyez sur l'ic¹ne  ̈  droite pour t®l®charger le 

rapport. 

3. Appuyez sur l'ic¹ne  pour acc®der ¨ l'®cran de partage. S®lectionnez E-mail 

ou SMS et appuyez sur Envoyer pour partager le rapport avec d'autres. 
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10.3.2 Gestion des données en direct  

 

Figure 10-5 Écran de gestion des données en direct 

ü Pour rechercher des donn®es en direct 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Gestion des donn®es en direct pour 

acc®der ¨ l'®cran de gestion des donn®es en direct. 

2. Saisissez ou s®lectionnez les crit¯res de recherche. Appuyez sur l'ic¹ne  

pour afficher les crit¯res de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur 

l'ic¹ne ic¹ne  pour saisir les crit¯res de recherche ; appuyez sur l'ic¹ne  

pour s®lectionner une date. 

Si n®cessaire, appuyez sur R®initialiser pour r®initialiser les crit¯res de 

recherche. 

3. L'®cran affiche les r®sultats selon les crit¯res de recherche. 

ü Pour ajouter des notes aux donn®es en direct 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Gestion des donn®es en direct pour 

acc®der ¨ l'®cran de gestion des donn®es en direct. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  pour faire appara´tre une zone de texte, saisissez vos 

notes et appuyez sur OK pour l'enregistrer. 

ü Pour lire les donn®es en direct 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Gestion des donn®es en direct pour 

acc®der ¨ l'®cran de gestion des donn®es en direct. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  ou appuyez sur le num®ro de fichier pour acc®der ¨ 

l'®cran de d®tails des donn®es en direct. La fonction de donn®es en direct est 

similaire ¨ celle de la section Diagnostics. Voir Donn®es  pour les instructions 

d'utilisation. 

ü Pour partager des donn®es en direct 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Gestion des donn®es en direct pour 
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acc®der ¨ l'®cran de gestion des donn®es en direct. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  pour acc®der ¨ l'®cran de partage. 

3. S®lectionnez une m®thode de partage pour distribuer les informations de 

donn®es en direct ¨ dôautres. 

ü Supprimer donn®es en direct 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Gestion des donn®es en direct pour 

acc®der ¨ l'®cran de gestion des donn®es en direct. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  et appuyez sur Confirmer pour supprimer les donn®es 

en direct. 

10.3.3 Images 

 

Figure 10-6 Écran de gestion des images  

ü Pour rechercher une image 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Images pour acc®der ¨ l'®cran Images. 

2. Saisissez ou s®lectionnez les crit¯res de recherche. Appuyez sur l'ic¹ne  

pour afficher les crit¯res de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur 

l'ic¹ne  pour saisir les crit¯res de recherche ; appuyez sur l'ic¹ne  pour 

s®lectionner une date. 

Si n®cessaire, appuyez sur R®initialiser pour r®initialiser les crit¯res de 

recherche. 

3. L'®cran affiche les r®sultats selon les crit¯res de recherche. 

ü Pour voir une image 

1. Appuyez sur le num®ro de fichier pour afficher l'image. 

2. Effectuez un zoom avant, un zoom arri¯re et retournez l'image selon vos 

besoins. 

ü Pour partager une image 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Images pour acc®der ¨ l'®cran Images. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  pour acc®der ¨ l'®cran de partage. 
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3. S®lectionnez un mode de partage pour partager lôimage avec dôautres. 

ü Pour t®l®charger des images 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Images pour acc®der ¨ l'®cran Images. 

2. Cochez la case pour s®lectionner les images souhait®es et appuyez sur 

T®l®chargement par lots pour t®l®charger les images s®lectionn®es. 

Ou vous pouvez appuyer sur l'ic¹ne  pour t®l®charger une image. 

ü Pour supprimer une image 

1. Appuyez sur Gestion des fichiers > Images pour acc®der ¨ l'®cran de gestion 

des donn®es en direct. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  et appuyez sur Confirmer pour supprimer l'image. 

10.3.4 PDF 

 

Figure 10-7 Écran de gestion des fichiers PDF  

Sur l'®cran PDF, vous pouvez rechercher, partager, t®l®charger et supprimer des fichiers 

PDF. Son fonctionnement est similaire ¨ celui de l'®cran Images. Voir Images.  

10.4  Gestion de la clientèle  

La gestion des clients vous permet de g®rer les informations des clients et de les partager 

entre Autel Cloud et les appareils li®s. 
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Figure 10-8 Écran de gestion des clients  

ü Pour ajouter un client 

1. Appuyez sur Gestion des clients pour acc®der ¨ lô®cran Gestion des clients. 

2. Appuyez sur ç Ajouter è pour acc®der ¨ l'®cran ç Ajouter un client è. Saisissez 

les informations relatives ¨ l'utilisateur et au v®hicule, puis appuyez sur 

ç Confirmer è pour enregistrer. 

NOTE 

Les champs marqu®s d'un ast®risque (*) sont obligatoires. 

Si vous devez ajouter plus dôinformations sur le v®hicule, appuyez sur Ajouter. 

3. Le client ajout® est affich® sur l'®cran Gestion des clients. 

ü Pour exporter les informations client 

1. Appuyez sur Gestion des clients pour acc®der ¨ lô®cran Gestion des clients. 

2. Appuyez sur Exporter et s®lectionnez un format d'exportation pour exporter les 

informations client. 

ü Pour rechercher des informations sur les clients 

1. Appuyez sur Gestion des clients pour acc®der ¨ lô®cran Gestion des clients. 

2. Saisissez ou s®lectionnez les crit¯res de recherche. Appuyez sur l'ic¹ne  

pour afficher les crit¯res de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur 

l'ic¹ne  pour saisir les crit¯res de recherche ; appuyez sur l'ic¹ne  pour 

s®lectionner une date. 

Si n®cessaire, appuyez sur R®initialiser pour r®initialiser les crit¯res de 

recherche. 

3. L'®cran affiche les r®sultats selon les crit¯res de recherche. 

ü Pour afficher et modifier les d®tails du client 

1. Appuyez sur Gestion des clients pour acc®der ¨ lô®cran Gestion des clients. 
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2. Appuyez sur l'ic¹ne   pour afficher les d®tails du client, y compris les 

informations sur l'utilisateur et le v®hicule. 

3. Appuyez sur ç Modifier è pour modifier les informations du client. Ou appuyez 

sur l'ic¹ne  sur l'®cran Gestion des clients pour modifier les d®tails du client. 

Si vous devez ajouter plus dôinformations sur le v®hicule, appuyez sur Ajouter. 

4. Appuyez sur Enregistrer pour enregistrer les informations. 

ü Pour supprimer les informations client 

1. Appuyez sur Gestion des clients pour acc®der ¨ lô®cran Gestion des clients. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne   et appuyez sur Confirmer pour supprimer les 

informations client. 

10.5  Informations sur l'atelier 

Les informations de l'atelier vous permettent de g®rer les informations de l'atelier de 

r®paration et de synchroniser les informations de l'atelier de r®paration avec tous les 

appareils associ®s ¨ cet atelier de r®paration. 

 

Figure 10-9 Écran d'informations de l'atelier  

ü Pour ajouter un atelier de r®paration 

1. Appuyez sur Informations sur l'atelier pour acc®der ¨ l'®cran Informations sur 

l'atelier. 

2. Appuyez sur Ajouter pour acc®der ¨ lô®cran Cr®er un atelier de r®paration. 

3. Saisissez les informations de base et celles de l'appareil, puis appuyez sur 

Enregistrer. L'atelier ajout® appara´tra sur l'®cran ç Informations sur l'atelier è. 

NOTE 

Les champs marqu®s d'un ast®risque (*) sont obligatoires. 

ü Pour rechercher un atelier de r®paration 
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1. Appuyez sur Informations sur l'atelier pour acc®der ¨ l'®cran Informations sur 

l'atelier. 

2. Saisissez ou s®lectionnez les crit¯res de recherche. Appuyez sur l'ic¹ne  

pour afficher les crit¯res de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur 

l'ic¹ne  pour saisir les crit¯res de recherche ; appuyez sur l'ic¹ne  pour 

s®lectionner une date. 

Si n®cessaire, appuyez sur R®initialiser pour r®initialiser les crit¯res de 

recherche. 

3. L'®cran affiche les r®sultats selon les crit¯res de recherche. 

ü Pour afficher et modifier le d®tails de l'atelier de r®paration 

1. Appuyez sur Informations sur l'atelier pour acc®der ¨ l'®cran Informations sur 

l'atelier. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne   pour afficher les d®tails de l'atelier de r®paration, y 

compris les informations de base et les informations sur l'appareil. 

3. Appuyez sur ç Modifier è pour modifier les informations de l'atelier de 

r®paration. Ou appuyez sur l'ic¹ne  sur l'®cran Informations sur l'atelier. 

Si vous devez ajouter plus dôinformations sur lôappareil, appuyez sur Ajouter. 

4. Appuyez sur Enregistrer pour enregistrer les informations. 

ü Pour supprimer les informations de l'atelier de r®paration 

1. Appuyez sur Informations sur l'atelier pour acc®der ¨ l'®cran Informations sur 

l'atelier. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne   et appuyez sur Confirmer pour supprimer les 

informations de l'atelier de r®paration. 

ü Pour synchroniser les informations de l'atelier de r®paration 

1. Appuyez sur Informations sur l'atelier pour acc®der ¨ l'®cran Informations sur 

l'atelier. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne   et appuyez sur Confirmer pour synchroniser les 

informations de l'atelier de r®paration avec tous les appareils associ®s ¨ cet 

atelier de r®paration. 

10.6  Sauvegarde des données  

La sauvegarde des donn®es vous permet de sauvegarder les donn®es de votre tablette 

MaxiSys sur Autel Cloud. En cas de perte, de dommage ou de remplacement de votre 

appareil, vous pouvez facilement t®l®charger les donn®es sauvegard®es sur Autel Cloud 

depuis votre tablette pour ®viter toute perte de donn®es. 
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Figure 10-10 Écran de sauvegarde des données  

ü Pour rechercher des donn®es de sauvegarde 

1. Appuyez sur Sauvegarde des donn®es pour acc®der ¨ lô®cran de sauvegarde 

des donn®es. 

2. Saisissez ou s®lectionnez les crit¯res de recherche. Appuyez sur l'ic¹ne  

pour afficher les crit¯res de recherche de la colonne concern®e ; appuyez sur 

l'ic¹ne  pour saisir les crit¯res de recherche ; appuyez sur l'ic¹ne  pour 

s®lectionner une date. 

Si n®cessaire, appuyez sur R®initialiser pour r®initialiser les crit¯res de 

recherche. 

3. L'®cran affiche les r®sultats selon les crit¯res de recherche. 

ü Pour supprimer les donn®es de sauvegarde 

1. Appuyez sur Sauvegarde des donn®es pour acc®der ¨ lô®cran de sauvegarde 

des donn®es. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  et appuyez sur Confirmer pour supprimer les donn®es 

de sauvegarde. 
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11 Test de la batterie 

L'application Test de la batterie permet de tester la batterie ¨ bord et hors du v®hicule en 

connectant le testeur de batterie BT506 ¨ la tablette MaxiSys et ¨ une batterie. Le testeur 

de batterie BT506 permet aux techniciens de visualiser l'®tat de la batterie et du syst¯me 

®lectrique du v®hicule. 

NOTE 

Le testeur de batterie BT506 doit °tre achet® s®par®ment. 

 

Figure 111-1 Écran de test de la batterie 



 

112 

 

11.1  Testeur de batterie MaxiBAS BT506 

11.1.1 Description de la fonction 

 

Figure 111-2 Testeur MaxiBAS BT506 

1. Bouton d'alimentation 

2. LED d'®tat 

3. LED d'alimentation 

4. Port USB 

5. C©ble de serrage de batterie 

Tableau 111-1 Description de la LED 

LED Couleur Description 

LED d'®tat 

Vert clignotant 
Le testeur communique via un c©ble 

USB. 

Bleu clignotant Le testeur communique via Bluetooth. 

Rouge clignotant 
Les pinces de batterie sont connect®es 

aux mauvaises bornes de batterie. 

LED 

d'alimentation 
Vert uni 

Le testeur est sous tension et la batterie 

est suffisamment charg®e. 
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LED Couleur Description 

Vert clignotant 

Le testeur est en charge. (S'allume en 

vert fixe lorsque la batterie est 

compl¯tement charg®e.) 

Rouge uni L'appareil est en mode d®marrage. 

Rouge clignotant 
Le niveau de la batterie est faible. 

Veuillez la recharger. 

11.1.2 Sources d'énergie  

Le MaxiBAS Le testeur BT506 peut recevoir de l'®nergie ¨ partir des sources suivantes: 

 ̧ Batterie interne 

 ̧ Alimentation CA/CC 

IMPORTANT 

Ne chargez pas le testeur lorsque la température est inférieure à 0 °C (32 °F) ou 

supérieure à 45 °C (113 °F).  

11.1.2.1 Batterie interne 

Le testeur de batterie MaxiBAS BT506 peut °tre aliment® par la batterie rechargeable 

interne. 

11.1.2.2 Alimentation CA/CC ð Utilisation d'un adaptateur secteur 

Le testeur de batterie MaxiBAS BT506 peut °tre aliment® par une prise ®lectrique gr©ce 

¨ l'adaptateur secteur CA/CC. Ce dernier permet ®galement de recharger la batterie 

interne. 

11.1.3 Spécifications techniques  

Tableau 111-2 Sp®cifications techniques 

Article Description 

Connectivit® 
 ̧ USB 2.0, Type C 

 ̧ Bluetooth 4.2 

Tension d'entr®e 5 V CC 

Courant de travail < 150 mA ¨ 12 V CC 
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Article Description 

Batterie interne Batterie lithium-ion polym¯re 3,7 V/800 mAh 

Gamme CCA 100 ¨ 2000 A 

Plage de tension 1,5 ¨ 16 V 

Temp®rature de 

fonctionnement 
-10ÁC ¨ 50ÁC (14ÁF ¨ 122ÁF) 

Temp®rature de 

stockage 
-20ÁC ¨ 60ÁC (-4ÁF ¨ 140ÁF) 

Dimensions (L x l x H) 
107 mm (4,21 po) x 75 mm (2,95 po) x 26 mm (1,02 po) 

(c©ble de serrage non inclus) 

Poids 320 g (0,7 lb) 

11.2  Préparation aux tests  

11.2.1 Inspectez la batterie 

Avant de commencer un test, inspectez la batterie pour: 

 ̧ Fissures, d®formations ou fuites. Si vous constatez l'un de ces d®fauts, remplacez 

la batterie. 

 ̧ C©bles et connexions corrod®s, desserr®s ou endommag®s. R®parez ou remplacez 

si n®cessaire. 

 ̧ Corrosion sur les bornes de la batterie et salet® ou acide sur le dessus du bo´tier. 

Nettoyez le bo´tier et les bornes ¨ l'aide d'une brosse m®tallique et d'un m®lange 

d'eau et de bicarbonate de soude. 

11.2.2 Connectez le testeur de batterie 

ü ê associer ¨ la tablette MaxiSys 

1. Allumez la tablette MaxiSys et le testeur de batterie BT506. Assurez-vous que 

les appareils sont suffisamment chargés avant de commencer.  

2. Activez le Bluetooth sur la tablette en appuyant sur Gestionnaire VCI > BAS 

BT. Appuyez sur çScannerè en haut ¨ droite. L'appareil commencera ¨ 

rechercher les appareils compatibles disponibles. 

3. Selon le type de testeur de batterie, le nom de l'appareil peut s'afficher sous la 

forme çMaxiè suivi d'un num®ro de s®rie. S®lectionnez l'appareil appropri® pour 
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l'appairage. 

4. Une fois l'appairage r®ussi, l'®tat de la connexion indiquera çConnect®è. 

 

 

Figure 111-3 Exemple de connexion du testeur de batterie 1 

ü Pour se connecter ¨ une batterie 

1. Connectez la pince rouge ¨ la borne positive (+) de la batterie. 

2. Connectez la pince noire ¨ la borne n®gative (ī) de la batterie. 

 

Figure 111-4 Exemple de connexion du testeur de batterie 2 

11.3  Test embarqué 

Le test embarqu® permet de tester les batteries install®es dans un v®hicule. Il comprend 

le test de la batterie, le test du d®marreur et le test de l'alternateur. Ces tests permettent 

de d®terminer l'®tat de la batterie, du d®marreur et de l'alternateur. 

IMPORTANT 

Une clause de non-responsabilit® s'affichera lors du premier acc¯s ¨ une fonction de 
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l'®cran d'accueil. Veuillez lire les conditions d'utilisation et appuyer sur çAccepterè pour 

continuer. Si vous appuyez sur çRefuserè, vous ne pourrez pas utiliser correctement les 

fonctionnalit®s. 

Avant de tester une batterie, assurez-vous que le testeur de batterie est coupl® ¨ la 

tablette via Bluetooth et correctement connect® ¨ une batterie. 

ü Pour d®marrer le test embarqu® 

1. Appuyez sur çTest de batterieè dans le menu des t©ches MaxiSys. 

S®lectionnez çTest embarqu®è. 

2. Vérifiez les informations du véhicule sur le côté gauche de l'écran. Assurez -

vous que le numéro VIN est bien saisi.  

3. Vérifiez les informations de votre batterie, notamment la tension, le type, la 

norme et la capacité. Appuyez sur «Suivant» pour poursuivre les tests en 

véhicule.  

 

Figure 111-5 Écran d'informations sur la batterie 

NOTE 

Dans l'application Param¯tres, l'option çTest de batterieè vous permet de modifier les 

exigences de saisie du num®ro VIN. Si ce param¯tre est activ®, la saisie du num®ro VIN 

n'est plus obligatoire. 

Reportez-vous au tableau ci-dessous pour obtenir la liste des boutons qui peuvent 

appara´tre lors de l'acc¯s aux fonctions: 

Tableau 111-3 Boutons de la barre d'outils supérieure  
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Bouton Nom Description 

 
Connexion de 

la batterie 

La valeur de l'ic¹ne indique la tension en temps r®el 

de la batterie test®e. Lors du test de batterie, le 

bouton devient vert si la batterie est en bon ®tat; 

sinon, il devient rouge. 

 Sortie Retourne au menu Job. 

 Retour Retourne ¨ l'®cran pr®c®dent. 

 Suivant Appuyez pour continuer. 

 

11.3.1 Test de batterie 

1. Suivez les instructions ¨ l'®cran. Cochez les cases une fois toutes les t©ches 

requises termin®es, puis appuyez sur çCommencer le testè. 

 

Figure 111-6 Écran de batterie 

2. Attendez la fin du test. Les r®sultats s'afficheront sur l'outil. 
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Figure 111-7 Écran des résultats du test de la batterie  

Tableau 111-4 Résultats des tests  

R®sultat Description 

Bonne batterie La batterie est bonne. 

Bon et Recharge 
La batterie est bonne, mais insuffisamment charg®e. 

Rechargez-la. 

Charger et 

retester 
La batterie doit °tre charg®e pour d®terminer son ®tat. 

Cellule 

d®fectueuse 
Remplacer la batterie. 

Remplacer la 

batterie 
Remplacer la batterie. 

 

NOTE 

Veuillez toujours effectuer le test de la batterie avant de proc®der aux tests du d®marreur 

et du g®n®rateur. 
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11.3.2 Test de démarrage  

Suivez les instructions ¨ l'®cran pour effectuer le test. D®marrez le moteur et laissez-le 

tourner au ralenti. Les r®sultats du test s'afficheront comme suit: 

 

Figure 111-8 Écran de résultat du test de démarrage  

Tableau 111-5 Résultats du test de démarrage  

R®sultat Description 

D®marrage normal L'entr®e est bonne. 

Courant trop faible Faible capacit® de d®charge momentan®e. 

Tension trop basse Faible capacit® de stockage de la batterie. 

Pas commenc® Le d®marreur n'est pas d®tect® pour le d®marrage. 

 

  

 

 

 

 

 



 

120 

 

11.3.3 Test du générateur  

Suivez les instructions ¨ l'®cran pour terminer le test. Les r®sultats s'afficheront comme 

suit: 

 

Figure 111-9 Écran des résultats des tests du générateur  

Tableau 111-6 Résultats des tests du générateur  

R®sultat Description 

Chargement normal Le g®n®rateur fonctionne normalement. 

Sortie trop faible 

 ̧ La courroie reliant le d®marreur et le g®n®rateur 

est l©che. 

 ̧ Le c©ble reliant le d®marreur et la batterie est 

desserr® ou corrod®. 

Sortie trop ®lev®e 

 ̧ Le g®n®rateur n'est pas correctement connect® 

¨ la terre. 

 ̧ Le r®gulateur de tension est cass® et doit °tre 

remplac®. 

Ondulation trop 

grande 
La diode de commutation est cass®e. 

Aucune sortie 

 ̧ Le c©ble est l©che. 

 ̧ Certains v®hicules ®quip®s de syst¯mes de 

gestion de l'alimentation ne pr®voient pas de 

chemin de charge en raison de la capacit® de 

charge suffisante de la batterie. 

 ̧ Le g®n®rateur ou le r®gulateur de tension est 

cass® et doit °tre remplac®. 
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11.4  Test hors véhicule  

Le test hors v®hicule permet de v®rifier l'®tat des batteries non connect®es au v®hicule. 

Cette fonction permet de v®rifier l'®tat de sant® de la batterie. 

11.4.1 Procédure de test  

ü Pour d®marrer le test hors v®hicule 

1. Connectez les pinces du testeur aux bornes de la batterie. 

2. Appuyez sur çTest de batterieè dans le menu des t©ches MaxiSys. 

S®lectionnez çTest hors v®hiculeè. 

3. S®lectionnez le type de batterie, la norme de charge et la valeur CCA 

appropri®s. Appuyez sur çD®marrer le testè pour d®marrer le test. 

 

Figure 111-10 Écran de test hors véhicule  

4. Les r®sultats du test s'afficheront dans quelques secondes. 
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Figure 111-11 Écran des résultats des tests hors véhicule  

11.4.2 Résultats des tests  

Tableau 111-7 Résultats des tests hors véhicule  

R®sultat Description 

Bonne batterie La batterie r®pond aux normes requises. 

Bon et Recharge 

La batterie est en bon ®tat, mais sa charge est 

faible. Rechargez-la compl¯tement. Recherchez 

les causes de la faible charge. 

Charger et retester 
La batterie doit °tre charg®e pour d®terminer son 

®tat. 

Remplacer la 

batterie 

La batterie ne r®pond pas aux normes accept®es 

par lôindustrie. 

Cellule d®fectueuse 
La batterie ne r®pond pas aux normes accept®es 

par lôindustrie. 
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12  Paramètres  

Acc®dez au menu Param¯tres pour ajuster les param¯tres par d®faut et consulter les 

informations du syst¯me MaxiSys. Les options suivantes sont disponibles pour les 

param¯tres du syst¯me MaxiSys: 

 ̧ Unit® 

 ̧ Langue 

 ̧ Param¯tres d'impression 

 ̧ Param¯tres du rapport 

 ̧ Notification push 

 ̧ Mise ¨ jour automatique 

 ̧ Param¯tres ADAS 

 ̧ T®l®chargement OBFCM 

 ̧ Liste des v®hicules 

 ̧ Tri des applications 

 ̧ Test de batterie 

 ̧ Code pays/r®gion 

 ̧ Lois et r¯glements 

 ̧ Param¯tres syst¯me 

 ̧ ê propos 

12.1  Unité 

Cette option vous permet de modifier l'unit® de mesure du syst¯me de diagnostic. 

ü Pour ajuster le r®glage de l'unit®  

1. Appuyez sur l'application Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur l'option Unit® dans la colonne de gauche. 

3. Sélectionnez l'unité de mesure appropriée. Une coche apparaîtra à droite de 

l'unité sélectionnée . 

4. Appuyez sur le bouton Accueil dans le coin supérieur gauche pour revenir au 

menu des tâches MaxiSys ou sélectionnez une autre option de paramètres pour 

la configuration du système.  
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12.2  Langue 

Cette option vous permet de r®gler la langue d'affichage du syst¯me MaxiSys. 

ü Pour ajuster le param¯tre de langue 

1. Appuyez sur l'application Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur l'option Langue dans la colonne de gauche. 

3. Sélectionnez la langue appropri®e. Une coche apparaîtra à droite de la langue 

s®lectionn®e. 

4. Appuyez sur le bouton Accueil dans le coin supérieur gauche pour revenir au 

menu des tâches M axiSys ou sélectionnez une autre option de paramètres pour 

la configuration du système.  

12.3  Paramètres d'impression  

Cette option vous permet d'imprimer depuis la tablette vers une imprimante r®seau via 

un ordinateur. 

ü Pour configurer la connexion de l'imprimante 

1. Appuyez sur Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur Param¯tres d'impression dans la colonne de gauche. 

3. Appuyez sur Imprimer via PC-link ou Imprimer via W iFi pour activer la 

fonction d'impression, qui permet ¨ l'appareil d'envoyer des fichiers ¨ 

l'imprimante via le PC via une connexion Wi-Fi ou Ethernet. 

4. Appuyez sur le bouton Accueil dans le coin sup®rieur gauche pour revenir au 

menu des t©ches MaxiSys ou s®lectionnez une autre option de param¯tres pour 

la configuration du syst¯me. 

12.3.1  Opérations d'impression  

ü Pour installer le pilote d'imprimante MaxiSys 

1. T®l®chargez Maxi PC Suite depuis www.autel.com > Support > 

T®l®chargements > Autel Update Tools et installez-le sur un PC Windows. 

2. Double-cliquez sur Setup.exe. 

3. S®lectionnez la langue d'installation et l'assistant se chargera. 

4. Suivez les instructions ¨ lô®cran et cliquez sur Suivant pour continuer. 

http://www.autel.com/
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5. Cliquez sur Installer et le programme du pilote d'imprimante sera install® sur 

l'ordinateur. 

6. Cliquez sur Terminer pour terminer lôinstallation. 

 

NOTE 

L'imprimante MaxiSys s'ex®cute automatiquement apr¯s l'installation. Le PC, 

l'imprimante et la tablette doivent °tre connect®s au m°me r®seau. 

Cette section d®crit comment recevoir un fichier de la tablette MaxiSys et effectuer une 

impression via le PC. 

NOTE 

1. Assurez-vous que la tablette est connect®e au m°me r®seau que votre ordinateur, 

via Wi-Fi ou LAN, avant d'imprimer. 

2. Assurez-vous que lôordinateur sur lequel est install® le programme Services 

dôimpression est connect® ¨ une imprimante. 

ü Pour effectuer une impression via l'ordinateur 

1. Assurez-vous que la tablette est connect®e au r®seau informatique, via Wi-Fi 

ou LAN, avant d'imprimer. 

2. Ex®cutez le programme PC Link sur lôordinateur. 

3. S®lectionnez l'onglet Imprimante MaxiSys. 

4. Appuyez sur le bouton Imprimer dans la barre d'outils de la tablette. Un 

document sera envoy® ¨ l'ordinateur. 

 ̧ Si l'impression automatique l'option dans l'imprimante MaxiSys est 

sélectionnée, l'imprimante MaxiSys imprimera automatiquement le 

document reçu . 

 ̧ Si l'option Impression automatique n'est pas sélectionnée, cliq uez sur le 

bouton «Ouvrir le fichier PDF» pour afficher les fichiers. Sélectionnez le(s) 

fichier(s) à imprimer, puis cliquez sur «Imprimer» . 

NOTE 

Pour confirmer que l'imprimante fonctionne normalement, vous pouvez cliquer sur Tester 

l'impression dans le programme PC Link pour tester. 

12.4  Paramètres du rapport  

Le des options, telles que le rapport d'analyse, le t®l®chargement du rapport vers le cloud, 

les informations d'assurance et l'®tat de pr®paration OBD, sont disponibles Dans la 

fonction Param¯tres du rapport, activez/d®sactivez la fonction souhait®e en appuyant 
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sur le bouton Marche/Arr°t. Si le bouton est bleu, cela signifie que la fonction 

s®lectionn®e est activ®e. Si le bouton est gris, cela signifie que la fonction s®lectionn®e 

est d®sactiv®e. 

ü Pour activer la fonction de t®l®chargement de rapport vers le cloud 

1. Appuyez sur l'application Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur l'option Param¯tres du rapport dans la colonne de gauche. 

3. Localisez la fonction çT®l®chargement du rapport dans le Cloudè, puis activez-

la. S®lectionnez çManuelè ou çAutomatiqueè selon la situation. 

4. Appuyez sur le bouton Accueil dans le coin supérieur gauche pour revenir au 

menu des tâches MaxiSys ou sélectionnez une autre option de paramètres pour 

la configuration du système.  

L'®tat de pr®paration OBD est d®sactiv® par d®faut. Il sera automatiquement lu dans la 

fonction Auto Scan une fois le bouton çPr°t OBDè activ®. 

12.5  Notification push 

Cette option vous permet de g®rer les notifications. La pr®f®rence de notification est 

activ®e par d®faut et ne peut pas °tre d®sactiv®e par les utilisateurs. Ainsi, certaines 

notifications syst¯me, comme les avertissements de s®curit®, ne seront pas bloqu®es. 

Un acc¯s ¨ Internet est requis pour recevoir des messages en ligne. 

ü Pour g®rer d'autres notifications 

1. Appuyez sur Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur Notifications push dans la colonne de gauche. 

3. Appuyez sur le  bouton ¨ droite pour ouvrir une liste d®roulante. 

4. Il existe quatre options: activer toutes les notifications, limiter ¨ 3 notifications 

ou moins par semaine, limiter ¨ 1 notification par semaine et d®sactiver toutes 

les notifications. Choisissez celle qui vous convient. 

5. Appuyez sur çAccueilè en haut ¨ gauche pour revenir au menu des t©ches 

MaxiSys. Vous pouvez ®galement s®lectionner une autre option de 

configuration du syst¯me. 

NOTE 

1. Les notifications s'afficheront ¨ l'®cran. Faites glisser l'®cran du haut vers le bas pour 

consulter les messages re­us. Si la liste des messages couvre plusieurs ®crans, 

faites-la glisser vers le haut ou vers le bas pour les afficher. 

2. Appuyer sur un message sp®cifique lance l'application correspondante. Par 

exemple, si vous appuyez sur une notification de mise ¨ jour, l'application 
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correspondante sera lanc®e. 

12.6  Mise à jour automatique  

La mise ¨ jour automatique permet ¨ l'outil de mettre ¨ jour automatiquement le syst¯me 

d'exploitation, le syst¯me MaxiSys et le logiciel de couverture du v®hicule. Chaque mise 

¨ jour peut °tre configur®e pour se mettre ¨ jour automatiquement ¨ une heure pr®cise. 

Appuyez sur le bouton ON/OFF pour activer/d®sactiver la mise ¨ jour automatique 

souhait®e. 

ü Pour d®finir la mise ¨ jour automatique du syst¯me ou du v®hicule 

1. Appuyez sur l'application Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur l'option çMise ¨ jour automatiqueè dans la colonne de gauche. 

Les trois options de mise ¨ jour automatique s'afficheront ¨ droite de l'®cran. 

3. Activez le bouton. 

4. Appuyez sur l'heure pour d®finir l'heure de mise ¨ jour. Si l'heure de mise ¨ jour 

est d®finie et que l'appareil est connect® ¨ Internet, le logiciel s®lectionn® sera 

automatiquement mis ¨ jour ¨ l'heure configur®e.  

12.7 Paramètres ADAS  

ü Pour activer l'®talonnage MaxiSys ADAS 

1. Confirmez que la tablette MaxiSys enregistr®e dispose de mises ¨ jour 

disponibles. 

2. S®lectionnez Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

3. Appuyez sur lôoption Param¯tres ADAS dans la colonne de gauche. 

4. Scannez le code QR sur le cadre ADAS pour effectuer la liaison ou saisissez 

manuellement le num®ro de s®rie du cadre lorsque le code QR n'est pas 

disponible. 

5. Saisissez le code de validation de la carte dô®talonnage ADAS. 

6. Le syst¯me sera r®initialis® et le menu des t©ches s'affichera une fois 

l'enregistrement termin®. 

12.8 Téléchargement OBFCM  

Cette option vous permet de t®l®charger les donn®es relatives aux ®missions de dioxyde 

de carbone (donn®es OBFCM) des v®hicules de tourisme et des v®hicules utilitaires 

l®gers dans le contexte de surveillance du pays europ®en. 
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Activez cette fonction en appuyant sur le bouton çONè, puis s®lectionnez le pays 

correspondant et renseignez l'adresse du serveur de surveillance OBFCM. Une fois le 

param®trage termin®, s®lectionnez le logiciel EOBD dans l'application Diagnostics. 

Apr¯s lecture des donn®es OBFCM dans les informations du v®hicule, celles-ci peuvent 

°tre envoy®es au serveur de surveillance du pays correspondant. 

NOTE 

N'activez pas cette fonction dans les pays non europ®ens ou lorsque les donn®es de 

surveillance OBFCM ne doivent pas °tre soumises. 

12.9 Liste des véhicules  

Cette option vous permet de trier les v®hicules soit par ordre alphab®tique, soit par 

fr®quence d'utilisation. 

ü Pour ajuster le param¯tre de la liste des v®hicules 

1. Appuyez sur l'application Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur Liste des v®hicules dans la colonne de gauche. 

3. S®lectionnez le type de tri souhait®. Une coche appara´tra ¨ droite de l'®l®ment 

s®lectionn®. 

4. Appuyez sur le bouton Accueil dans le coin sup®rieur gauche pour revenir au 

menu des t©ches MaxiSys ou s®lectionnez une autre option de param¯tres pour 

la configuration du syst¯me. 

12.10 Tri des applications 

Cette option vous permet de lister les applications selon vos besoins sur chaque ®cran. 

Faites glisser les applications vers le haut ou vers le bas pour conserver les applications 

fr®quemment utilis®es sur le premier ou le deuxi¯me ®cran du menu des t©ches MaxiSys. 

12.11 Test de batterie 

Cette fonction vous permet de modifier les exigences de saisie du num®ro VIN. Si ce 

param¯tre est activ®, la saisie du num®ro VIN n'est plus obligatoire. 

12.12 Code pays/région  

Cette fonction propose des options de canaux Wi-Fi pour diff®rentes r®gions afin de 

garantir une communication Wi-Fi fiable et stable. Veuillez connecter la tablette ¨ VCI2 

avant d'effectuer le r®glage. 
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ü Pour ajuster le param¯tre du code pays 

1. Appuyez sur l'application Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur l'option Code pays/r®gion dans la colonne de gauche. 

3. S®lectionnez le pays/la r®gion appropri®. Un message de confirmation 

s'affichera. 

4. Appuyez sur le bouton Accueil dans le coin sup®rieur gauche pour revenir au 

menu des t©ches MaxiSys ou s®lectionnez une autre option de param¯tres pour 

la configuration du syst¯me. 

NOTE 

Si la tablette ne parvient pas ¨ trouver le VCI2 via une connexion Wi-Fi apr¯s avoir d®fini 

le code pays, veuillez connecter le VCI2 ¨ la tablette via un c©ble USB ou une connexion 

Bluetooth pour r®essayer. 

12.13 Lois et règlements  

Cette fonction fournit des informations sur les lois et r®glementations, notamment le 

contrat de licence utilisateur final, les clauses de non-responsabilit® relatives aux 

produits et la politique de confidentialit®. Veuillez lire attentivement ces lois et 

r®glementations avant d'utiliser ce produit. 

12.14 Paramètres système  

Cette fonction vous donne un acc¯s direct ¨ l'interface des param¯tres syst¯me 

d'Android, o½ vous pouvez r®gler divers param¯tres syst¯me pour la plateforme Android, 

notamment les param¯tres sans fil et r®seau, les param¯tres de l'appareil comme le son 

et l'affichage, ainsi que les param¯tres de s®curit® syst¯me, et consulter les informations 

relatives au syst¯me Android. Consultez la documentation Android pour plus 

d'informations. 

12.15 À propos 

La fonction ê propos fournit des informations sur le dispositif de diagnostic MaxiSys, 

notamment le nom du produit, la version, le mat®riel et le num®ro de s®rie. 

ü Pour v®rifier les informations sur le produit MaxiSys dans ê propos 

1. Appuyez sur l'application Param¯tres dans le menu des t©ches MaxiSys. 

2. Appuyez sur l'option çê proposè dans la colonne de gauche. L'®cran 

d'informations sur le produit s'affiche ¨ droite. 

3. Appuyez sur le bouton Accueil dans le coin sup®rieur gauche pour revenir au 
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menu des t©ches MaxiSys ou s®lectionnez une autre option de param¯tres pour 

la configuration du syst¯me. 
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13  Mise à jour  

L'application de mise ¨ jour sur la tablette t®l®charge la derni¯re version du logiciel. Les 

mises ¨ jour am®liorent les fonctionnalit®s des applications MaxiSys, g®n®ralement en 

ajoutant de nouveaux tests, une nouvelle couverture de mod¯le ou des applications 

nouvelles ou am®lior®es. 

La tablette recherche automatiquement les mises ¨ jour disponibles pour tous les 

logiciels MaxiSys lorsqu'elle est connect®e ¨ Internet. Les mises ¨ jour trouv®es peuvent 

°tre t®l®charg®es et install®es sur l'appareil. 

NOTE 

Assurez-vous que la tablette est enregistr®e avant d'utiliser l'application de mise ¨ jour. 

Consultez Centre d'utilisateurs Autelpour un guide d'enregistrement complet. 

ü Pour mettre ¨ jour le logiciel 

1. Allumez la tablette et assurez-vous qu'elle est connect®e ¨ une source 

d'alimentation et qu'elle dispose d'une connexion Internet stable. 

2. Appuyez sur le bouton çMettre ¨ jourè l'application dans le menu des t©ches 

MaxiSys. L'®cran çMettre ¨ jour l'applicationè s'affiche. 

3. Sur l'®cran Mettre ¨ jour, appuyez sur le bouton Obtenir pour mettre ¨ jour les 

®l®ments sp®cifiques ou appuyez sur le bouton Tout mettre ¨ jour pour mettre 

¨ jour tous les ®l®ments disponibles. 

4. Appuyez sur çPlusè pour afficher le d®tail de toutes les mises ¨ jour disponibles. 

Vous pouvez ®galement appuyer sur le bouton çObtenirè ou çTout mettre ¨ 

jourè pour effectuer la mise ¨ jour. 

5. Pendant la mise ¨ jour, appuyez sur l'ic¹ne  pour suspendre le processus. 

Appuyez sur l'ic¹ne  pour reprendre la mise ¨ jour et le processus reprendra 

¨ partir du point de pause. 

6. Une fois la mise ¨ jour termin®e, le logiciel sera install® automatiquement. La 

nouvelle version remplacera l'ancienne. 

NOTE 

Pour la gestion du compte, rendez-vous dans l'onglet Centre des membres. 
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14  Gestionnaire VCI 

Gestion du VCI est une application permettant de connecter la tablette MaxiSys ¨ VCI2. 

Cette application permet d'appairer la tablette ¨ VCI2 et de v®rifier l'®tat de la 

communication. La connexion peut °tre ®tablie via Bluetooth ou Wi-Fi, ce dernier ®tant 

plus stable et plus rapide pour le fonctionnement du module. 

 

Figure 144-1 Écran du gestionnaire VCI 

1. Connexion Mode: cinq modes de connexion sont disponibles. L'®tat de la 

connexion s'affiche ¨ c¹t® de chaque mode. 

 ̧ Connexion Wi-Fi: lorsque vous °tes connect® ¨ un appareil sans fil, l'®tat de la 

connexion s'affiche comme çConnect®è. Sinon, l'®tat s'affiche comme 

çD®connect®è. 

 ̧ Couplage Bluetooth VCI ð Lorsque le VCI2 est coupl® ¨ la tablette via 

Bluetooth, l'®tat de connexion s'affiche comme çConnect®è. Sinon, il s'affiche 

comme çD®connect®è. 

 ̧ Couplage Bluetooth BAS ð lorsqu'il est coupl® ¨ un testeur de batterie via 

Bluetooth, l'®tat de connexion s'affiche comme çConnect®è. Sinon, il s'affiche 

comme çD®connect®è. 

 ̧ VCI ð connecte le VCI2 ¨ la tablette de diagnostic, puis met ¨ jour le 

micrologiciel VCI2 via la tablette. 

 ̧ BAS ð connecte le testeur de batterie ¨ la tablette de diagnostic, puis met ¨ 

jour le micrologiciel du testeur de batterie via la tablette. 
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2. Param¯tres: cette section vous permet de g®rer l'appairage sans fil ou de configurer 

la connexion r®seau. Activez le bouton ON/OFF. La liste des appareils disponibles 

pour l'appairage s'affiche. Appuyez sur l'appareil souhait® pour lancer l'appairage. 

14.1  Connexion Wi-Fi 

La connexion Wi-Fi est une fonction avanc®e permettant une connexion rapide avec 

VCI2. Gr©ce ¨ la prise en charge de la 5G, la tablette MaxiSys et VCI2 partagent une 

connexion plus rapide et plus rapide. connexion plus stable lors de l'utilisation de cette 

m®thode de communication. 

ü Pour connecter le VCI2 ¨ la tablette via Wi-Fi 

1. Allumez la tablette. 

2. Connectez l'extr®mit® ¨ 26 broches du c©ble principal au connecteur de 

donn®es du v®hicule du VCI2. 

3. Connectez lôextr®mit® ¨ 16 broches du c©ble principal au connecteur de liaison 

de donn®es du v®hicule (DLC). 

4. Appuyez sur Gestion du VCI dans le menu des t©ches MaxiSys de la tablette. 

5. Appuyez sur le Wi-Fi option dans la colonne de gauche. 

6. Activez le bouton ON/OFF. Appuyez sur ç Scan è en haut ¨ droite. L'appareil 

commencera ¨ rechercher les unit®s disponibles. 

7. Selon le type de VCI2 utilis®, le nom de l'appareil peut s'afficher sous la forme 

çMaxiè suivi d'un num®ro de s®rie. S®lectionnez l'appareil ¨ connecter. 

8. Une fois la connexion ®tablie, lô®tat de la connexion sôaffiche comme 

çConnect®è. 

9. Le bouton VCI2 sur la barre de navigation du syst¯me en bas de l'®cran affiche 

une ic¹ne Wi-Fi verte, indiquant que la tablette est connect®e au VCI2. 

10. Appuyez ¨ nouveau sur l'appareil connect® pour le d®connecter. 

NOTE 

Pour garantir une connexion rapide, veuillez vous connecter dans un environnement 

r®seau stable. 

14.2  Couplage Bluetooth VCI 

L'appairage Bluetooth est la m®thode de base pour une connexion sans fil. Le VCI2 doit 

°tre connect® ¨ un v®hicule ou ¨ une source d'alimentation disponible afin d'°tre aliment® 

pendant la proc®dure de synchronisation. Assurez-vous que la tablette est charg®e ou 

branch®e sur une prise secteur. 
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ü Pour coupler le VCI2 avec la tablette 

1. Allumez la tablette. 

2. Connectez l'extr®mit® ¨ 26 broches du c©ble principal au connecteur de 

donn®es du v®hicule du VCI 2. 

3. Connectez lôextr®mit® ¨ 16 broches du c©ble principal au connecteur de liaison 

de donn®es du v®hicule (DLC). 

4. Appuyez sur Gestion du VCI dans le menu des t©ches MaxiSys de la tablette. 

5. Appuyez sur lô option VCI BT dans la colonne de gauche. 

6. Activez le bouton ON/OFF. Appuyez sur ç Scan è en haut ¨ droite. L'appareil 

commencera ¨ rechercher les appareils compatibles. 

7. Selon le type de VCI2 utilis®, le nom de l'appareil peut s'afficher sous la forme 

çMaxiè suivie d'un num®ro de s®rie. S®lectionnez l'appareil ¨ associer. 

8. Une fois l'appairage r®ussi, l'®tat de la connexion s'affiche comme çConnect®è. 

9. Attendez quelques secondes et le bouton VCI2 sur la barre de navigation du 

syst¯me en bas de l'®cran affichera une ic¹ne BT verte, indiquant que la tablette 

est connect®e au VCI2. 

10. Appuyez ¨ nouveau sur l'appareil connect® pour le d®connecter. 

NOTE 

Un appareil VCI2 ne peut °tre associ® qu'¨ une seule tablette ¨ la fois, et une fois associ®, 

l'appareil ne sera d®tectable par aucune autre unit®. 

14.3 Couplage Bluetooth BAS 

Le testeur de batterie BT506 peut °tre connect® ¨ la tablette via Bluetooth. Assurez-vous 

que le testeur de batterie BT506 est suffisamment charg® ou branch® sur une source 

d'alimentation externe avant utilisation. 

ü Pour coupler le testeur de batterie avec la tablette 

1. Allumez la tablette et le testeur de batterie. 

2. Appuyez sur Gestion du VCI dans le menu des t©ches MaxiSys de la tablette. 

3. Appuyez sur le BAS BT option dans la colonne de gauche. 

4. Activez le bouton ON/OFF. Appuyez sur ç Scan è en haut ¨ droite de l'®cran. 

L'appareil commencera ¨ rechercher les appareils disponibles pour l'appairage. 

5. Selon le type de testeur de batterie, le nom de l'appareil peut appara´tre sous 

la forme çMaxiè suivi du num®ro de s®rie du testeur. S®lectionnez l'appareil 

appropri® pour l'appairage. 

6. Une fois l'appairage r®ussi, l'®tat de la connexion indique çConnect®è. 
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14.4  Mise à jour VCI 

La mise ¨ jour VCI fournit la derni¯re mise ¨ jour du micrologiciel VCI2 connect®. Avant 

de mettre ¨ jour le micrologiciel VCI2, assurez-vous que le r®seau de la tablette est stable 

et ne quittez pas la page de mise ¨ jour VCI pendant la mise ¨ jour. 

ü Pour mettre ¨ jour le VCI2 

1. Allumez la tablette. 

2. Connectez le VCI2 ¨ la tablette via un c©ble USB. 

3. Appuyez sur Gestion du VCI dans le menu des t©ches MaxiSys de la tablette. 

4. Appuyez sur lô option Mise ¨ jour VCI dans la colonne de gauche. 

5. Si la version install®e n'est pas la plus r®cente, la version actuelle et la derni¯re 

version s'afficheront ¨ l'®cran apr¯s quelques secondes. Appuyez sur çMettre 

¨ jour maintenantè pour mettre ¨ jour VCI2, si disponible. 

14.5 Mise à jour du BAS  

Avant de mettre ̈  jour le micrologiciel du testeur de batterie, assurez-vous que la 

connexion r®seau est stable. 

ü Pour mettre ¨ jour le micrologiciel du testeur de batterie 

1. Allumez la tablette et le testeur de batterie. 

2. Connectez le testeur de batterie ¨ la tablette via Bluetooth ou un c©ble USB. 

3. Appuyez sur l'application Gestion du VCI dans le menu des t©ches MaxiSys 

de la tablette. 

4. Appuyez sur lôoption Mise ¨ jour BAS dans la colonne de gauche. 

5. Si la version install®e n'est pas la plus r®cente, la version actuelle et la derni¯re 

version s'afficheront ¨ l'®cran apr¯s quelques secondes. Appuyez sur çMettre 

¨ jour maintenantè pour mettre ¨ jour le micrologiciel BAS, si disponible. 

NOTE 
Ne quittez pas la page de mise ¨ jour BAS pendant la mise ¨ niveau. 
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15  Inclinomètre portatif  

Connectez l'inclinom¯tre portable ¨ la tablette MaxiSys et ouvrez l'application 

Inclinom¯tre portable pour mesurer avec pr®cision la hauteur de caisse des v®hicules 

Mercedes-Benz, qui constitue une base de donn®es pour ajuster les valeurs de 

carrossage, de chasse et de pincement des roues pendant la proc®dure d'alignement 

des roues. 

ü Pour mesurer la hauteur de caisse d' un v®hicule Mercedes-Benz 

1. Connectez l'inclinom¯tre portable au port USB de la tablette MaxiSys ¨ l'aide 

du c©ble USB fourni. 

 

Figure 155-1 Connexion de la tablette MaxiSys et de l'inclinomètre portable  

2. Appuyez sur le bouton d'application Inclinom¯tre portatif dans le menu des 

t©ches MaxiSys pour ouvrir l'®cran de s®lection de la s®rie de v®hicules. 
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Figure 155-2 Écran de sélection de la série de véhicules  

3. Suivez les instructions ¨ l'®cran pour mesurer la hauteur de caisse. Les r®sultats 

seront automatiquement t®l®charg®s sur la tablette et affich®s dans la zone de 

saisie correspondante. 

 

Figure 155-3 Écran de résultat de mesure de la hauteur de caisse  

NOTE 

Appuyez sur le bouton  en haut à droite de l'écran pour ouvrir le menu déroulant: 

Étalonner, Mettre à jour, Aide. Un guide rapide d'utilisation de l'inclinomètre portable Autel 

s'affichera après avoir appuyé sur l'option Aide. 
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16 Support 

Cette application lance la plateforme d'assistance qui synchronise la station de base de 

service en ligne d'Autel avec la tablette MaxiSys. Connect®e au canal de service et aux 

communaut®s en ligne d'Autel, l'application d'assistance offre le moyen le plus rapide de 

r®soudre les probl¯mes, vous permettant d'envoyer des demandes d'aide pour obtenir 

un service et une assistance directs. 

16.1  Prise en charge de la disposition de l'écran  

L'interface de l'application Support est accessible via le bouton Accueil de la barre d'outils 

sup®rieure. La section principale de l'®cran Support est divis®e en deux parties. La 

colonne ®troite ¨ gauche constitue le menu principal; s®lectionnez un sujet dans le menu 

principal pour afficher l'®cran de fonction correspondant ¨ droite. 

 

Figure 166-1 Écran d'application d'assistance 

16.2  Mon Compte 

Le Mon L'®cran du compte affiche les informations compl¯tes de l'utilisateur et du produit, 

qui sont synchronis®es avec le compte enregistr® en ligne. 

Informations personnelles 

Les informations sur l'utilisateur et les informations sur l'appareil sont toutes deux 

incluses dans la section Informations personnelles. 
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 ̧ Informations utilisateur ð affiche des informations d®taill®es sur votre compte Autel 

en ligne enregistr®, telles que votre identifiant Autel, votre nom, votre adresse et 

d'autres informations de contact. 

 ̧ Informations sur l'appareil ð affiche les informations sur le produit enregistr®, y 

compris le num®ro de s®rie du produit, l'heure d'enregistrement, l'heure d'expiration 

et la p®riode de garantie. 

16.3  Entraînement  

La section Formation propose des liens rapides vers les vid®os en ligne d'Autel. 

S®lectionnez une cha´ne vid®o par langue pour acc®der ¨ tous les tutoriels vid®o en ligne 

d'Autel disponibles sur des sujets tels que les techniques d'utilisation des produits et les 

pratiques de diagnostic des v®hicules. 

16.4  Enregistrement des données  

La section Enregistrement des donn®es enregistre tous les enregistrements de donn®es 

(Commentaires soumis, Aucun commentaire non soumis, mais enregistr®) et 

d'historique (jusqu'aux 20 derniers enregistrements de test) sur le syst¯me de 

diagnostic. Le personnel d'assistance recevra et traitera les rapports soumis via la 

plateforme d'assistance. Une solution vous sera propos®e dans les meilleurs d®lais. 

Vous pouvez continuer ¨ contacter l'assistance jusqu'¨ la r®solution du probl¯me. 

ü Pour r®pondre ¨ une session d'enregistrement de donn®es 

1. Appuyez sur l'®tiquette Commentaires pour afficher la liste des 

enregistrements de donn®es soumis. 

2. S®lectionnez un ®l®ment sp®cifique pour afficher la derni¯re mise ¨ jour de la 

progression du traitement. 

3. Appuyez sur le champ de saisie en bas de l'®cran et r®digez votre r®ponse. 

Vous pouvez ®galement ajouter une pi¯ce jointe si n®cessaire. 

4. Appuyez sur Envoyer pour transmettre votre message ¨ l'assistance Autel. 

16.5  FAQ  

La section FAQ fournit des r®f®rences compl¯tes pour toutes les questions fr®quemment 

pos®es et auxquelles il est r®pondu sur l'utilisation du compte membre en ligne d'Autel 

et sur les proc®dures d'achat et de paiement. 

 ̧ Compte ð affiche des questions et des r®ponses sur l'utilisation du compte 

utilisateur en ligne d'Autel. 



 

140 

 

 ̧ Shopping ð affiche des questions et des r®ponses sur les m®thodes ou proc®dures 

dôachat de produits en ligne. 

 ̧ Paiement ð affiche des questions et des r®ponses sur les m®thodes ou proc®dures 

de paiement des produits en ligne. 
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17  MaxiViewer  

L'application MaxiViewer vous permet de rechercher les fonctionnalit®s prises en charge 

par nos outils et leurs versions. Vous pouvez effectuer cette recherche de deux mani¯res: 

par outil et par v®hicule, ou par fonctions. 

ü Rechercher par v®hicule 

1. Appuyez sur l'application MaxiViewer dans le menu des t©ches MaxiSys. 

L'®cran de l'application MaxiViewer s'affiche. 

2. S®lectionnez un mod¯le de produit dans la premi¯re liste d®roulante dans le 

coin sup®rieur gauche. 

3. S®lectionnez la marque, le mod¯le et lôann®e du v®hicule dans la deuxi¯me liste 

d®roulante. 

 

Figure 177-1 Écran MaxiViewer 1 

4. Toutes les fonctions prises en charge par l'outil s®lectionn® pour le v®hicule 

s®lectionn® s'affichent sous forme de plusieurs colonnes. 
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Figure 177-2 Écran MaxiViewer 2  

ü Pour rechercher par fonctions 

1. Appuyez sur l'application MaxiViewer dans le menu des t©ches MaxiSys. 

L'®cran de l'application MaxiViewer s'affiche. 

2. S®lectionnez un mod¯le de produit dans la premi¯re liste d®roulante dans le 

coin sup®rieur gauche. 

3. Appuyez sur l'ic¹ne de recherche en haut ¨ droite et saisissez la fonction 

souhait®e dans le champ de recherche. L'®cran affichera tous les v®hicules 

compatibles avec cette fonction, ainsi que des informations telles que l'ann®e, 

le syst¯me, la fonction, la sous-fonction et la version du v®hicule. 

 

Figure 177-3 Écran MaxiViewer 3 
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NOTE 

La recherche floue est prise en charge. Saisissez une partie des mots-cl®s li®s ¨ la 

fonction pour trouver toutes les informations disponibles. 
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18  Inspection numérique  

L'application Inspection num®rique configure la tablette MaxiSys comme un vid®oscope 

num®rique en la connectant simplement ¨ une cam®ra d'inspection num®rique 

MaxiVideo. Cette fonction vous permet d'inspecter des zones difficiles d'acc¯s, 

habituellement invisibles, et d'enregistrer des images fixes et des vid®os num®riques. 

Une solution ®conomique pour inspecter vos machines, installations et infrastructures, 

rapidement et en toute s®curit®. 

NOTE 

1. La cam®ra d'inspection num®rique MaxiVideo et ses accessoires sont des 

accessoires suppl®mentaires, ¨ acheter s®par®ment. Les deux tailles de t°te 

d'imageur (8,5 mm et 5,5 mm) sont disponibles en option. 

2. Cette fonction est compatible avec la cam®ra d'inspection num®rique MaxiVideo des 

mod¯les MV105S, MV108S, MV105 et MV108. 

3. Connectez la tablette ¨ la cam®ra d'inspection num®rique MaxiVideo ¨ l'aide du 

c©ble USB. Pour des instructions d'utilisation d®taill®es, veuillez consulter le guide 

de r®f®rence rapide de la cam®ra d'inspection num®rique MaxiVideo. 
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19  Lien rapide 

L'application Lien rapide vous offre un acc¯s pratique au site Web officiel d'Autel et ¨ de 

nombreux autres sites bien connus du secteur des services automobiles pour fournir une 

aide technique, des bases de connaissances, des forums et des consultations de 

formation et d'expertise. 

 

Figure 19-1 Écran de lien rapide 

ü Pour ouvrir un lien rapide 

1. Appuyez sur çLien rapideè dans le menu des t©ches MaxiSys. L'®cran de 

l'application çLien rapideè s'affiche. 

2. S®lectionnez une miniature de site web dans la section principale. Le navigateur 

Chrome se lancera et le site web s®lectionn® s'ouvrira. 

ü Pour g®rer les liens rapides 

1. Appuyez sur çLien rapideè dans le menu des t©ches MaxiSys. L'®cran de 

l'application çLien rapideè appara´t. 

2. Appuyez sur l'ic¹ne  en haut ¨ droite pour ajouter des sites web. Appuyez 

sur l'ic¹ne  pour supprimer des sites web. 
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20  Bureau à distance  

L'application Bureau ¨ distance lance le programme Assistance rapide TeamViewer, une 

interface de contr¹le ¨ distance simple, rapide et s®curis®e. Vous pouvez utiliser 

l'application pour b®n®ficier d'une assistance ¨ distance ponctuelle du centre 

d'assistance Autel, de vos coll¯gues ou de vos amis, en leur permettant de contr¹ler 

votre tablette MaxiSys depuis leur PC via le logiciel TeamViewer. 

Si vous consid®rez une connexion TeamViewer comme un appel t®l®phonique, 

l'identifiant TeamViewer correspond au num®ro de t®l®phone permettant de joindre 

s®par®ment tous les clients TeamViewer. Les ordinateurs et appareils mobiles ex®cutant 

TeamViewer sont identifi®s par un identifiant unique. Au premier d®marrage de 

l'application Bureau ¨ distance, cet identifiant est g®n®r® automatiquement en fonction 

des caract®ristiques mat®rielles et ne change pas. 

Assurez-vous que la tablette est connect®e ¨ Internet avant de lancer l'application 

Bureau ¨ distance, afin que la tablette puisse recevoir une assistance ¨ distance d'un 

tiers. 

 

 

Figure 200-1 Écran du bureau à distance  

 

 






























